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BBEJAEHUE

Temoit marucrepckoit aucceprauuu siBisiercs «KoHuentocdepa pomMaHOB
N.C. Typrenesa «Otubl u aeta» u Y. ukkenca «Dombey and Sony B snucreme
XIX Bekay. CoBpeMeHHas JIMHTBUCTHKA y4acTBYET B MO3HAHUU KOHIENTYaIbHON
KapTUHbl Mupa (KoHUenTocepbl) W MPUHIMUIIOB OINUCAHUS OTIEIbHBIX €€
¢dparmenToB. Mccnenys s3Ik Kak KOTHUTHUBHBI MEXaHM3M, UTPAIONIMA pOJIb B
KOJMPOBAHUHM U TPAHC(POPMUPOBAHUU HMH(POpPMAIMU, KOTHUTHUBHAS JIMHTBUCTHKA
OMEPUPYET LEIBIM PSAJIOM KaTErOpUi, OTPaXKAIOIIUX CTPYKTYPbI, B BUJE KOTOPBIX
3HAHUS AKKYMYJUPYIOTCS B CO3HAHUM SI3bIKOBOM JIMYHOCTH. B coBpeMeHHOE BpeMs
CI€AyeT OTMETHThb, YTO KOHIIENT SIBJIIETCSI OCHOBHBIM IOHSITUEM KOTHUTHUBHOM
JIMHTBUCTHUKH.

[loHuMaHue KOHIIETITOB YPE3BBIYAHHO MHOTOOOpa3HO, a WCCIEIOBaHUS
oOmupHbl. HTEpec K MOHMMaHHWIO KOHIleNTa oOHapyxkuBaercs B paborax JI.C.
JInxauesa, 10.C. CrenanoBa, A.A. 3aneBckoil, B.A. Macnosoii, B.B. KpacHsix,
E.C. Kybpsxosoii, 3./1. [ToroBoii u np. Konnent — eaunuiia koHrentochepsl, TO
€CTh OpPraHW30BAaHHOM COBOKYMHOCTH €JWHUIl MbIIUICHUs Hapoaa. Konuent
dbopmupyeTCsi peublo, a pedb OCYIIECTBIISIETCS B MPOCTpaHCTBE Ayliu. M3Mmenss
JyIly YeJoBeKa, OOIyMBIBAIOIIETO Belllb, KOHIIENT MPH CBOEM OGOPMIICHUU
MpernoiaraeT Ipyroro cCyobekTa - ciymaTes, YuTaTess.

BaxxHelmmM TMOHATHEM KOTHUTHUBHOM JIMHTBUCTUKHW SBJIACTCA TOHATHE
KOHLIeNTOC(epsl - 001aCTH 3HAHUM, COCTABIIEHHON M3 KOHUENTOB KaK €€ €IUHULL.
KonnentyanbHas cepa si3bika MOCTOSHHO 000TaIaeTcsi, €CJIM €CTh JOCTOMHAS €ro
auTeparypa W KyJlabTypHbI ombiT. [loaTomMy ocoOoe 3HadueHHe B CO3JaHUU
KoHIlenTochepbl MPUHAMJICKUT MHUCATEISIM U T03TaM, HOCUTENSM (OJIbKIOpa,
OTIIEIBHBIM TIpodeccHsiM H COCJIOBUSM. B Hee BXOJIT Jaxke Ha3BaHUA
MPOU3BEACHUMN, KOTOPHIE Yepe3 CBOM 3HAYEHUS MOPOKIAIOT KOHIEMTHI, MO3TOMY
KoHIlenTocdepa s3bIKa — 3TO B CYITHOCTH KOHIlenTocdepa KyIbTypHhl.

Konnenirocepa, mo ompenenennto akagemuka JI. C. JluxadeBa, 3TO
COBOKYITHOCTb KOHIICTITOB HaIlMU, OHa 00pa3oBaHa BCEMHU MOTEHIIUSIMUA KOHIICTITOB

HocuTenen s3bika. KonmenTtocdepa Hapoma mmpe CeMaHTHYECKOH cdepsl,
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IIPEJICTABICHHON 3HAYCHHUSIMH CJIOB si3bIKa [JImxader 1997,15]. [To koHmenrocdepe
HAIlMOHAJIBHOTO SI3bIKa MBI MOKEM CYIUTH O KYJIbTYpPE HALIMU, O €F0 HPABCTBEHHBIX
3aKOHAX, OSTUYECKUX TPAIUIUAX, 00 OTHOLWIEHHMH K JAPYTUM HapoaaM, O
BEPOTEPIIUMOCTH, O JYXOBHBIX 3alpOCax, O MOHSATHUU MPABAbl U UCTUHBI, YECTH U
OecuecTuu, O KU3HU U CMEPTHU, O MATEPUATIbHBIX U JYXOBHBIX IIEHHOCTSIX.

[Ton koHuenrocgepoil B AMHIBONPArMaTUYECKOM 00YYEHUH Mbl TOHUMAEM
TOT KOMIUIEKC BaKHEHUIITUX KOHIIENTOB, KOTOPBIN MPU3BaH (POPMUPOBATH JTUYHOCTh
C OIPENEICHHON LIEHHOCTHOM OPUEHTALMEW, C ONPEAEIEHHBIM MHUPOBO33PEHUEM,
ONPEIEIICHHON SI3bIKOBOM M PEYEBOM KOMIETEHIMEN. M3yueHne KOHIEeNnTyaabHON
HAllOJJHEHHOCTHM  TEKCTa  OCYIIECTBISETCA  IyTeM  aHaiau3a  (peilMos,
OOBEAUHSIONINX BCE COOTBETCTBYIOIIHME KOHIIENTHI B paMKaxX OJHOW S3BIKOBOM
KapTHHBI MUPA.

B cBsI3U ¢ 3TUM KpaliHe BaKHO ONPENECIUTh, KaK CIEAYET TPAKTOBATh TAKUE
MOHATHUS, KaK KOHUenTocdepa, KOHUENT U (peilM, MOCKOJIbKY Ha COBPEMEHHOM
JTarle pa3BUTHUS JUHTBUCTUUECKON HAYKH, YUEHBIE BBIICIISIIOT PA3IUYHBIE TOIXObI
U BBIBOJAT, pa3padaThiBalOT HOBBIE ompeneneHus. B srom u 3akimroudaercs
aKTyaJdbHOCTb TpoOJembl. JlaHHas paboTa JEXKUT B pycie KOTHUTHUBHOM
JIMHTBUCTHUKH.

O0bexkTOM WHCclenoBaHUsA sBIsSIeTCsl  KoHuentochepa pomano U.C.
Typrenesa «Otupl u aetn» u Y. Jlukkenca «Dombey and Son» B smucteme XIX
Beka. IIpenmerom wuccienoBaHusi SBISETCS CTPYKTypa KIIIOUEBBIX KOHLENTOB
koHuenrochepsl pomaHoB M.C. TypreneBa «Otusl u aetn» u Y. JlukkeHca
«Dombey and Son».

Teopernueckasi 6a3a ocHoBaHa Ha Tpyaax B.A. Macnosoi, /[.C. JInxauena,
B.B. Kpacnwix, FO.C. CrenanoBa, 3.J[. Ilomomoii, H./I. Apytionosoi, E. C.
Ky6psikoBoit, A. A. Ilote6nu, 1. Kapacuxk u ap.

[Heab0 AaHHOM MAarucCTEpPCKOM IUCCEPTALMU SBJISETCA BBIABICHUE U
COIOCTABJICHUE KIIFOUEBBIX KOHIENTOB KoHIenTocdepsl B pomane U.C. Typrenesa
«Otupl u petw» u Y. Jlukkenca «Dombey and Sony. [lns mocTkeHus

MOCTaBJIICHHOU e, HaM1 OIpPCACJICHBI CIICAYIOINNEC 3a1a1n:



- UI3Y4YUTh U IPOAHATIU3HUPOBATH JIMTCPATYPY 10 TCME NCCIICIOBAHU A,

- paccMOTpEeTh OMNpEC/ICHHE TMOHIATUIHHOTO amnmnapara HUCCIEAOBaHUS U, B

YaCTHOCTH, MOHATHI «KOHIIENTOC(hEpa», «KOHLENTY, «Ppperm»;

- BBIABUTH 3HaueHUE @peiima U paccMoTpeTh (PEerHMOo-CIOTOBYIO CTPYKTYpPY

KOHIICIITAa C IIOMOIIBIO JICKCPIKOFpa(I)I/I‘{eCKHX HNCTOYHHUKOB,

- onpenenuTh Konnentochepy B pomane M. C. TypreneBa «OTtiel u getn» u Y.

JHukkenca «Dombey and Sony;

- COIIOCTaBUTH KIFOUEBBIE KOHIENTHI KoHIentochepsl pomanoB M.C. Typrenena
«Ortupl u netu» U Y. J[lukkenca «Dombey and Sony» «crapwrii» \ «old» u «moaomoii»

\ «young» B pyCCKOM H aHTJIMHCKOM SI3BIKaX.

OCHOBHBIMU METOJAAMM HCCJIEAOBAHMS SIBIISIIOTCA: OOIICHAYYHBIE METOJIbI
aHaiM3a ¥ CHUHTE3a, OMNHUCATEIbHO-aHATUTUYECKUNA METOJl I U3YYCHUS
TEOpEeTHYEeCKOW  0a3bl,  METOJ  KOHIIENTYyaJbHOTO W  CPaBHHUTEIHHO-
COIMOCTAaBUTEILHOTO aHAJIU30B, METOJI KOMIIOHEHTHOTO aHAIN3a, METOJ] CILJIOIIHOM
BBIOOPKHU.

Marepuajiom gaHHoro uccienoanus nociyxuiau poman W.C. Typrenesa
«Otupl u getn» (1861), U3narensctBo «Haykay, MockBa 1981 o6mum o6nemom
191 crpanuna u poman Y. Jlukkenca «Dombey and Sony (1848), U3natenbcTBO
«Foreign Languages Publishing House», Moscow 1955 o6rum o6beMoM B 2 ToMa
899 crpanun. MeTogoM  CIUTOMIHOW  BBIOOPKM  OBUIO  modydeHo 37
MHUKPOKOHTEKCTOB, PETPE3CHTHPYIONUX KOHIICTIT «CTAPBIM-MOJIOI0N» B pPOMaHE
N.C. TypreneBa «Otibl u netn» U 49 MHUKPOKOHTEKCTOB, MPECTABISIONINE
koH1ent «old-young» B pomane Y. Jlukkernca «Dombey and Sony.

IIpakTuyeckass 3HAYUMOCTH JIaHHOW pPAOOTBI COCTOMT B TOM, UTO
pe3yNbTaThl JTAHHOTO  MCCJIEOBAHUS MOTYT TPUMEHSATHCS B IIPAKTUKE
MIPETIOIaBaHMs AHTJIMMCKOTO SI3bIKA PYCCKOTOBOPSAIIAM, a TakKe IIOMOYb B
JanbHEeNIeM Pa3BUTHH TaKUX TUCITUTUTAH KaK KYJIbTYpOJIOTHS,

JIMHTBOKYJIbTYPOJIOTHA, KOTHUTUBHAS JIMHIBUCTHKA.
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Amnpodanusi pe3yIbTaTOB UCCIICIOBAHUS Obla MPEICTABICHA Ha CTICTIKYPCaXx,
Ha 67 cTynenuyeckoi HayuHo koHpepenuuu TromI'Y 21 anpens 2016 roxa.

CtpykTypa DaHHOW pabOTHl BKIIOYAeT B ce0s BBEICHUE, YETHIPE TJIABHI,
3aKJIFOUYEHHE, CIIMCOK JINTEPATYpPhI, NpHIOKeHUe 1, npuioxenue 2. Bo BBeneHun
000OCHOBBIBAIOTCA aKTYaIbHOCTb, ONPEICISIOTCS OOBEKT U MPEAMET UCCIEIOBaHUS,
CTaBSTCS LEJM W 3aJlauyd, BBIOMPAIOTCA MaTepuall U METOJbl HCCIIECIOBAHMS,
OTIPEEIISIIOTCA HOBHM3HA PabOThl M MpaKTUYECKas 3HAYMMOCTh. B mepBoii riaBe
«Hayynoe oOocHOBaHME TIOHATHH KOHIENTOCHEpPHl ¥  KOHIENTa» OBLIN
PacCMOTPEHBI TOHATHSA KOHIENTOC(HEphl, KOHIENTAa, Pa3IWYHbIC MOAXOABl K
ONPEICICHUIO KOHIIENTA, JJMHIBUCTUYECKUE METObI UCCIEN0BAHUS KOHIIENTA, UX
BUJIbI, KJIacCH(PUKaLUsg U CTPYKTypa, MoHsAthe ¢peiiMa U PppeiriMo-caoToBOM
CTPYKTYpbl. Bo BTOpoO#l Ii1aBe «AHaJIM3 KOHIIENTA «CTAPBIU-MOJIOIOMN» B
pomane N.C. TypreneBa «OTIbl U AETU» paccMaTpUBAIOTCS JiekceMbl «CTaphblii-
MOJIOJION» C TIOMOIIBIO ATUMOJIOTUYECKUX CJIOBApEi, KOMIOHEHTHOI'O aHalin3a Ha
OCHOBE TOJIKOBBIX CJOBaped u (hpeiMo-CIIOTOBasi CTPYKTypa KOHIIENTa «CTapblii-
mononoi». B Tperbeit rnaBe «Ananu3 konrenta «OLD-YOUNG» B pomane Y.
Jukkenca «Dombey and son» Mbl Tpociie)kMBaeM KOHIIENT B 3THMOJIOTHUECKUX
CIIOBApSAX, paccMaTpUMBacM pealn3ainio KoHienrta «0ld-young» Ha MOHSATHHHOM
YPOBHE, UCTIOJIB3Ys METOJ] KOMIIOHEHTHOTO aHaIn3a. B TaHHO T71aBe MpejcTaBlieHa
dpetimo-cioToBass CTpykTypa KoHienrta «old-young». B dyerBepToii riaBe
«Cormocrasnenne xouientos «CTAPBIM-MOJIOJOMN» / «OLD-YOUNG» B
PYCCKOM M aHTJIMMCKOM f3bIKax» MPUBOJUTCA CpPaBHEHUE HAIIMOHAJIBHO-
crenupuUeckux OCOOEHHOCTEH NBYX KyJNbTyp. B 3akiro4eHUM NpeacTaBICHbBI
BBIBO/IbI MCCJIeOBaHUs. B epBOM MPUIIOKEHUU BBIHECEHBI PYCCKHUE BBIPAKECHUS,
coAep Kalre KOHUENT «CTapblii-MOJI0I01», BO BTOPOM NPUIIOKEHUN — AHTJIUMUCKHE

BBIpaKEHU, cojieprkaline KoHment «old-young.
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I'JIABA 1. HAYYHOE OBOCHOBAHME IMOHATHI
KOHHEIITOC®EPBI 1 KOHIEIITA

1.1 ITonsitue KoHuenTochepbl

OC00OEHHOCTBhIO COBPEMEHHOM JIMHTBUCTHKH SIBJISIETCA UCCIEAOBAHUE SI3bIKA
B TECHOU CBSI3U C YEJIIOBEKOM, €r0 CO3HAHUEM, TTO3HAHUEM OKPYKAIOIIEN Cpeabl U
€ro NMPaKkTHUYECKON NEATEIBbHOCTBIO. YEI0BEK HE MPOCTO MO3HAET MHUP, OH B HEM
JKUBET, U CaM 4YEJIOBEK BBICTYIMAET KaK MO3HAIOUIUN )XKU3Hb CYOBEKT. B 3TO CBs3U
BBISIBIISIETCA 0C00asi 3HAYMMOCTh MPOOJIEMbl COOTHOUIEHUS S13bIKa M MBIILJICHUS,
pemlaeMasi B COBPEMEHHOM JIMHTBUCTUKE B CTAaTyC€ KOTHUTHMBHOI'O HAIPABJICHUSA.
BaxHelmuM  MOHATHEM  KOTHUTHUBHOW  JIMHTBUCTUKHU  SIBIIIETCS  NOHSITHE
KOHIIeNTOoCc(hepsl - 00JIaCTH 3HAHU, COCTABIIEHHOM M3 KOHLIENITOB KaK €€ eIMHUL.

Tepmun «koHuenrocgepa» ObUI BBEIEH B OTEUYECTBEHHYIO HAYKY
akagemukom /. C. JIuxaueBsiM. Konuentocepa, no onpeneneHuto akagemuka /.
C. JluxaueBa - 3TO COBOKYIIHOCTh KOHILIENITOB HAIlMM, OHAa O0pa3oBaHa BCEMU
NOTEHIIMSIMU KOHILIENTOB Hocutened sA3bika. KoHuenrocdepa Hapoma mmupe
CEMaHTUYECKON cdephl, MpeacTaBICHHON 3HAaYCHUsIMHU CJIOB si3blka. Yem Ooraue
KyJbTypa Haluu, €€ (OoJIbKIOp, JUTepaTypa, HayKa, U300pa3uTeIbHOE UCKYCCTBO,
UCTOPUYECKHUM ONBIT, penurusi, TeM Ooraue KoHuenrtocdepa Hapoaa [JIluxaues
1997,15]. Tlonstue xonienTocpepa OCOOCHHO BAXKHO TEM, YTO OHO IOMOTAET
MOHATh, MOYEMY S3BIK SIBJISIETCS HE NPOCTO CHOCOOOM OOIIEHHS, HO U HEKUM
KOHLIEHTPaTOM KYJIBTYpbI, KyJbTypbl HAalluM U €€ BOIUIOIIEHHH B Pa3HbBIX CIIOSX
HACEJICHUSI BIUIOTh A0 OTAEIBHON JUYHOCTH.

«Konnentocdepa» B MOHUMAHUU YUYEHOTO - 3TO COBOKYIMHOCTb MOTEHIIHH,
OTKPBIBAEMBIX B CJIOBAPHOM 3aI1ace Kak OTACIIBHOIO YEJIOBEKA, TaK U BCETO SI3bIKa B
1eaoM. Mexny KOHLIENTaMU CYIIECTBYET CBS3b, ONPEAEIsieMasi ypOBHEM KYJIbTYpbI
YeJIOBEKa, €ro MPHUHAJJICKHOCTHIO K ONPEIEICHHOMY COOOIIECTBY JIOACH, €ro
UHIMBUAYaTbHOCTRIO [JIuxaueB 1997,18]. Heckosibko nHa4e roBOps, TO KYJIbTYPY
MOKHO TpPEJCTaBUTh BO B3aWMOJCHCTBUU C HECKOJIBKMMHU KOHIIENTOC(hepamu,

TaKUMHU KakK HaIlMOHAJIbHAs, ceMelHas, mpodeccruoHaabHas W JIPYTrHe, KOTOpPbhIe
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COJEpKaTCsl B KAapTUHE MHpa KaKIOro dYeloBeka. BaXHO OTMETUTh, YTO B
MHUPOBO33PEHUU KOHKPETHOTO YEJIOBEKa MPUCYTCTBYET MMEHHO WHAMBUAYaJIbHas
koumenrtochepa. B cBmu ¢ stum JI.C.JImxaueB paccmaTpuBaeT mpoodsieMy
CJIOBECHOCTH, TOHUMAaHUS M UHTEPIIPETAIIUU XYI0KECTBEHHOTO TEKCTa.

B pa6ote «Koncrantel. CrnoBaps pycckoil KyabTypb» akageMuk FO.C.
CTermaHoBBIM BBIBOJIUT MOHATHE KOHIENTYIM3UPOBaHHOMN cdephl KynbTypsl. FO.C.
CrenaHoB NPUXOJIUT K BEIBOAY O HECTy4YalHOCTH MMEHOBAHUMN B KyJIbTYPE U BBOJUT
MOHATHE «KOHIENTyalIu3upoBaHHOW oOmactu (cdepsl)». [lox Heil moHumaercs
«Takas cepa KyJabTyphl, TJ€ OOBEIUHSIOTCA B OJHOM OOIIEM MpEACTaBICHUU
(KyJIbTYpHOM KOHIIENTE) — CJIOBA, BELH, MU(OJIOreMbl U puTyaisl» [CrenanoB 143,
74].

HeoOxomumo Takke ykazaTb Ha TO, 4YTO KOHLeNTocdepa HOCUT, HO-
BUJMMOMY, JOCTATOYHO YMOPsAO4YEeHHbIM xapakrep. KonuenTsl, oOpasyromiue
KOoHIlenToc(hepy, MO OTACIbHBIM CBOMM MPU3HAKaM BCTYNAIOT B CHCTEMHBIC
OTHOILIEHUSI CXOJICTBA, PA3IMYUsl U Hepapxuu c ApyruMu KoHuentamu. A. C.
ACKOJBIOB MHCAJ, YTO JaKe MEXIY MOHATHUSMHU «HEOO» U «dJail» CyIIEeCTBYET
CMBICJIOBAsI CBA3b, KOTOpPAsi MOXET OBITh YCTAHOBJIEHA, K MPUMEPY, CIEAYIOLINM
obpa3om: HEOO- 3eMJIs, 3eMJIsI- BOZa, BOJIA - IMTh, IUTh — Yail. [AckonbaoB 1997,38]

KonuenryansHas cdepa s3blka TOCTOSHHO OOOTramiaeTcsi, €Ciu €cTh
JIOCTOMHAs €ro JIMTepaTypa W KyJIbTypHbIH ombIT. [loaTOMy ocoboe 3HaueHHE B
CO3/IaHMW KOHLENTOC(Eephl TPUHAICKHUT NHUCATENAM M TO3TaM, HOCHUTEISIM
(bosbKI0pa, OTAEIBHBIM MPOPECCUsIM U COCIIOBUAM. B Hee BXOAAT Aake Ha3BaHUSA
IPOU3BENIEHUH, KOTOPhIE Yepe3 CBOM 3HAYEHMsI MOPOKIAIOT KOHLEITHI, O3TOMY
KOHIlenToc(epa sA3bIKa — 3TO B CYHTHOCTH KOHIenTocdepa KymbTypbl. borarctso
A3bIKa  ONpENeNsieTcss HE TOJbKO OOraTCTBOM — «CJOBApHOTO — 3amacay H
rpaMMaTHYE€CKUMHU BO3MOKHOCTSIMH, HO W OOTaTCTBOM KOHIIENTYaJbHOTO MHPA,
KOHIIENTYaTbHON c(epbl, HOCUTEISIMU KOTOPOW SIBJIACTCS S3BIK YEJIOBEKa U €ro
HaIlWU.

ITo B.A. MacnoBoii, «koHientocepa — 3TO COBOKYITHOCTh KOHIIENITOB, U3

KOTOPLBIX KaK M3 MO3aW4YHOI'O IIOJIOTHA, CKIAAbIBACTCA MHUPOIIOHMMAHUC HOCUTCIIA
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s3pika» [MacmoBa 2006,35]. Konnenrochepa MoXeT OBITh ONMUCaHa KakK IMOJeBas
CTPYKTYypa, Y KOTOpPOHM €CTh «sApO (KOTHUTUBHO-TIPOTO3UIIMOHHAS CTPYKTypa
BAKHOTO KOHIIENTA), MpUAIepHas 30HA (p. JEKCHYECKHE pENpe3eHTaluu) M
nepudepus (accormaTMBHO-00pa3HbIe penpe3enTaun)» [Macmosa 2006, 38].

B. B. Kpacubix wucnosnb3dyer TEpMHUH KOTHUTHBHOE MPOCTPAHCTBO U
pa3rpaHUYMBacT MHIUMBHUYaJIbHOE KOTHUTHBHOE MPOCTPAHCTBO - OMPEACIICHHBIM
00pa3oM CTPYKTYpPUpPOBAHHASI COBOKYITHOCTh 3HAHUU U MPECTaBICHUHN, KOTOPbIMU
obOnamaeT r00ast (S3BIKOBAs) JIMYHOCTH, KaXKIABIA TOBOPSIIIMA M KOJUICKTUBHOE
KOTHUTUBHOE TIPOCTPAHCTBO - OIPEACICHHBIM 00pa3oM CTPYKTypHUpPOBaHHAs
COBOKYIHOCTb 3HAHWUW WM MPEJICTABICHUN, KOTOPHIMA HEOOXO0IUMO 00JIaatoT BCe
JMYHOCTH, BXOJSIIINE B TOT WM uHOM conmyM [Kpacubix 2003, 61].

B. B. KpacHpix HCHONB3yeT MOHATHE KOTHUTHUBHOM 0asbl, MOJ KOTOPOH
MOHUMAETCS  ONpPENENIEHHBIM 00pa3oM CTPYKTYpUpPOBaHHAsT COBOKYITHOCTh
HEOOXOMMO 00sI3aTEeNbHBIX 3HAHWM M HAIMOHAIBHO-IETCPMUHUPOBAHHBIX U
MUHUMU3UPOBAHHBIX ~ MPEACTABICHHM TOr0O WIM  HWHOTO  HAIMOHAJIBHO-
JMHTBOKYJIBTYPHOIO COOOMIECTBA, KOTOPHIMH 00JIaJal0T BCE HOCUTENIM TOTO WIU
WHOTO HAI[MOHAJIBHO-KYJIbTypHOTro MeHTanmuteTa [KpacHbix 2003,61], uto
coBnagaer ¢ Meicabio FO. E. IIpoxopoBa 0 TOM, YTO MNPUHAIIEKHOCTh K
ONPENEICHHON KYIbTYpE ONPEAEISIeTCS] HATMYUEM 0a30BOT0 CTEPEOTUITHOTO siipa
3HaHUM, TOBTOPSIONIETOCS B Mpolleccax COUMANN3alUy UHIUBUAYYMOB B JaHHOM
oOLIECTBE, U AOCTATOYHO CTEPEOTUITHOrO (Ha YPOBHE ATHUYECKOM KYJIbTYpHI, a HE

JIMYHOCTH) BbIOOpa 3nemMenToB nepudepun [[Ipoxopos 1996,14].

[IpeacrasnsieTcs, 4T0 6230BOE CTEPEOTUITHOE SIAPO 3HAHUM, MJIM KOTHUTHUBHAS
0a3a Hapoja, EHCTBUTENIBHO CYIIECTBYET, HO BBIJEISAECTCS U3 WHIAUBUAYAIbHBIX
KOHLeNTOChep KaK HEKOTOpash MX 4YacThb, B PaBHOM Mepe MPUCBOEHHAs BCEMHU
YJIEHaMU JIMHTBOKYJIBTYPHOTO COOOIIECTBa.

[IIMpOKO MNPaKTUKYyETCs] B KOTHUTMBHOM JIMHTBUCTUKE M COIIOCTABJICHUE
Pa3IMYHBIX HAlMOHAIBHBIX KOHLIEITOC(hEp MEXAY OO0, UTO MO3BOJISIET BHISIBUTH

HalTMOHAJIbHYTO CHGHI/I(I)I/IKy KOHIOCIITyaJIn3alnn CXOOHBIX SIBICHUM CO3HAHHEM



11

pa3HBIX HAPOJOB, BBIABUTH OE37KBUBAJICHTHBIC KOHIICTITHI W KOHIENTYaJIbHBIC
JaKyHBI (OTCYTCTBUE KOHIICNITA).

Konmenrocepa s3pika — 5TO BechbMa CIIOXKHAs CHCTEMa KOHIIEIITOB,
oOpa3oBaHHass TIEPECCUCHUSIMH U  MEPCIVICTCHUSAMHU MHOTOYHMCICHHBIX |
Pa3HOOOPAa3HBIX CTPYKTYP, OPTaHU3YIOIIMX KOHIICITHI TO B PSJIBI, TO B IIETTOYKH, TO
B TIOJI C IIEHTPOM U mepudepueii, TO B BETBSIIUECS EPEBbS C MEPEKPECTHHIMU
orchuikaMu. lloHsATHE KomenTocdephl IMO3BOJISICT BHINTH HAa HOBBIH YPOBCHB
WHTETPAllMA B JIMHTBUCTUYECKUX HCCIeqOoBaHUAX. OHO «TEPMHUHOJIOTHYCCKID
3aKperuIsieT 00bEeMHOE BUICHUE MHOTHX SI3BIKOBBIX SIBJICHUH.

Konnenrochepa - 3To 4YHCTO MBICIUTENIbHAs cdepa, COCTosIIas U3
KOHIICTITOB, CYIIECTBYIOIINX B BUAC MBICIUTEILHBIX KapPTHHOK, CXEM, MOHSATHH,
bpeitMoB, clieHapueB, TeMITAIbTOB (0ojee WM MEHEe CIIOXKHBIX KOMILJIEKCHBIX
o0pa3oB  BHENIHEr0  MHpa), AaOCTPAKTHBIX  CYIIHOCTEH,  0O0O0OIIAOIINX
pa3HOOOpa3Hple TMPU3HAKKW BHEMIHETO Mupa. Konienrocdepe NpuHALISKAT U
KOTHUTHBHBIE KJIACCU(DUKATOPHI, CIIOCOOCTBYIOIIUE OMPEAEICHHON OpraHu3aiiu

KOHIIENTOC(EPHI.

Konuenrocgepa o1HOpoHA IO CBOEH MPUPOJE - MBICIUTENbHAS CYLITHOCTb.
Konnent kak sneMeHT KoHUenTochepbl ¢ KOHKPETHBIM SI3bIKOBBIM 3HAKOM HE
cBi3aH. OH MOXET BBIPAXKATbCI MHOTMMHU  SI3BIKOBBIMHM ~ 3HAKaMH, HX
COBOKYNMHOCTbIO, & MOXKET M HE HMMETh NPEACTABICHHOCTH B CHUCTEME S3bIKa;
KOHIIENT MOKET BBIPAXKaThCsl HA OCHOBE aJbTEPHATUBHBIX 3HAKOBBIX CUCTEM, TAKHX
KaK >KeCThl 1 MUMHKA, MY3bIKa 1 )KHBOIIHCH, CKYJBITYpa U TaHEI[ U JIp.

MoxHO Takke OmpefeiauTh, 4YTO KoHIentochepa - 3TO 00JaCTh
MBICITUTENIbHBIX ~ O00pa30B, €IMHUI YHUBEPCAJHbHOTO MPEIMETHOrO  KOJa,
NPEACTABIAIONIMX  COOOM  CTPYKTYpUPOBAaHHOE  3HAHME  JIIOJEH,  UX
uHPOPMAIMOHHYIO a3y, a CEMaHTUYeCKOE€ IPOCTPAHCTBO S3bIKAa - YacTb
KOHLeNTOC(hEephl, TOMYUUBINAsl BbIpaXeHUE (BepOanu3anuio, oObEKTHBAILUIO) B
CUCTEME SI3bIKOBBIX 3HAKOB - CIIOB, ()pa3e0coueTaHnii, CHHTAKCUYECKUX CTPYKTYP -

n 06pa3yeMa${ 3HAYCHUAMMU SA3BIKOBBIX CAMHUII.
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N3yuenune konnentochepsl Xy05KeCTBEHHOTO TEKCTA OMPEICICHHO BEIBOIUT
Ha YPOBEHb KIIIOUEBBIX CJIOB HAIMOHAIBHOTO $3bIKA, KOTOPHIM HCKOHHO IMPHUCYIIA
MU(DOIIOITHYECKasT CHUMBOJIMKA MHPOBUICHUS. B  3TOH  CBSA3W  IIEHHBIM
MIPEICTABIISCTCS BHICKA3bIBAHUE O TOM, UTO «CIIOBO €CTh BOCCO3/IaHHE BHYTPHU CeO0s
mupa» [Hans 1998, 1. 4, 221].

Pycckast kmaccudeckass auTepaTrypa OTpa)kaeT HPABCTBEHHBIE OPHUEHTHPHI
HaIlMY, BOIUIOLIAET uaeal B (PuiIocohCKOM CMBICIE ITOrO CIOBA, a XYHAOKHUKH
CIOBa, SI3BIK  KOTOPBIX  (popMUpOBaJicS ¥  TOANMHUTHIBAICA W3  CaMBIX
DIyOMH ~ S3BIKOBOM  COKPOBWIIHHIIBI ~ PYCCKOTO  Hapojaa,  SIBISIIOTCS
MIPOBO3BECTHUKAMHU HcTopuyeckoro myTu Hanuu. W.C. TypreneB 3aHuMaer
KITIOYEBYIO TMO3UIIAIO B TOM TPOIIecce.

Onucanue KOHIIENITOC(hephl XYJ10’KECTBEHHOTO IPOU3BEACHUS
OCYILIECTBIISETCS Ha OCHOBE BBIJICJICHUA, KBTI (UKALINH u
CHUCTEMATHU3AIMH JIMHTBOKYJIbTYPHBIX KOHIICTITOB B KOHTEKCTE MHUPOBOCIIPUSTHS
S3BIKOBOM JIMYHOCTH THCATENs] M HAIMOHAIBHOW S3BIKOBOM KapTHUHBI MUpa,
BKJIFOYAIOIIECH dbparmeHThI OBITOBOM (HauBHOM), MUQOJIOTUIECKON
(MudonosITUYECKON),  peaUruo3Hou,  ¢umocoPpckoil  (MHUPOBO33PEHUECKON),
Hay4YHOU U 00pa3HOM (XyHI0’KECTBEHHON) KapTUH MUDA.

Konnenrocdepa XYHA0KECTBEHHOTO TEKCTa TPaKTyeTCs KaK
CTPYKTYPUPOBAaHHAsI ~ COBOKYITHOCTh  B3aMMOCBSI3aHHBIX  JIMHTBOKYJBTYPHBIX
(KyJTbTYPHBIX) KOHIICTITOB, KQXKIBIH M3 KOTOPBIX SBISICT COOOH €IMHUITY CO3HAHMSI
nucaTens, 00JIaJalonlylo0 CIEeIyIOIIMMHA TPU3HAKAMU: BO-TIEPBBIX, OHA CO3MAET U
ogopMIIsieT KyJIbTypHOE MPOCTPAHCTBO TEKCTA, CBSI3bIBas €ro C Ti00aTbHBIMU
KOHIICTITAMA  MHPOBOH  XYJIOKECTBEHHOW  KYJBTYpPBI,  BO-BTOPBHIX, OHa
BKJIIOYA€T MEHTalbHbIe (akThl (apTedakThl, MpereAeHTHbIE (EHOMEHBI,
MudomnodTHIecKue, (HOIHKIOPHBIE U PETUTHO3HBIE O0pa3bl U TPEICTABICHUSA),
OTpaX€HHBIC B CO3HAHWW HaApOJa W PEIPE3CHTUPOBAHHBIC B HAIMOHAIBHOMN
S3BIKOBOM KapTUHE MHUpPA; B-TPETbUX, OHA OTOOpaKaeT OCMBICICHUE U
MIEPEOCMBICIICHUE OKPYKAIOIIET0 MHUPa WHIWBHIYYMOM, BBIPAXKAET OTHOIICHUE K

HCMY BO BHYTPCHHCM MHUPC SI3LIKOBOM JUYHOCTH, TO C€CTb IIPCACTABIIACT
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WH/IMBHUIYyaJIbHO-aBTOPCKYIO KApTUHY MHpA, MPOSBISIONIYIOCS B OCOOEHHOCTSIX
A3bIKA W CTWJIS IUCATENsl; B-4ETBEPTBIX, OHA SIBISETCSA 3HAYMMOM JUIsl pa3BUTHUSA
CIOKETa IMPOU3BEACHUSA, OCOOCHHOCTEN €ro MO3TUKH U BHICTpaMBaHHUs 00pa3HOM
cucremsl [[Tomosa 1999, 215].

I[Ipy w3yyeHMH M  ONHWCAHUU  KOHLENTOC(EpPHl  XYAOKECTBEHHOIO
IPOU3BEIACHUS  HEOOXOAUMBI  TINATEIBHOE  PACCMOTPEHUE UCTOPUKO-
KYJIbTYPOJIOTUYECKUX, JINTEPATyPOBEAUECKUX W JIMHTBUCTHYECKHX HCTOYHUKOB,
IIOCBAIIEHHBIX TBOPYECTBY MMCATENSA, YTO MO3BOJIAET MOJYYUTh MCUEPIIBIBAOLIEE
Ipe/CTaBICHUe O KOHLEeNnTocdepax HWHIUBUAYATbHO-aBTOPCKON KapTUHBI MHUPBI

nucarelist ¥ 0a30BbIX KOHIENTAX KaKI0W U3 3TUX KOHIENnTochep.
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1.2 IloHsAiTHE KOHIENTA B COBPEMEHHOI JIMHTBUCTHKE

CoBpeMeHHass JIMHIBHCTHKA Y4YacTBYeT B II03HAHUU KOHIIENTYaJIbHOU
KapTHUHBl Mupa (KoHLeNnTocdeppl) MU MPHUHIMIIOB OMUCAHUS OTICIbHBIX €€
¢parmenToB. Mccnenys s3Ik Kak KOTHUTHUBHBI MEXaHW3M, UTPAlOLIM poJib B
KOAMPOBAaHUM M TPaHC(HOPMHUPOBAHUU HMH(OPMALNK, KOTHUTHBHAS JIMHTBUCTUKA
ONEPUPYET LEIBIM PAJIOM KATETOPUNA, OTPAXKAIOIIUX CTPYKTYPBI, B BUJIE KOTOPBIX
3HAHUS AaKKyMYJIMPYIOTCS B CO3HaHUM SI3bIKOBOM JMYHOCTH. Criocobamu
IpeICTaBICHNUS 3HAaHUN B KOHLIENITOC(epe CITyKaT TaKue KOTHUTUBHBIE CTPYKTYPHI,
KaK KOHIENTHI, CIIEHAPUH, CKPHUMTHI, (pEiMBbl, CXEMbI, TeTaIbTHl U T.1.,
HaxXOJsIIMECS B TECHOM B3aMOCBS3H IpYT ¢ ApyroM. OJTHO U TO K€ SIBJIEHUE MOKET
OBITh KOHUENTYAJIM3UPOBAHO KaK B BUJI€ KOHLENTA, TaK U (hpeiiMa, BBULY OIM30CTH
JAHHBIX KATETOPHM.

B Hacrosmee Bpems cienyeT NpU3HATh, YTO MMEHHO KOHIIENT SIBISETCS
KJIFOUEBBIM MOHATHEM KOTHUTUBHOW JIMHIBUCTUKH. OHAKO, HECMOTPS HA TO YTO
NOHATHE KOHLENT» MOXHO CYHATAaTh JUII COBPEMEHHOM KOTHHUTHBHUCTHKH
YTBEPAUBIIMMCS, COIEPHKAHUE FTOTO MOHATUS OYEHD CYIIECTBEHHO BAPbUPYETCS B
KOHLIEMINAX Pa3HbIX HAYYHBIX IIKOJ U OTAEIbHBIX YUEHBIX.

Jleno B TOM, YTO KOHUENT- KATErOpHUs MBICIUTEIbHAS, HEHA0I01aeMasi, 1 3TO
JaeT OOoJbLION MpocTop JUlsl ee ToJikoBaHMs. Kareropus koHuenTta (purypupyer
CEro/IHs B MCCIEN0BaHUAX (UIOCO(OB, JOTMKOB, IICUXOJIOTOB, KYJIbTYpPOJOTOB, U
OHA HECEeT Ha ce0e Clie[Ibl BCEX ATUX BHEJIMHIBUCTHUECKUX MHTEPIPETALIIM.

Bcio mo3HaBarenbHYI0 J€ATEIBbHOCTh 4YeJIOBeKa (KOTHULIHUIO) MOKHO
paccMaTpuBaTh KaK PAa3BHUBAIOLIYI0 YMEHHE OPHUEHTHUPOBATHCS B MHUpPE, a 3Ta
NEATEIbHOCTh CONPSDKEHA C HEOOXOJUMOCTBIO OTOXKAECTBISITH W Pa3inyaTh
OOBEKThI; KOHLENThl BOZHUKAIOT JIsl 0OecTieueH sl onepaluii 3Toro poja.

[TonnMaHue KOHIIENITOB YPE3BBIYAHO MHOrooOpa3HO, a HCCIeIOBaHUSA
oOmupHbl. KoHIIENT - 00BEKT M3y4YeHHUs] MHOTMX HayK: JIOTUKH, KyJIbTYpPOJIOTHH,
nuHrBUCTUKU. B norumyeckoi cucreme I'. @pere n A. Uepya TEpMUH «KOHIIETIT

0003HaYaeT CoJep)KaHuEe MOHSTHS, T.€. cMbICi. KynbTyponorudeckas TpakTOBKa
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KOHIIENTA, IIUPOKO MPEICTaBICHHAS B KOHIIENTYaIbHOM UCKYCCTBE, Oa3UpyeTcs Ha
«HzIee».

Cuuraercs, 4TO JY4YIIMH JOCTYI K ONUCAHUIO U OMNPEACIICHHIO MPUPOJBI
KOHIIeNTa o0ecneunBaeT sA3bIK. [Ipu 3TOM OHM yueHBbIE CUMTAIOT, YTO B KAYECTBE
IIPOCTEUIINX KOHIIENTOB CIEAYeT pacCMaTpUBaTh KOHLEITHI, IPEACTABICHHBIC
OJIHAM CJIOBOM, a B KayecTBe Oo0Jyiee CIIOKHBIX T€, KOTOpPbIE MPEACTABICHBI B
CJIOBOCOYETAHMSX U NPEJIOKEHUAX. Jpyrue ycMaTpuBaiy MpOCTEUIINE KOHIEIITHI
B CEMaHTHYECKHX [MpHU3HAKaX WIA MapkepaX, OOHapyXeHHBIX B XOJe
KOMITOHEHTHOTO aHalu3a JIEKCHUKU. TpeTbu MoJiaraiu, 4TO aHAIU3 JIEKCHYECKHX
CUCTEM S3BIKOB MOXET TPUBECTH K OOHapyXEHUI0 HEOOJIBIIOr0 4Hcia
«IPUMUTHUBOB» (TUIIA HEKTO, HEYTO, BEIlb, MECTO W Mp. B HCCIECIOBAaHUAX A.
BexOuukoif), koMmOMHanueld KOTOPBIX MOXHO OINHCATh Jajiee BECh CIIOBApHBIM
cocTaB s13bIKa. HakoHel, N3BECTHYI0 KOMIIPOMUCCHYO TOUKY 3PEHUS PA3IEISIIOT TE
yY€HbIE, KOTOpbIE MOJIAraloT, YTO YacTh KOHUENTYyaJIbHOW HMH(OpMAlUU HMEET
A3BIKOBYIO IPUBSI3KY», T.€. CHOCOOBI UX S3BIKOBOTO BBIPAKEHHS, HO YacTh ITOH
uH(pOpMaAMU TPEACTABISAETCS B MCUXUKE NPUHIMIHAIBHO MHBIM 00pa3zoM, T.€.
MEHTAJIbHBIMH PETPE3CHTAUSAMU IPYroro TUIa - oopazaMu, KapTUHKaMU, CXEMaMU
u 1.11. [BexoOurkas 1997, 42]

A. TI. baOymKuH TOHMMAaeT KOHIENT KaK «IUCKPETHYI €JIUHULLY
KOJUIEKTUBHOTO CO3HaHHUs, KOTOPasi XpaHUTCS B HALMOHAJIIBHOM NTaMATH HOCUTENEN
s3bIKa B BepOaIbHO 0003HaUYeHHOM BH/ie». [badymkun 1997, 23].

KoHuenr — enuunia KoHIenTocdepsl, TO €CTh OpraHU30BAHHON COBOKYITHOCTH
€IVHMI] MbINUIEHHs Hapoaa. KOHLenT — mpoayKT BO3BBIIMIEHHOIO AyXa, yMa,
KOTOpPBIA  CIOCOOEH TBOPYECKH BOCIPOM3BOJAUTH, COOHUpATh CMBICIBI Kak
YHUBEpCAIHMH, TMPEACTaBIsomMe coO0oW cBsS3b Bemed u peuedd. Konment
dbopMupyeTcsi peublo, a pedb OCYILIECTBISIETCS B MPOCTpaHCTBE Ayuin. M3menss
JyIly 4YeJoBeKa, OOIyMBIBAIOUIErO BEllb, KOHIIENT MpH CBOEM O(OPMIICHUU

IpeaoJiaraeT Jpyroro cyobeKTa - ciayumaresis, YATaTesl.
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C TOYKH 3peHI/I$1 KOFHHTHBHOﬁ JJUHTBUCTHKH KOHIICIIT JIOKAJINW30BAH B
CO3HAaHHWH: KOHIOCIITBI — KOMIUICKCHBIC AHUCKPCTHBIC CAWHHIIBI CO3HAHW:A, IIPHU
ImoMomM KOTOPBLIX OCYHICCTBIIACTCSA IIPOHOCCC UYCJIIOBCHCCKOTO MBIIJICHUA.
KOHHCHTBI BBICTYIIAIOT KaK CAWMHHUIBI XPAaHCHUSA YCJIIOBCUCCKOI'O 3HAHUA [HOHOBa
2004, 54].

O6I].I€HpH3HaHHBIM B KOFHHTHBHOﬁ JJMHTBUCTHUKC ABJIACTCSA ITIOJIOKCHUC O TOM,
4TO KOHICIUTBI HMCHOT A3BIKOBYIO 06’BGKTI/IB3HI/II-0, TO CCTb BBbIPAKCHHOCTDH
A3BIKOBBIMHA CpeI[CTBaMI/I TOI'O HJIN HHOTO dA3bIKA. KOHHGHTBI — 9TO C€AHWHHIIBI
KOHHCHTyaHBHOﬁ CHUCTEMBI B UX OTHOIIICHHUHU K A3BIKOBBIM BBIpa)KeHI/IHM, B HHX

3akiodaercs nHdopmarusa o mupe [[Tumenosa 2004, 8.
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1.2.1 Pa3HooOpa3ue moaxoa0B B COBPEMEHHOM MOHUMAHUM KOHLIENTA

JIMHrBUCTHYECKOE TOHMMAHUE KOHIIENTa (POPMUPOBATIOCH MOl BIUSIHUEM
JIOTUKU U KYJBTYPOJOTMU M MOTOMY BKJIIOYAET MHOKECTBO Pa3HOOOpa3HBIX
TOYEK 3PEHMS Ha €ro NpupoAy u cBoiicTBa. [IpobiieMaM KOHLIENTa MOCBSLIEHBI
pa6otsl J1.C. JIuxauena, }O.C. Crenanosa, A. Bexouuxoit, H.J[. ApynoHoBoii,
P.M. ®pymkunon, A.I'. Jlucunpna, JI.O. Yepneiiko, C.I'. BopkaueBa, JIH.
PsryzoBoii, A.Il. baOymkuna, B.W. Kapacuka, B.B. JleontseBa, 1.A. CtepHuHa,
['.B. beikoBOM M Apyrux y4yeHbIX. B HUX CTaBSATCS BOIPOCHI O PEAITBHOCTH
KOHLIETITOB M BO3MOXHOCTH MX HM3yY€HHs, 00 UX COAEPKAHUU U CTPYKTYpE.
ABTOpBI IIpeaiaraloT HEOJHO3HAYHbIE PElIeHHUs] 0003HAUYEHHBIX MPOOJIEM, TaK
KAaK UCXOJST U3 Pa3HbIX OCHOBAHUM. B CBsI3M ¢ 3TUM B COBPEMEHHOM BUJECHUU

KOHICIITOB uenecoo6pa3H0 BBIACINUTDG HCCKOJIBKO ITOAXOJ0B:

JlunegokocHUMUBHBITI  TIOAXOJ ~ PAaCCMATPUBAET  KOHIENThl C  MO3UIUU
MEHTAIBHOCTH. K TakoMy MOAXOIy OTHOCATCS TAaKHWE HW3BECTHBIC YUYECHbIC-
aunrBucThl Kak: E.C. Kyopskosa, 3./1. [lonosa, 1.A. Ctepunn, H.H. bonnpipes,
B.B. Kpachsix u ap.

B cnoBape xoruutuBHbiXx TepmuHOB, E.C. KyOpsikoBa mnpuBoguT
cienyroiee onpenenenue kouuenrta: «Konuenrt (concept, Konzept) — repmum,
CIyXalluil OOBSICHEHUIO €IMHUIl MEHTAJbHBIX WJIM IMCUXUYECKHX PECYpPCOB
HAIIETO CO3HAHUS W TOW HMHGPOPMAIMOHHOW CTPYKTYpbI, KOTOpas OTpa’kaer
3HAHUE U ONbIT YEJIOBEKa; ONEpaTUBHAs COAEpXKaTelbHAs €JIUHULA IaMSTH,
MEHTAJIbHOTO JIEKCMKOHA, KOHUENTYaJIbHOW CUCTEMbI M si3bika mo3ra (lingua
mentalis) Bcell KapTUHBI MHpPA, OTPAXKEHHONM B YEJIOBEUYECKON ICHXUKE
[Kyopsikosa 1996, 90];

ITo muenuto yuensix 3.J1. ITonoBoit u M.A. CTepHUHA KOHILENT TPAKTYETCS
KaK JUCKPETHOE MEHTaJIbHOE O00pa3oBaHUE, SBIIsIONIEecs 0a30BOM eauHUIICH
MBICJIUTEJIBHOTO KOJ]a YeJIOBEKa, 00JaJaroniee OTHOCUTEIBHO YHOPSAI0YCHHON

BHYTPEHHEHN CTPYKTYpOM, MpeACTaBIsAOIIee COO0M pe3ybTaT MO3HaBaTEIbHON
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(KOTHUTHUBHOW) IEATEIbHOCTH JIMYHOCTH U OOIIECTBA U HECYIIee KOMIUIEKCHYO,
SHIUKIIONEANYECKYI0 MHPOPMAIIHIO 00 OTpakaeMOM IIPEAMETE UM SIBJICHUH, 00
MHTEpOpETALNH JaHHOW MH(OpMAaIMU 0011I€CTBEHHBIM CO3HAHUEM U OTHOLLIEHUN
OOIIIECTBEHHOTO CO3HAHHWS K JaHHOMY sBIeHHIO Wiu mnpenmery. [[lomosa,
Crepuun, 2007, 24].

M.B. IlumenoBa onpenenseT KOHIENT TakuM obpa3om: «KoHienT — 3To
HEKOe TMpejCcTaBlieHne O (parMeHTe Mupa WIM YacTH Takoro (QparMeHra,
MMEIOLIEE CIIOKHYIO CTPYKTYPY, BBIPAXKEHHYIO Pa3HBIMU I'PYIIIIAMU IIPU3HAKOB,
peanu3yemMbIX pa3sHOOOPA3HBIMU SA3BIKOBBIMH CIIOCOOAMH U CPEICTBAMHU.
KoHuentyanpHbI MpU3HAK OOBEKTUBUPYETCS B 3aKPEIUICHHOW M CBOOOJHOMU
dbopmax codyeTaHUil COOTBETCTBYIOIIMX S3BIKOBBIX €IWHHUIl — PEMPE3CHTAHTOB
KoHIenTa. KoHLenT orpaxaer KaTeropuaibHbIE U IEHHOCTHBIE XapaKTEPUCTUKU
3HAHUI 0 HEKOTOPBIX (PparMeHTax Mupa. B cTpykType KoHLenTa oToOpaxaroTcs
NpU3HAKH, (YHKIMOHAJIBHO 3HAYMMBIE JISI COOTBETCTBYIOIIEH KyJIbTYpbD»
[[Tumenosa 2004,10].

H.®. Anedupenko BeipakaeT cieayroliee nousaTue Tepmuna; « Konment —
3TO JEHCTBUTEILHO HEKUM CMBICI MBICTUTEIBHBIN 00pa3 JOCTATOYHO IITUPOKOTO
CTPYKTYPHOTO Juana3oHa: MO TOPU30HTAIbHOM OCH — OT OOOOLIEHHBIX
HarJISiIHBIX 00pa30B J10 JOTUUYECKUX MOHSITUI; 0 OCH BEPTUKAIBLHON — C pa3HOU
CTEIICHBIO SKCILTUIIMPOBAHMS €0 MTYOMHHBIX CMBICIIOBBIX CII0€B» [AsehupeHko
2002, 228].

JIuarsuct H.H. bonablpeB cunTaet, 4To «KOHUENTHI IPEICTAaBIAIOT COO0H
T€ WAcalibHble, a0CTparupOBAHHBIC E€AMHUIBI, CMBICIIAMH KOTOPBIX YEIOBEK
onepupyer B Ipouecce MbIIUieHUs. OHU OTpa)XarT CONEPKAHUE MOTYyUYECHHBIX
3HAHWM, OIIBITA, PE3YJbTATOB BCEU ACATEIBHOCTH YEIOBEKA W PE3YJIbTATHI
MO3HAHUSI UM OKPY’KAIOILETO MUpa B BUJE ONPEJCICHHBIX €AUHUIL], KKBAHTOB)
3HaHUs. YenoBek MBICIUT KoHIenTamu.» [bomnsipe 2002, 23-24];

baOymkun A.Jdl. B pabore «Tumbl KOHIIENTOB B  JIEKCHUKO-

@paseonomqecmﬁ CCMAHTHUKE A3bIKa» OTMCYACT, 4YTO «KOHOCIT — Jr00as
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JUCKpPETHAas €IMHUIA KOJUIEKTUBHOI'O CO3HAHUS, KOTOpas OTPaKaeT MpeaMET
peajbHOrO WIM HJEaJbHOTO MHUPAa M XPAHUTCS B HAIMOHAIBHOW MaMSITH
HOCHUTENEH SI3bIKa B BUJIE NO3HAHHOTO BEpOabHO O003HAUYEHHOTO CyOcTparay
[babymkun 1996, 95];

. Jluneeoxynrvmyponozcuueckuil IOAX0J OCHOBBIBAETCSI Ha MOHMMAHWU KOHIIENTA
KaK TOCPEIHUKA MEXIy YeIOBEKOM U KyiabTypou. Ydennie (C.A. ACKOIBIOB,
J.C. Jluxaues, }0.C. Crenanos, H./[. ApytionoBa, B.A. Macnosa, C.X. Jlanux
U JIp.) OTMEUAIOT pa3jIuyHbIE CTOPOHBI TAKOTO MOCPEIHUYECTBA.

C.A. ACKOJIBIOB CYIIECTBEHHYI0 CTOPOHY KOHLIENTOB BUJIWT B (PYHKIIMU
3aMecTuTeNbCcTBa. [lo ero mpencTaBleHUI0, «KOHIIENIT €CThb MBICICHHOE
oOpa3oBaHMe, KOTOPOE 3aMellaeT HaM B MPOIIECCE MBICIU HEOMpPEeIeIeHHOE
MHOECTBO MPEJAMETOB OJTHOTO M TOTO K€ Pojaa». ITO «IMOPHUOHBI MBICIEHHBIX
onepauuii», «peajbHOCTh MNCUXO(PHU3NOIOTHYECKON NpUpPOABD» [ACKOJIbIOB
1997, 269-279]. PaznenuB KOHIICTITHI HA MMO3HABATEIbHBIC U XYI0KECTBECHHBIC,
C.A. ACKoJBJIOB OTMEUaeT XapakKTEepHOE  OTJIWYHME  MOCJIEAHUX B
«HEOIPEACICHHOCTH BO3MOXKHOCTEN». B HUX TOXKE €CTh CBOSI 3aMECTHUTEJIbHAS
CHUJIa, IOCKOJIbKY TO, YTO OHU O3HAYaloT, OOJIbIIIEe JAHHOTO B HUX COJIEPKAHUS U
HAXOJIUTCA 3a UX npeaenamu. IMeHHo accouaTUBHAS 3a1IPeIeIbHOCTD NPUJIaeT
UM XYJI0’KECTBEHHYIO LIEHHOCTb.

Bcenen 3a C.A. AckonbpaoBeiM, J1.C. JIuxadeB gaeT MOHUMaHKUE KOHIIEIITA
KaK 3aMECTUTENsl B WHIMBHUIYaJIbHOM U KOJUICKTUBHOM CO3HAHHHM HOCHTEIEH
A3bIKa, TOJYEpPKUBAs pPOJIb TBOPIIOB B CO3HAHUU OTIEIBHBIX JIIOJCH U
YeJIOBEUECKUX KOJIJIEKTUBOB. HO OH mojaraeT, 4To KOHLIENTHI CYyIIECTBYIOT HE
JUISl CJIOB, a JJIsi 3HAHUM, CUMTAas KOHIIENT «aJreOpandecKrum» BBIPAKCHUEM
3HAYCHUS, KOTOPHIM MBI ONIEPUPYEM B CBOEH MUCHMEHHOW M YCTHOM peuu, ubo
OXBAaTUTh 3HAYEHUE BO BCEH €ro CI0KHOCTU YEJIOBEK HE YCIIEBAaeT, MHOT/AA HE
MOYET, & HHOTJIa TI0- CBOEMY MHTepnpeTupyeT eroy» [Jluxaues 1993, 281].

B cnoBapuom 3anace si3bika J1.C. JluxaueB BbIAENSET YEThIpEe YPOBHSA: 1)

CJIOBapHBIN 3amnac; 2) 3Ha4eHUs CIOBAPHOIO THUIIA; 3) KOHUEMNTHI - HEKOTOPHIE
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MOJICTAHOBKHM 3HAYEHUM, CKPBIThIE B TEKCTE «3aMECTUTENIN»; 4) KoHIenTocdepa
- KOHUENThI OTACIbHBIX 3HAYEHUN CJIOB, KOTOPBIE 3aBUCAT APYr OT Apyra,
COCTAaBJIsAsl HEKHUE 1IEJIOCTHOCTU. [ TaBHOE OOraTCcTBO CI0BAPS PyCCKOTO SI3bIKA, O
J.C. JIuxaueBy, J€KUT Ha YPOBHE KOHIIENITOB U KOHIENITOC(EPHI (HECMOTPsI Ha
Ype3BbIUAHYI0 U3MEHUYUBOCTh 3 U 4 ypoBHs). «lloTeHIIMM KOHLIENTa TEM IIUPE
U Oorade, yeM IIMpe U Oorade KyJbTYpHBIA ONBIT 4YenoBekay [JluxadeB 1993,
281]. ObnapyxuB 3Ty 3aBucumoctbh, [[.C. JIuxaueB mpuxoauT K BBIBOIY, YTO
YHUKaJIbHOCTh KOHIIENTOC(HEPHl PYCCKOro si3blka OOBACHSIETCA CBOEOOpazveM
KYJbTYphl HAPOJA.

C TOYKM 3peHMsl JUHTBOKYJbTyposioruu uccieayer koHuentsl FO.C.
Crenanos. [1o ero onpeneneHunto, «KOHIENT - ATO KaK ObI CTYCTOK KYJbTYpPbhI B
CO3HaHUM 4YEJIOBEKA; TO, B BUJE YEro KyJbTypa BXOJIUT B MEHTAJbHBIM MU
yenoseka. C Apyroi CTOPOHBL, KOHLIENT - 3TO TO, IOCPEICTBOM YEr0 YEJIOBEK CaM
BXOJUT B KYJbTYpPY, @ B HEKOTOPBIX CiIyuyasx MU BiuseT Ha Hee... KoHment -
OCHOBHasl siY€HKa KYyJIbTYpbl B MEHTAJIbHOM MHUpe yenaoBeka» [Cremanos 2001,
43]. BaxxHoe OTJIUYME KOHIIENITA OT HOHATHUS B TOM, YTO OH HE TOJIbKO MBICIUTCS,
HO U TIEPEKUBACTCS, BBI3BIBAS PSAJI AMOLMH, aCCOUMALNN, KOTOPBIA 3aBUCUT OT
KYJbTYPHOTO OIbITa MHIUBU/IA.

['. T'. CapiukuH OTMEYAeT CIEAYIOMIUE TPU3HAKA KOHIEIITA:

1) KOMIUIEKCHOCTh OBITOBaHMS (KOHIIENT HAampaBieH Ha KOMILUIEKCHOE
W3YUYCHHE SI3bIKA, CO3HAHUS U KYJIbTYPbI);

2) MEHTaJIbHas IPUPOA;

3) OrpaHMYEHHOCTh CO3HAHUEM HOCUTENA (KOHIIENT CYIIECTBYET B
VHJIMBUAYJIbHOM WJIH KOJUIEKTUBHOM CO3HAHUM);

4) 11eHHOCTh (LIEHHOCTb MPOSIBIIAETCS B JIBYX ACMEKTaX — OLIEHOYHOCTU U
aKTYaJIbHOCTH);

5) YCJIOBHOCTH M HEYETKOCTh, OOYCIIOBJICHHBIE CHHKPETUYHOCTHIO
CO3HAHMS;

6) KOTHUTUBHO-0000111at0111as1 HAITPaBJICHHOCTb;
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7) nonuanemIupyeMocTbh (K KOHLENTY MOXHO  amneJuIMpoBaTh
BepOAIbHBIMM ~ €UHUIIAMHU  PA3JIUYHBIX YpPOBHEH U  HeBepOaIbHBIMU
CpPEACTBAMH);

8) I3MEHUYHBOCTB;

9) TpexypoBHEBOE JTMHTBUCTUYECKOE MOCTPOEHUE (KOHIIETT CYLIECTBYET
KaK: a) CUCTEMHBIM MOTEHLHAN, T.€. COBOKYIHOCTh CPEICTB ameiUisilud K
KOHILIETITY, TpPEAjaraéMbIX HOCHUTENIO $3bIKa KYJIbTYpOH, KaK HAKOIUJICHHOE
KYJIbTYpOH JIMHTBUCTHYECKOE JIOCTOSIHUE, 3a(DUKCUPOBAHHOE B JIEKCUKOTpaduu;
0) CyOBEeKTUBHBIN MMOTEHIINAI, T.€. TUHTBUCTHIECKOE JTOCTOSHUE, XpaHsIIeecs B
NaMATH WHIWBUJIA; B) TEKCTOBBIC peaju3allid, T.C. aleULIIUU K KOHLENTY B
KOMMYHHUKATUBHBIX 1esisix ) [Crbimkun 2004, 221];

ABtopsl kHuru «Jlornueckuit ananus sizpika» (H.J. Apytionosa, C.E. Hu-
KUTHHA U JIp.) PACCMATPUBAIOT KOHIIENTHI «IYIIa», «CYyAb0a», «I0JIr» U T.JI. KaK
OTPaXXEHUE OCHOB HalMOHaNbHOW KynbTypbl. H.Jl. ApyTioHOBa mosiaraer, 4ro
KOHIICTITHI SIBJISFOTCSI TIOHATUAMH MPAKTUYECKON (prsiocoduu, BOSHUKAIOIIUMHU
«B pe3ybTaTe B3aUMOACUCTBUS TakuX (HaKTOB, KaK HAlIMOHATIbHAS TPATUIUS U
(bONBKIIOp, PETTUTHS U UIC0JIOTHS, )KU3HEHHBIN ONBIT U 00pa3bl HICKYCCTBA, OIILY -
IICHUSI U CUCTEMbI IIEHHOCTEN», U MPOTUBOIOCTABIISET HE WHIUBUIYATbHOE U

KOJUIEKTHBHOE, a Hay4YHOE U 00bIAcHHOE 3HaHue [ApyTionosa 1993, 3].

3. Ilcuxonunesucmuyecxkuii TOAXOJ CBSI3aH C TIPOILIECCOM BO3HUKHOBEHHUS
KOHIICTITa, €T0 «y3HaBaHUEM» U JemudpoBKkoi. McciaegoBaTenu, mpuiepKruBaro-
nruecs atoro HanpasieHus (A.I1. baOyuikun, B.B. Jleontses, A.A. 3aneBckas u
TIp.), ONIPEACISAIOT KOHIENT KaK HEKYIO IICUXUYECKYIO CYIIHOCTD.

A.Tl. baOyuIkiuH UCXOIUT U3 MPEJICTABICHUS O TOM, YTO KOHIICNT - HEKasl
uH(oOpMaIMOHHAsT  IEJOCTHOCTh, NPHUCYTCTBYIOIIAss B  HAIMOHAJIBHOM
KOJIJICKTUBHOM CO3HAHMHM, IPOIIE/IIas IEPBUYHBIA CEMHUO3MC M OCO3HAaBaeMasl
A3BIKOBOM JIMYHOCTHIO KAaK WHBApPUAHTHOE 3HAYEHHWE CEMAHTHYECKOTO IOJIs

[FaOymkun 1998, 12].
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JlocTaTouyHO €MKO€ OIpEAeNIeHHEe, OTpakarollee pa3nyHble CBONCTBA KOH-
uenta, npemutoxkeHo B.B. JleonTeeBbIM. [10 €ro MHEHNIO, KOHLIETT - «3TO UICAIb-
HOE, TICUXWYeCKOe O0Opa3oBaHHE, BBHINONHSOMEE (YHKIUIO SIUHUIIBI
WH(POPMAITMOHHON CTPYKTYPhI HOCUTEIICH S3bIKA, HE TOXKICCTBEHHOE MOHSATHIO,
BepOaIM3yeMoe TOJBKO S3BIKOBBIMH CpelcTBaMU (0003HAUaeMOE CIIOBOM WU
dbpazeocoueTaHneM),  OTpakalwllee  KyJIbTypHO-3HAYUMbIE  I[€HHOCTHBIC
noMHuHAHTEI [JIeonTheB 1999,25].

Kon1enT kak NCHXOJIMHTBUCTUYECKOE SIBICHUE TOHUMAETCS, HAlpUMep, B
paborax  A.A.  3ajeBCKOM: «CTIOHTAaHHO  (YHKUIHUOHUPYIOIIEE B
pPEUYEMBICTIUTEILHOW ~ JICSITEIPHOCTH  WHAMBHIA  0a30Boe  IEPIENTUBHO-
KOTHUTUBHO-a((PeKTUBHOE 00pa3zoBaHKe TMHAMUYECKOTO XapakTepa [3aieBckas
2005, 243]. A.A. 3aneBckas MOMYEpPKHBAET, YTO IMPU HAYYHOM OIHMCAHUU

KOHICIITOB, B TOM YHCJIC 1 KYJbTYPHBIX, CJICAYCT T'OBOPUTH O KOHCTPYKTAX.

4. Jlexcuxoepaguueckuii OIXOI KpaTKO (POpMYyIHUPYET U OTpaKkaeT MOHITHS U
OIIPELICIICHUS B TOJIKOBBIX CIIOBapsX.

ABTopbl «KpaTkoro cioBapsi KOTHUTHMBHBIX TEPMHUHOB)» paccMaTpPUBAIOT
KOHIICTITHI KaK UJIeaJIbHble a0CTPAKTHBIC €IUHUIIBI, CMBICIIbI, KOTOPBIMHU OTIEPUPYET
YEJIOBEK B IMPOIECCAX MBIIUICHUS, U KOTOPBIE OTPAXKAIOT COAEPKAHUE ONbITA U
3HaHUSA, COJEPKAHUE PE3YJIbTATOB BCEM MEATEIBHOCTH YEJIOBEKA M IPOLECCOB
MO3HAHHUS MM OKPYXKAIOIIEro MHpPAa B BHUIEC ONPEACICHHBIX €IUHUII, «KBAaHTOB
3HaHus». lIpy >TOM oOTMeuaercs, YTO COJIEpKAHUE KOHIENTa BKJIKOYAET
MH(OPMAIMIO O TOM, YTO MHIWBH]I 3HAET, MPEIOIAraeT, AyMaeT, BOOOpaxKaeT o
TOM wWid WHOM (Qparmente wmwupa. KoHIENTHI CBOAST BCE MHOr000Opasue
HaOJI0IaeMbIX SIBJICHUH K YEMY-TO €IUHOMY, O]l ONpEAEIICHHbIE, BBIPAOOTAHHbBIE
obmectBoMm kateropuu u knaccel [ KyOpskosa, JlembsnkoB, Ilankpai, Jly3una,
1996, 90]

TepMUH ¥ TIOHSATHE «KOHUENT» MIMPOKO MCIOJB3YIOTCS W TPU ONHCAHUU
A3BIKOBOM CEMaHTUKH. Hepeiko 3HaueHNS A3bIKOBBIX BBIPAKCHUM IPUPABHUBAKOTCS

K COOTBCTCTBYIOIIIUM KOHIICIITAM. OI[HaKO TaKOC HNCTOJIKOBAHHUEC COOTHOILICHHA
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KOHIIENTAa ¥ 3HAYEHHUS] HE SBISIETCS €IMHCTBEHHO BO3MOKHBIM. "KoHIENT — 3TO
CKOpee  TMOCPEIHHKH  MEXAY  CJIOBaMH M DKCTPAJIUHIBHCTHYCCKOM
neiicrutensHOCThIO" [ KyOpsikoBa, [lembsiakoB, [Tankparr, JIysuna, 1996, 92].
MHOTOMEpPHOCTh TOHATHUS «KOHIIENT» TUKTYET pazHooOpa3ue IMOAXO0J0B,
OTIPEACISIONINX MyTH €T0 JabHEHIero n3ydenus. 3ydenne nHANBUyaIbHO-
aBTOPCKOM KapTHHBI MUPA B XYI0)KECTBEHHOM TEKCTE OIMMPACTCS, MPEK]IEC BCETO,

Ha JII/IHFBOKYHI)TypOJIOFI/I‘-IGCKI/Iﬁ IIoaxXoa K l'IpO6J'IeM€ KOHICIITA.
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1.3 JIMHrBHCTHYECKHE METOABI HCCJIEA0BAHNUA KOHIENTA

CymecTBylOT  pa3iMyHble  MOAXOJAbl K  aHAIMW3y  KOHIIENTOB U
KOHIIETITOC(EphI, pa3lIWyHbIe CIOCOOBI WX OINKCAaHWS, OCHOBAaHHBIE Ha
WCIIOJIb30BAaHUU PA3IMYHOIO HCCIEOBAaTENbCKOro Marepuana. [lo MHEHHIO
YUEHBIX, BEIOOP METO/I0B HCCIIEIOBAHUS KOHIIENITOB 3aBUCUT OT THIIA UCCIIEAYEMOIO
KOHIIETITa (COmepXKaTeNbHBIA, CTPYKTYPHBIM), OT moaxona (dumocodckui,
JIMHTBOKOTHUTUBHBIN, IMHTBOKYJIBTYPOJIOTMUECKHUH, ICUXOJIOTUYECKUI) N3ydeHUs
KOHIIENTA, a TAKXKe OT MaTepralia UCCIEyEMbIX SI3bIKOB.

B coBpeMEHHOM S3BIKO3HAHUM CYIIECTBYET MHOXKECTBO METOJOB
UCCJICIOBAHMSI KOHIICTITOB: KOHLENTYaJIbHBIM aHAIN3, HCTOPUKO-COTIOCTABH-
TEJIBHBIA aHamu3, ACPUHUIIMOHHHAS HWHTEPIpETAlds, KOMIIOHEHTHBIM aHaJu3,
CTWJIMCTUYECKAs]  WHTEpIpeTanusi, JAUCTPUOYTUBHBIA  aHaIW3,  METOJMKA
KOHTEKCTHOT'O M TE€KCTOBOI'O aHayu3a W Jip. JlaHHBIE METOJbI B3aUMOJCUCTBYIOT
MEXy cOO0OM, B3aMMOJOINOIHSAIOT APYTr ApPyra, 4TO M IO3BOJISIET HCCIEI0BATH
KOHIIETIT KaK OOBEKT B3aUMOJACHCTBUS S3bIKA, MBIIIUICHUS U KYJIBTYPHI.

CeMaHTHUYECKUI aHAIM3 PA3bACHIET CIOBA, a KOHIIENTYAIbHBIM UCXOIUT OT
3HaHW 0 Mupe. B KoHIeNnTyanbHOM aHayu3e OOJIbIIOE 3HAYECHUE UMEIOT 3HAHMS
SI3BIKOBOTO MBIIIIJICHUSI.

Breinenstores cneayromye dTanbl CeMaHTUKO-KOTHUTUBHOTO HCCIICIOBAHUS
konienTtos o 3.J]. [Tonosoit u . A. Crepuuny [ITonoBa, Ctepuun, 2006, 160]:

1. HOCTpOCHI/Ie HOMHMHATHUBHOI'O ITOJIA KOHLICIITA.

2. AHanu3 ¥ ONIMCaHUE CEMAaHTUKU SI3bIKOBBIX CpeacTB, BXOAAINX B HOMUHATHUBHOC

I10JI€ KOHIICIITA.

3. KoruutuBHas HHTCPIIPpCTAlUA PC3YJIbTATOB OIIMCAHHA CCMAHTHKHU A3BIKOBBLIX
CpCACTB — BBIABJICHUC KOIHUTHBHBIX ITPHU3HAKOB, (bOpMI/Ip}IIOHII/IX I/ICCJ'IGI[yeMBII‘/JI

KOHIOCHT KaK MCHTAJIbHYIO CANHHUILY.

4. Bepudukaius nosydeHHOTO KOTHUTUBHOTO OIMCAHUS Y HOCUTEJICH sI3bIKa.
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CymiecTByeT TakXe METOJI CEMAaHTHKO-KOTHUTUBHOTO aHalIW3a, KOTOPbIN
npeanosjaraer, 4ro B TMPOIECCE JIMHTBO-KOTHUTUBHOTO UCCJIEIOBAHUS OT
coJlep KaHMs 3HAYCHUU MBI TIEPEX0IUM K COJIEP’)KaHHMIO KOHIICTITOB B XO7€ 0CO00TO
JTana ONMUCaHUs — KOTHUTUBHOM MHTepnpeTannu. KorHUTUBHAS UHTEpIIpETaIUs —
ATO ATAI CEMAHTUKO-KOTHUTUBHOTO aHalin3a, 0€3 KOTOPOIo UCCIIEIOBAHUE OCTACTCS
B paMKax JIMHTBUCTUYECKOU CEMaHTHUKH.

KoHuenrtyanbHblii aHamu3, TNPEXJE BCEro, CBSI3bIBAETCS C TMOHATHEM
KOHIIETITOC(hEephl, KOTOpasl BBICTYNAaeT OOBEKTOM ero wucciemoBaHus. [loHsThe
KOHIIETITOC(EPHI SBISETCS OJHUM M3 BAXKHEHIINX B KOTHUTUBHOW JIMHTBUCTHKE, U
TPAKTYyeTCs KaK OTPacilb 3HAHUW, COCTOSIIAs U3 KOHLIETITOB KaK €€ €ANHULL.

OnHako, MO MHEHUIO PsJia YYEHBIX, B JIMHTBUCTUKE MOKA HET OJIHO3HAYHOTO
MOHMMAHUSl TEPMHUHA KOHIIENTYaJIbHOTO aHaiu3a. [IOCKOJIbKY KOHLENT HMEET
CJIIOXKHYIO CTPYKTYpy U, Kak ormeudaeT FO.C. CrenaHoB, COCTOUT U3 HECKOJIBKUX
«CIJI0EB», TO C CaMOI0 Hayaja, M0 MHEHHIO YYE€HOro, CIEAyeT NOMyCTUTh, YTO U
METOJ U3YUYEHHUS OKAXXETCS HE OJHUM, 4 COBOKYITHOCTBbIO HECKOJIBKUX Pa3JIUYHBIX
meTos10B [CtemanoB 2001, 49]. Touky 3penus HO. C. CremnaHoBa 0 «CIOXHOCTH
KOHIIENITYaJIbHOTO aHajiu3a KaKk METOoJa pa3lelsaioT MHorue yuéneie: H. A.
Kpacasckuii, B. A. MacnoBa, M. A. ITumenosa, 3. [l. [Tonosa, 1. A. CrepHuH u
npyrue (ITorosa u nip., 2005). Llenb KOHIENTYaIbHOTO aHAIM3a - TPOCICIUTh MYTh
MO3HAHUSA CMBICJIa KOHIIENTa U 3alucaTth pe3ylbTaT B (POPMaTU30BAHHOM
CEMaHTHYECKOM SI3BIKE.

[Ipu onpenenenun koHuenTtyanbHoro ananuza E.C. KyOpsikoBa ucxoaur u3
OTHOCHUTEJIHLHOTO €IMHCTBA IEJIe HCCIeA0BaHUs U aOCOIIOTHOTO Pa3INuus MyTel
(cmoco0oB) ux noctwkenus. [lo ee MHEHUIO, «KOHIIENTYAJIbHBIM aHAJIU3 - 3TO OT-
HIOJIb HE KaKOW-TO OMpeIeNIeHHBIM MeTo (Croco0, TEXHUKA) IKCIUTUKAIIMN KOH-
1enToB... CooTBeTcTBYyIONMME PAOOThI OOBEIWHEHBI HEKOTOPOM OTHOCHUTEIHHO
oO11IeH 11eJIbI0, @ YTO KacaeTcsl MyTel €€ JNOCTHXKECHHS, TO OHM OKa3bIBAIOTCS pa3-

HeiMu» [KyOpsikoBa 1994, 3].
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Meroavka KOHUENTYaJIbHOIO aHAIN3a 3aBUCUT OT MOHUMAHUS U BO3MOKHOCTH
CTPYKTYpUPOBAaHHUS  KOHIIENTA. Cpenn  wucciemoBarened  CyHIECTBYIOT
MPOTUBOMOJIOKHBIE TOYKH 3PEHUSI TIO BOIIPOCY CTPYKTypupoBanus koHuentos. H.K.
Ps0ueBa, mpeacTaBiisisi KOHIIENT KaK CMBICIIOBOM HHBAPHAHT, CYUTAET, YTO KOHIEIT
uMeeT cTporyto cTpykrypy. 3.2. ITonosa, M. A. CtepHUH nonarator, 4TO y KOHIIENTa
HET YETKOU CTPYKTYPHI.

AHanu3 KoHuentochepsl SBISETCS OYEHb BAXKHBIM JIJIsi JIMHTBUCTHUYECKHX
UCCIIEIOBaHMM, OH TI03BOJIsIET Oosiee TIyOOKO PacCMOTPETh MHOTHE KYJIbTYpHBIC
IEHHOCTH M c(epbl KyJIbTYpHOIO MHUpPA, a TaKXe BbBIICIUTHh OTIUYUTEIbHbBIC
KOMITOHEHTBI aCCOIMATUBHBIX PSJIOB, OCOOCHHOCTH YyMOTPEeOJICHUsI KOHIIENTOB, a
TaKXe€ BBIABUTh OCOOCHHOCTH COJIEpKaHUS MEHTAJbHOM €IMHUIIbI, KOHIIEITA,
0OYCJIOBJIEHHBIE KYJIbTYPHO-UCTOPUUECKUM Pa3BUTUEM HAIIUH.

B Haiem ucciie1oBaHny, NMEPBBIM IIarOM B aHAJIW3€ KOHIIENTA HA MaTepualie
XYJI0’)KECTBEHHBIX TEKCTOB SIBJSICTCS BBISBJICHUE 3HAYEHUS WMEHHM KOHIIENTa C
MOMOIIBI0 3THUMOJIOTHYECKUX WU TOJKOBBIX cioBapei. IIockonpKy BbIpaszuTenem
KOHLIETITa SBJISIETCSI CJIOBO, TO HEOOXOJHMM aHalU3 CTPYKTYpPhl €ro HUMEHU —
KOMIIOHEHTHBIN aHAJIN3. DTO «METOJ COAEPKATEIbHON CTOPOHBI 3HAUMMBIX €AUHULL
A3bIKa, pa3paOOTaHHBIM B paMKaxX CTPYKTYpPHOW CEMaHTHUKH M MMEIOUIUH IIEJIbIO
pa3JIOKEHWE 3HAYEHUS HAa MUHHUMAJIbHBIE CEMAHTUYECKUE COCTABJISIOLIME)
[Ky3nemoB 1980,8]. B Hacrosieii paboTe TakoMy aHalu3y IOJBEPraroTCs JBa
MOHSATHUSI, TIOCKOJIBKY PaCCMAaTPUBAEMbIN KOHIIETIT COCTOUT U3 JIBYX KOMIIOHEHTOB:
cmapwlil U MOJIOOOL.

KoHllenTyanbHbIl aHall3 XYyJIO0KECTBEHHOTO TEKCTAa MPEANoJiaraet, BO-
NEPBBIX, BBISABICHHE HAa0Opa KIIOYEBBIX CIIOB TEKCTa; BO-BTOPBIX, OINpPEAEIICHUE
0a30BOro KOHIIENITa 3TOTO MPOCTPAHCTBA; B-TPEThUX, OMUCaHHE 0003HAYaEMOIo
MMH (KJIFOYEBBIMU CJIOBAMM) KOHUENTYaJIbHOIO MPOCTPAHCTBA.

PaccmoTpeB meToabl aHanm3a KOHLIENTOB, Mbl ONPEAEIUINCh, YTO B HalIEM
MCCIIEIOBAHUM MU HCMOJIb3yeM KOMIUIEKCHYIO METOJUKY, KOTOpas BKIIIOYAET KaK
TPaUIIMOHHBIE ISl TUHTBUCTUKUA METOJbl U MPUEMBbI UCCIIEAOBaHUs (ONUCATEIb-

HBIN, CONTOCTABUTENIbHBIN, CPABHUTEILHO-UCTOPUUECKHM, CTATUCTUYECKUIN aHAIN3),
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TaK M CPaBHUTEIBHO HOBBIE, B YaCTHOCTH, KOHLENTyaJIbHbI aHaIW3. B Hamem
UCCIIEJOBAaHUM MBI TPAKTYEM KOHILIENTYyaJIbHbIN aHaIN3 KaK METOJUKY ONUCAHUS
BEpOAIbHBIX PENpPE3CHTAIMI KOHLENTa MyTEM IMOCTPOEHHUS CIOBECHONM MOJAENN

KOHIICIITA.
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1.4 Buapl KOHIIENTOB: MPUHIUINBI KJIACCH(PUKAIINU

[lonpiTkM  KJIaccupUUUpPOBATH  KOHUENTHI M HA  OCHOBE
KJIACCU(PUIMPYIOMINUX IPU3HAKOB BBIYJIECHUTh pPAa3JIMYHBIE THUIIBI KOHLENTOB
NPUBOJAT YYEHBIX K MPOTHUBOIOCTABICHUID KOHIIENTOB HE CTOJBKO IIO
BHYTPEHHUM OCHOBaHUSM (CTPYKTYypeE), CKOJIBKO MO BHEUIHUM (OCOOEHHOCTSIM
(YyHKIMOHUPOBAHUS U 3HAUUMOCTHU B KYJIbTYPE, A3bIKE U TEKCTE). MeHTalbHbIMH,
aOCTpaKTHBIM XapaKTEp KOHIIENTOB I[I03BOJISIET YYEHBIM CTPOUTH CaMble
pa3nuyHble KIacCU(PUKALMK: TI0 COAEP/KAHUIO, IO CTENEHU a0CTPaKTHOCTH, IO
CTENIEHU 3HAYUMOCTH, M0 (POpME BBIPAKEHUS U T.1.

CaMbIMM MHOTOYHCIIEHHBIMHU SIBIISIIOTCS KJacCU(UKAIMKA, B OCHOBY
KOTOPBIX IOJIOKEH COAEPKATENbHBIN NpU3HAK KoHUenTa. OOHONW U3 INEPBBIX
kiaccupuxanuit sapisiercs aeneHue C.A. ACKOJIbIOBbIM KOHIIENITOB Ha JIBa TUIIA!
Mo3HaBaTellbHbIe W XynoxecTBeHHble. «[IpoOiema KoHIENTOB W Mpoliema
XyI0KECTBEHHOI'O0 CJIOBAa MMEET HE TOJIBKO TOYKM CONPHUKOCHOBEHMS, HO B
OCHOBAHHUH TOJIOKUTEIBHO COBIAIAIOT... CI0Ba B OJHOM CiIy4dae, HE BbI3bIBad
HUKAKOT'0 MO3HABATENbHOTO "TIPEACTABICHHUS', IOHUMAIOTCS U CO3AAI0T HEUTO,
Mory1uiee ObITh OOBEKTOB TOYHOM JIOTHYHOM 00paboTku. B 1pyrom ciydae cioBo,
HE BBI3BbIBAs HUKAKHX XYJ0KECTBEHHBIX "0Opa30B", cO37aeT XYI0KECTBEHHOE
BIICUATIICHUE, HMEIOLIEE CBOUMM  pE3yJIbTaTOM  KakKHe-TO  JYXOBHbIC
obOoramienus... B mpoOreme mno3HaHus - 3TO "HEUTO" HOCUT Ha3BaHHE
"KoHLenTa", MOJ KOTOPbIM HAJA0 pa3yMmMeTh JBa €ro Buja: "oOiiee
npeacrasinenue” u "mouarue". B npobneme uckyccTBa - 3T0 "HeuTo" MOKa HE
CBS3aHO C YETKUM TepMHUHOM. MBI OyjJeM Ha3bIBaTh €ro '"XyJ10KECTBEHHBIM
KOHIIENTOM" C TOJIHBIM CO3HAaHUEM HUMECIOIIMXCS B JIAHHOM  CiIydae
CYIIECTBEHHBIX OTINUNI» [AckoabaoB 1997, 268].

A.Il. BaOylIK1H BBIACISIET CIEAYIOIUE TUIIbl KOHIIENTOB: MBICIUTEIbHbBIE
KApPTUHKH,  CXEMbl, THUIEPOHUMBI,  (QpeiiMbl,  WHCAWTHI,  CLIEHAPUH,

KaﬂeﬁﬂOCKOHquCKI/Ie KOHICIITHI:
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1) mvicrumenvHvle KapmuuKu — COBOKYIHOCTh O0pa3oB B KOJUICKTUBHOM/
HAIlMOHATHHOM WJIM MHIUBUIYATbHBIM COZHAHUM JIIO/ICH;

2) koHyenm-cxema HOPMUPYET TEPIENTHBHYIO U KOTHUTUBHYIO KapTHHY MUPA,
OIIpEJEIEHHBIM 00PAa30M YJIEHUMYIO JIEKCUUECKUMU CPEICTBAMM;

3) KOoHyenmoul-2uneporumsvl — OIIPCACIICHU:A, JIMIIICHHBIC KOHHOTATA,

4) Kkonyenm-gpelim — cxXeMa CIICH, COBOKYITHOCTh XpPaHHMBIX B ITaMSTH
accolUaToB;
5) xomyenm-cyenapuii  (ckpunm) — cxXemMa COOBITHH, TIPEJICTaBICHHUE

UHGOpMALIMM O CTEPEOTUIHBIX OHNHU30/aX, IOCIEAOBATEIbHOCTh M  CBS3b
MBICJIMMBIX COOBITHI, 0003HAYEHHBIX CJIOBOM, UX JUHAMUKA,
6) uncaum npeanonaracT BHE3AIMHOS MOHMMAHUE, CXBAThIBAHUE TE€X HMJIM MHBIX
OTHOUIEHHM M CTPYKTYpbl CHUTyallMM B LEJIOM, «yNAaKOBaHHas» B CIIOBE
uH(popManus 0 KOHCTPYKIUMU BHYTPEHHEM YCTPOMCTBE WM (DYHKIMOHAIBHOU
NpeIHa3HAYEHHOCTH MPEIMETA;
7) xanetioockonuueckuii KOHyenm SIBJISETCS PE3yNbTaToM MeTadopH3aliii, OHH
HE HMEIOT TOCTOSIHHBIX  (PUKCHPOBAHHBIX  aCCOLIMATOB,  MOCKOJIBKY
Pa3BEPTHIBAOTCS TO B BUJIE MBICTUTEIBHBIX KAPTUHOK, TO B BUJIE (hpeiima, CXeMbl
win crieHapus [badymkun 1996, 43-67].

3.0. [Tonosa, 1. A. CrepHuH pa3nnyaror:
1) xomyenm-npeocmasnenue (000OIIEHHBI YyBCTBEHHO-HATIIAIHBIH 00pa3
npeaMeTa Uild SBJICHU);
2) KOHYenm-cxemy, IPEICTABICHHBIN HEKOTOpOU 0000111eHHOM
POCTPAHCTBEHHO-TPAPUUECKOIN I KOHTYPHOU CXEMOM;
3) Komyemm-nowsimue, OTPAXKAIOIIUKA OOIIUE, CYIISCTBCHHBIE MPU3HAKU
npeaMeTa WM SBJICHHS, pPeE3yjbTaT HUX palUOHAIBHOTO OTPAKECHUS U
OCMBICTICHUS;
4) xonyenm-ghpetim (MHOTOKOMIIOHEHTHBIN KOHIIENT, 00BEMHOE IIPEICTABIICHUE,

HCKOTOpPasa COBOKYIIHOCTb CTaHAAPTHBIX 3HAHUM O npcaMETC UJIN HBJ’IGHI/II/I);
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5) konyenm-cyenapuii (ckpunm) (MOCIIEIOBATEILHOCTh HECKOJIBKHX JIHU300B BO
BPEMEHHU, CTEPEOTUITHBIE ATTU30/IbI C MPU3HAKOM JBUKECHUS, Pa3BUTHSA );

6) Kkonyenm-cewmanvm  (KOMIUIGKCHAs, IeEJOCTHas  (yHKIIMOHAIbHAS
MBICIIUTENIbHASL CTPYKTYypa, YHOPSAOYMBAIOIIAs MHOrooOpa3ue OTIEJbHBIX
siBiieHui B co3HaHuM) [[Tomosa, Ctepaus, 2007, 9].

M.B. IlumenoBa Bwimenser oOpa3bl (Pycs, Poccus, wmate), ungeu
(coumanusm, KOMMYHHU3M) U CUMBOJIBI (JieOe/b), a Tak:Ke KOHIUEMNThI KYJIbTYpHI,
KOTOpBIE AENSATCS Ha HECKOJIBKO TPYII: YHUBEPCAIbHBIE KATETOPUU KYJIbTYPhI —
BpeMs, TPOCTPAHCTBO, [JBH)KEHHE, W3MEHEHUE, [pPUYUHA, CIIEJICTBUE,
KOJIMYECTBO, KA4YECTBO; COIMAJIbHO-KYJIBTYpHBIE KaTreropuud — cBoOoOa,
CIIPaBEJIUBOCTh, TPYM, OOraTcTBO, ISl PYCCKUX — JOCTATOK, COOCTBEHHOCTH;
KaTerOpuH HAlMOHATBHOM KYJIBTYpbl — JJIA PYCCKHUX OTO BOJS, JOJIA,
coOOpHOCTD, NyIIa, AyX; ATUYECKUE KaTeropuu — J00po, 370, IO, MpaB.a,
UCTUHA; MU(POJIOTUYECKHE KaTEropuu — OOTH, aHTeI-XPaHUTEINb, TyXU, JOMOBOU
[[Tumenosa 2004, 8- 10].

10.C. CremanoB pa3nuuaer HayyHble (M30JIAThI) W HEHAyYHbIE
(Xy0’KeCTBeHHbIC) KOHIENThl. HayuHble KOHIENTHI «(POPMUPYIOTCA Kak
CUHOHUMUYHbIC, MUHUMYM I1apaMHU, SIBJISIFOTCS MAPHBIMU YTBEPKACHUSAMHU (HIIN
B OOJIBIIIEM KOJIMYECTBE), HE SBJISIOTCS M30aupoBaHHbIMU» [Ctenanos 2007, 20].
Henay4Hble KOHIENTHI «HE MOJAIOTCA MAPHOMY YTBEPKICHUIO» U SBIISIIOTCS
«abcoroTHRIME H30ssITaMm» [Crenanos 2007, 21-24].

WNurepec mnpencraBisiOT U accolMaTUBHblE kinaccuukamuu. [T
CHBIILIKUH BBIACIISET:

1) nponopyuonanvhvie Konyenmol, 0COOEHHOCTh KOTOPHIX B TOM, YTO OHHU

IPOJIOJDKAIOT 00oTraaTh Kak UHTPA30HY, TaK U SKCTPA30HY;

2) cghopmuposaswuecs — KoHyenmol, y  KOTOPBIX  3aBEpPIIUIIOCH
dbopMHUpOBaHHE MHTPA30HBI, HO MPOAOIKAET (YHKIUOHUPOBATH

AKCTPA30Ha,;
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3) popmupyrowuecs konyenmol, €lie He 00JIAAIONIUE DIKCTPA3OHOM, HO YXKe
UMEIOIIME Pa3BUTYIO HHTPA30HY;

4) npeodenvhvie KOHYenmvl, THTPA30HA KOTOPBIX MTOCTOSHHO PACIIMPSCTCS, a
IKCTpPa30HA OTCYTCTBYET IIO INPUYMHE BBICOKOW CTEICHH aOCTPaKIUH
KOHIIENTYaTU3UPOBAHHBIX ITOHATHIA;

5) pyoumenmapnvle Konyenmvi, TOYTH WM TIOJTHOCTHIO YTPATHUBIIKE
WHTPA30HY U COXPAHUBIIHECS JIMIID B COCTABE OTICIbHBIX CIMHMI] CBOCH

skcTpazonbl [Crupiiikun 2004,21].

KoHuent xy10:kecTBEHHOTO TEKCTa (POPMUPYETCSI HA OCHOBE COUETAHMUS
BCEOOIIEr0 M YaCTHOTO: YHUBEPCAIbHBIX U MHIUBUIyAIbHBIX MPEACTABICHUI.
BcnenctBre 3TOro KOHUENTHI Xy0KECTBEHHOTO TEKCTA TAK)KE MOMKHO
pacnpenenuTh, 0 HallleMy MHEHHUIO, Ha JIBE€ TPYIIIIbIL:

1) ynusepcanvhvie / asmopckue.

«YHHUBEPCAIBbHBIE» ONPENEISIOTCS 110 CTEIEHU 3HAUUMOCTHU: IIEHHOCTh Ta-
KHX KOHLIETITOB HE TOJIbKO 3HAUUTENIbHAS, HO U ONpelestomas. «ABTOPCKUEY
KOHLENTHl 00JaaloT OoJbllied BapUaTUBHOCTHIO, WHIAMBUIYAIbHOCTHIO,
JUYHOCTHBIM CMbICTIOM. OHM HE MPETEHIYIOT Ha JOMUHUPOBAHKE B KYJIbTYPHOM
POCTPAHCTBE, HO MOTYT 3aHUMATh PA3JIUYHOE MOJIOKEHUE MO OTHOUIEHUIO K
«YHUBEPCAIbHBIM» KOHIIENITAM B CTPYKTYpE XY10)KECTBEHHOTO TEKCTA:

- aBTOPCKHE KOHIIENThI, COBIAIAIOIINE C YHUBEPCAIbHBIMY;

- aBTOPCKHE KOHIIENThI, HE COBMAJAIONINE C YHUBEPCAIbHBIMH.

OHu BbIIEIAIOTCS Onarofaps CBOEH OPUTMHAIBHOCTH, a TaKke
3HAYMMOCTHU B KOHTEKCTE MPOU3BEICHUS. JTU KOHIIENThI 0053aTEIBHO CONEPKAT
AJIEMEHT HOBU3HBI U B CTPYKTYpPE TEKCTa CIOCOOHBI 3aHMMAaTh BEAYIHME MECTA,
CTAaHOBSICb 3HAUYMMBIMH HApAly C YHHMBEPCAJIbHBIMU KOHIIENTAMHU WU
HE3aBUCUMO OT HUX. HekoTopble U3 HUX ABJISIIOTCSA JIOMUHAHTAMU B OT/IEIbHBIX
TEKCTaX, ApPyrue, nepepacras paMKid aBTOPCKUX KOHIENTOB, TPUOINKAIOTCS K

YHUBEpCaIbHBIM. BO3MOXKHOCTH 3TOr0 mpoliecca 3aKJII04aeTcs B CIOCOOHOCTH
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KoHIenTa K paszButuro. Tak, «Hurwmmsm» B pomane M.C. Typrenera wus
aBTOPCKOTO KOHIIEIITA MEepEIIesl B YHUBEPCATIbHBIIM.

2) bazosvie (kmoueswvie) / nepughepuiinvle.

«ba3oBbie» KOHIENTHl HEMHOTOYHCICHHBl W TMPEACTABISIIOT COOOM
«KOCTSIK» TEKCTa, €ro OCHOBY. «...KiTt0ueBoil KOHIIETIT MpeICTABIAET COOOH AIPO
VHJIMBU1Y AJIbHO-aBTOPCKOM XYJIOKECTBEHHOM KapTUHBI MUPA, BOILUIOLIECHHOW B
OTJIETLHOM TEKCTE€ WJIM B COBOKYIHOCTHM TEKCTOB OJHOrO aBTOopa» [babeHko
2000,82]. ba3zoBble  KOHIIENTHI  SIBIIIOTCS  SIIPOM  KOHIEHTOC(EPHI
XYJI0’KECTBEHHOT 0 TeKcTa. X MOKeT OBbITh HECKOJIbKO. Bece oHM Oy1yT BXOIUTH
B SIPO KOHIIENITYaJbHOTO MPOCTPAHCTBA M OTPaXaTh Ba)KHBIE IIEHHOCTHBIC
JIOMUHAHTBl WHJMBHUYyaIbHOTO cO3HaHUs aBTopa. C 0a30BBIMH KOHIIEITaMHU
CBs3aHbl TepudepuiiHbIe KOHIIENTHI, OHM OOpPa3ylOT MEHTAIbHYIO CETh, HO
yAaJIeHbI OT LIEHTpA.

B paGote, HanpaBiieHHON Ha U3yYe€HUE KapTUHBI MHUpa Mucatesei, Bemy-
IIMMU CTAHOBATCS MPOTUBOIOCTABJICHUS! KOHIIETITOB: YHUBEPCAJIbHbBIE (HAIIKO-
HaJbHBIC) / aBTOpPCKUE; Oa30BbIe / epudepuiinbie. Y HUBEpCAIbHbBIE U aBTOPCKUE
KOHLIETITHI PA3JINYAIOTCS CTENEHbIO a0CTPAKTHOCTH U OCOOEHHOCTIIMU (PYHKIIHO-
HupoBaHusi. Cdepa ObITOBaHUS YHUBEpPCAIbHBIX KOHLENTOB - HAlMOHAJIbHAs
KapTMHa MHpa, a AaBTOPCKUX  KOHIENTOB —  MPEUMYIIECTBEHHO
uHIUBUyanbHas. ba3zoBble / nepudepuiiHbie KOHUENTHI XapaKTEpU3yIOT 00e

KapTUHBI MUDA.
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1.5 CTpykTypa KOHIIENTOB

Kaxk Het equHCTBA B ONpE/ICICHUU KOHIEIITA, TAK HET €IMHOTO MOHUMAaHUS
CTPYKTypbl KoHIlenTa. HekoTopsie ydeHble BOOOIIE OTPULIAIOT HATUYUE
CTPYKTYpPhl y KOHIENTa («KOHIENT €CTh CYIIHOCTh, SIBIEHUEM KOTOPOU
BBICTYyMAaeT TOHATUS», «KaK M BCAKas WJealbHas CYLIHOCTh, KOHIIEMT
HEMaTepuasieH, M00 OH HEMOJBWKEH W JIMIIEH CTPYKTYPbI; OH HaXOJUTCSI BHE
sHTeNexun noBeneHus» [Komecor 2002, 11, 404], apyrue OTMEYaOT €ro
CJI0’)KHO€ MHOTOYPOBHEBOE CTPOCHHUE.

3.J. TlonoBa, N.A. CTepHUH TOBOPIT O TpeX 0a30BBIX CTPYKTYPHBIX
KOMIIOHEHTax KOHIenTa: oOpa3e, HWHPOPMAIIMOHHOM COJEpPX)AaHUU U
uHTepnperaurionHoM mnone [[lonosa, Crepuun, 2007, 74-80]. OOpa3Hbii
KOMIIOHEHT B CTPYKTYpE€ KOHIIENTa COCTOMT M3 MEPLENTHUBHOTO 00pasa,
SABJIAIONMIETOCA PE3yJIbTATOM OTPAXKECHUS UM OKPYKAKOIIEH JEMCTBUTEILHOCTH
IIpH TOMOIIM OPTaHOB YYBCTB, U KOTHUTHUBHOTO (MeTadopuieckoro) obpasa,
SIBJISIFOIIETOCS Pe3yJIbTaTOM METahOpUUECKOT0 OCMBICIICHUS ACHCTBUTEILHOCTH.
HNudopmanmonHoe cosepkaHue BKIOYAET KOTHUTUBHBIE TPU3HAKY, «Haubolee
CYLIECTBEHHbIE Ui CaMOro IMpeAMeTa WM €ro  HMCIOJIb30BaHUS,
XapaKTepU3yIolue ero BaxkHeimme auddepeHuaibHble YepThl, 00s3aTeIbHbIC
COCTaBHBIC YaCTH, OCHOBHYIO QyHKIMIO U mof.» [[lomosa, Ctepuun, 2007, 77].

WuTepnpeTallioHHOE T0JIe 00pa3yercs KOTHUTHUBHBIMM IPU3HAKAMU,
MHTEPIPETUPYIOLIMMUA OCHOBHOE MH(OPMALIMOHHOE COJEp’KaHuE KoHuenTa. B
MHTEPIPETALNOHHOM I10JI€ BBIACISIIOTCS CIEAYIOIINE 30HbI: SHIUKIONEANYeCKas
30Ha; yTWJIMTApHAs 30Ha, IPEACTABIISIONIAs IPAarMaTUueCKOe OTHOIIEHUE JIF0IeH
K JICHOTaTy; pEryJsTUBHAas 30HA, OOBEIMHSIONIAS TMPEANUCHIBAIOIINE
KOTHUTUBHBIE TPU3HAKHU; OOIICOLICHOYHAsT 30HA, BBIpa)karollas OICHKY;
COLIMAJIbHO-KYJIbTYpHasi 30HA, OTpakarollas CBs3b KOHIIENTa C KyJbTYypOH
HapoJia; MapeMUOJIOTHYEecKas 30Ha, MPEACTAaBJIAONMIAs]  COBOKYIIHOCTh
KOTHUTHBHBIX TPHU3HAKOB, OOBCKTHBHPYEMBIX B HAIIMOHAILHBIX IMAPEMUSX;

MI/I(l)OJ'IOI“I/I‘-IeCKaH 30Ha, I/II[CHTI/I(I)I/IKaI_[I/IOHHaSI 30Ha U ap.
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MeToa0JIOTHYECKH BaXKHBIMU MBI cunTaeM paccyxkiaenusa B.M. Kapacuka.
HccnenoBarenb BBISBISAET B KOHIENTE HAJIWYHAE TPEX COCTABIISIOLIUX:
IEHHOCTHOM, TMOHATUMHON M 0O0pa3HOH, MpUYEeM IOMHUHHUPYIOIIUM SIBIISIETCS
AKCUOJIOTUYECKUM KOMIIOHEHT.

OOpa3Hasi CTOpOHAa KOHIENTAa - 3TO CIyXOBBIE, 3PUTEIbHBIE, BKYCOBBIE,
BOCIIPUHUMAEMble  OOOHSHHMEM  XapaKTEpPUCTUKU MPEAMETOB U  SIBJICHHUH,

OTPAKCHHBIX B HallIen MaMATH, 3TO PCIICBAHTHLIC ITPU3HAKU ITPAKTUYCCKOI'O 3HAHUS.

[TonsaTuitHas CTOpOHA KOHIICIITA - 3TO A3bIKOBAsd (l)I/IKcaI_II/IH KOHIECIITa, €ro

0003HayYeHue, ONMHUCAHNE, TPU3HAKOBAS CTPYKTYpa, 1e(OUHULIMSL.

HGHHOCTHEUI CTOpOHAa KOHICIITA - 3TO BAXHOCTb 3TOI'O IICHUXHUYCCKOI'O

o0pa3oBaHusl, KaK Il HHAMBHIYyMa, Tak U it conmyma [Kapacuk 1998, 65].

10.C. CrenanoB moAuY€pKUBAET CIOKHOCTh CTPYKTYphl KoHIenta: «C
OIHOW CTOPOHBI, K HEW MNPUHAMIEIKUT BCE, YTO MPUHAMICKUT CTPOECHUIO
MNOHSATHUSA... C IPYTOM CTOPOHBI, B CTPYKTYpPY KOHIENTA BXOAUT BCE TO, YTO U
nenaeTr ero (pakToMm KyJIbTyphl — UCXOAHAs ¢opma (3TUMOJIOTHUsA), cxKaTas IO
OCHOBHBIX IIPU3HAKOB COJAECPKaHUS MCTOPHS; COBPEMEHHBIC aCCOIMALINH;
ouenku u T.1.)» [Cremanos 2007, 23, 43].

Crpykrypa koHienta, mo mueauto H.H. bonasipeBa, umeeT By respmrara.
SAApo KoHIENTa COCTaBISIOT KOHKPETHO-OOpa3HbIE XapaKTEPUCTHUKU, KOTOPHIE
SBIISIIOTCS PE3YJIbTATOM YYBCTBEHHOI'O BOCIIPUSITUS MHpPA, €ro OOBIJIEHHOIO
no3HaHus. [Ipou3BOAHBIMU SIBISIOTCS aOCTpaKTHBIC MPU3HAKHU, OHU OTPaKAIOT
3HaHUS 00 00BEKTaX, MOJYyUYEHHBIE B PE3YJIbTaTe TECOPETUUYECKOr0, HAYYHOTO
no3HaHus. B3aumopacnosnokeHue 3THX MNPU3HAKOB HOCUT WHIUBUYaJIbHBIN
XapakTep, 3TO 3aBUCUT OT YCIOBUN (POPMUpOBAHUS KOHIENTA Y Ka)JA0ro
OTJICTILHOTO YeJIOBeKa. Y KOHIIENTa HET KECTKOU CTPYyKTYyphl. OOBEeM KOHIIEMNTa
MOCTOSTHHO YBEJIMYMBAETCS 32 CYET HOBBIX KOHIENTYAIbHBIX XapaKTEPUCTHK. B

CTPYKTYPC KOHICITA BbIACIAIOTCA O6H1€H3HHOH3HLHBII>1 KOMIIOHEHT H
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IPYIIOBbIE KOMIIOHEHTBI, PETrHOHaNbHbIC (JOKAJIbHBIC), WHIWBHUIYaTIbHBIC
[Bonasipes 2002, 29-38].

N.A. TapacoBa, ananu3upysi KOHIENTHI no3THYeckoro mupa I'. MBaHOBa,
BBIJICJISICT IIECTh KOMIIOHEHTOB KOHIIENTA M MPEACTAaBIsECT CTPYKTYpy B BHUJIE
MOCJIOMHOTO aHaIu3a:

1. npeaMeTHBII

2. NOHATUHHBINA

3. acCOIMATUBHEBIN

4. oOpa3Hblii

5. CUMBOJINYECKUI

6. iIeHHOCTHO-o1IeHOuHBIH [Tapacosa 2003, 80]

dopmbI TIPEACTaBICHHUS ITUX CJoeB, 1Mo HabmoaeHuto M.A. Tapacopoii,
MOTYT OBITh Pa3JIMYHBIMU. [IpeomemHblti U NOHAMULIHBIN CIOU MPEACTABISIOTCS
yepe3 pperM-CTPYKTYpbl, IOHUMAEMBbIE €10 KAK HOCUTEIU TUITUYHOM, TOTUYECKU
ynopsaodeHHoOW uHpopManuu. [lousmutitsiii ci0U KOHIIECTITA OCYIIECTBIISCTCS
nyTeM aHaiu3a cjloBapHOW AebuHuLUU. [IpeOmemusiii 10U COOTHOCUTCS C
YyBCTBEHHO-BOCIIPUHUMAEMBbIM  00pa3oM. (OOpa3Hblil €0t OMKUCHIBACTCS
HocpelncTBOM  MeTadopuueckux — mBapuaHtoB  [Tapacoa  2003,81].
Accoyuamusnwiii u cumeoIUYecKull c10u KOHIENTa TPeOYyIOT MOJEBONH MOJEIIH.
Accoyuamusnbiii c1ot KOHLENTA BKIIOYACT PEAIMH XYJ0KECTBEHHOTO MUpa
aBTOpPa, COOTHOCAIIUNCS C sA/IepHBIM 00pazom. Cumeonuueckuti ol BKIOYACT B
ceOs cumBosIMueckue acconuanuu [Tapacosa 2003, 85].

Kak yka3biBasnoch BblllI€, CTPYKTYypa KOHIIENTAa MOKET OBITh NMPECTaBIICHA
B BUjie ¢peitMoB. M3 3TOro BO3HUKAET BOMPOC 00 MCIOJIb30BAaHUU JEKCUYECKHUX

nosieit mubo ppeiiMoBOIt OpraHu3aluy CIUHUI-PEITPE3CHTAHTOB KOHIICTITA.
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1.6. IlonsiTne «dpeiiv» 1 npeacTaBjaeHue (PpeiiMo-CJI0TOBOM MOIeTH
KOHLIEeNTA

3a KaXIpIM KOHIIENTOM CTOUT (PpeM - paMKa, B KOTOPYIO BKJIFOYACTCS
COBOKYITHOCTh XPaHUMBIX B MaMATH accouuanuii. dpeim cocpernoTournBaeTCs
BOKPYI apXHUCEMBbI, KOTOpas pENpe3CHTUPYETCA EAUHULAMH psAga JIEKCUKO-
CEMaHTHYECKUX Tpynm. Jlns cpaBHEHHMS M aHaiW3a KOHIIENTOB B MCCJIEAOBAaHUU
HE00XO0MMO UCIIOJIb30BaTh PPEUMOBBIN MOJIX0/1, MPEITOIATAIONINN, UTO SI3bIKOBAs
KapTUHA MHpa MOXET OBITH YCJIOBHO pazzerneHa Ha
OTHeIbHBIE (periMbl (KaTeTOpWH), B paMKaX KOTOPBIX CrPYIIIAPOBAHO W
YIOPSAIOYEHO KOHEYHOE MHOKECTBO KOHIIENTOB, OOBEIWHEHHBIX 0OIIeH
cthepoit ynotpebiienus. Pacnpenenenue KoHIENTOB 1o ¢hpeliMaM Mo3BOJISIET OoJiee
HATJISJTHO TPECTaBUTh chepbl uxX (GYHKIUOHUPOBAHUS M PACCMOTPETh, B KAKOM
CTEIIEHH KOHIENTHl OJIHOTO $A3bIKa COBHAAAlOT B IUIAHE COAEPXKAaHUS C
aHAJIOTMYHBIMU KOHIETITAMH B APYTOM SI3BIKE.

®peiiM - MUPOKO UCTIONIb3YEeMbIN JIEKCUUECKHU KOHIeNT. Eciin 60IbIIMHCTBO
TEPMUHOB B JIMHTBUCTUKE UMEET JIATUHCKUE KOPHHU, TO «PpeiiMm» MPOUCXOIUT OT
aHrnuickoro cioBa frame - pamka, kapkac. Tepmun "Qpelim" OblT BIEpBbIC
UCIT0JIb30BaH B paboTtax M. MUHCKOTO JUIsl OMUCaHUSI MEXAHU3MA, PETYITUPYIOIIETO
nporecc BocupusTus B menoMm [Munckuit 1974,20-45]. B nacrosmmiee Bpems (c
cepenuubl  80-x r1.) monsaTHE "dpeitm" paccMmaTpuBaeTCs OJHOBPEMEHHO B
Pa3JIMYHbBIX 3HAYCHUSIX.

[Tocne Toro kak TepMUH PpeiiM CTaau TPUMEHSTH B TUHTBUCTUKE, OH, HAPSTY
C TMepBOHAYaJIbHBIM  (CTPYKTYPHBIM) 3HAQUEHHEM, TMOJYYWJI  MHOECTBO
JIOTIOJIHUTENBHBIX ~ TOJIKOBaHMM. DpeliM  mnpeacTaBisieT coOOM  CIOXKHOE
oOpa3oBaHue, YHOPSIOYCHHBIA CIIOCOO XpaHEeHUsS M TepepadoTku WH(OopMaIuy,
00eCIeunBaOIINA JIETKOCTh OTEpaluii C HeH, HampuMmep, ee u3BjiIcdeHue. M.
MuHCKui Toy1araet, 4To NoHsITHE «(Ppeiim» He0OXOIMMO YUYUTHIBATh NPU U3YUCHUU
3pUTENIBHOTO Y3HABAaHMS U PENPE3CHTAIIMU 3HAHUS: MPOLIECC MBIIJICHUS YEIOBEKa
OCHOBaH Ha HaJMYUU B €ro MaMmsITH KaKUM-TO 00pa3oM MaTepuaIn30BaHHOTO

OTPOMHOTO Habopa pa3HOOOpa3HBIX (PPEHMOB, C MOMOIIBIO KOTOPBIX UYEIIOBEK
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OCO3HAET 3pUTeNbHbIE 00pa3bl ((HpeiMbl BUPTYyalbHBIX 00pa30B), MOHUMAET CJIOBA
(cemanTHueckue ¢peiMbl), pacCyXKJICHHUS WU JEUCTBUA ((PpehMBI-ClICHApUH),
noBecTBOBaHUA ((peiimMbI-pacckassl) U T.10. Opeiitm ABIsIETCS OAHUM U3 CIOCOOOB
MPEACTABICHUS. CTEPEOTUITHOW CHUTyallid, KOTOPBIA OTpa)kaeT HauboJee
XapaKTepHbIE, OCHOBHBbIE MOMEHTHI psifia OJM3KUX CUTYyalMil, MpUHAJIEKAIINX
OJIHOMY KJaccy.

B wactHoctu, E.I'.benseBckas ncnoap3yet TepMuH "eKcuueckuit hpeimM" mis
OMHUCAHUSA CTPYKTYPhl JIEKCHMYECKOTO 3HAYEHHUsI CJIOBa. B TaHHOM KOHTEKCTE
CTPYKTypa 3HAUCHHS JIEKCUYECKOM EIUHUIIBI ONpENeNsaeTcss Kak - '"KOMIUIEKC
3HaHUI 00 0003HaYaeMOM, (PUKCUPYEMBbIH B s13bIKOBOM Kojie" [Munckwuii 1974,82].
E.I'. bensieBckasi 0OTMEYAaeT BO3MOKHOCTh BbIJIeJIEHUs BO (hpeiiMe ABYX YpOBHEH -
"BHEIIHEH ceMaHTUKU" M "cymHOCTH 3HadyeHus". IlociaenHuil ypoBeHb aBTOpP
ompenenser, Kak "KOTHUTUBHYIO Mojenb" - '"MakCHMallbHO 0000IIeHHOe,
CXEMaTHU3UPOBAHHOE TMPEJCTABICHUE O KOHIIENTYyaJIbHOM OCHOBAaHMM 3HAYCHMS,
BBIICJISIIOIIEE B 3HAUCHMM HauOoliee Ba)KHbIC, y3J0Bble MOMEHTHI" [MuHCKUN
1974,83-84].

@peilMbl HENb3sI pACCMATPUBATh KAaK MPOU3BOJIBHO BBIACISIEMbIE «KYCOUKH
3HaHUU. @DpelMbl <«SIBIKKOTCS  €IWHULAMH, OPraHU30BaHHBIMU  «BOKPYI»
HEKOTOPOT0 KOHLIENTa. B MpOTUBOMOI0KHOCTH MTPOCTOMY HAOOPY accouanui 3T
€AUHULBI COJEpKaT OCHOBHYI, THUIWYHYIO M MOTEHUHAIBHO BO3MOXKHYIO
uH(pOpMaIMIO, KOTOpasi acCCOLIMMPOBAaHA C TEM WJIM MHBIM KOHLENTOM. Dpeimbl
UMEIOT 00Jiee€ WM MEHEE KOHBEHLMOHAIBHYIO MPUPOIY, T.€. U ONPENETSIOT, U
OMKCHIBAIOT TO, YTO B JIAaHHOM OOINECTBE SBISETCA «XapaKTEPHBIM» HWIU
«runuaHbIMY [eiik 1989,35].

Takum 00pa3oM, HECMOTpPsS Ha MIUPOKOE M JOCTATOYHO JJIUTEIHHOE
MPUMEHEHNUE B JIMHTBUCTHUYECKUX HCCICAOBAHHAX, TEPMHUH (peiiM HE HuMeeT
OJIHO3HAYHOTO, ycTosiBuierocsi omnpeaenenus. JK.B. HukonoBa cnpaBeninBo
OTMEUYaeT, 4TO Jake Hambojee W3BECTHBIC oOmpeneieHus GpeiiMa cTpamaroT
«TEPMHUHOJIOTHYECKON pa3MBITOCTHIO», HO HE YKa3bIBAE€T IPUYHMH ATOTO MOJIOKEHUS.

CrpemMsch UCIPaBUTh CHUTYalMIO, OHA MPEIJIOXKWIA CIEAYIOLIEee ONpPEHeIICHUE:
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dpeitm B oTIMUKE OT APYTMX TUIIOB KOTHUTHUBHBIX €IWHMUI] (HApUMeEp, TIOHSTHSI,
oOpa3a) npejcTraisieT cO00 CMBICIOBOM Kapkac OyayIIero BbICKa3bIBaHUsl, T.€. OH
0TOOpakaeT BepOaIM3yeMblii CMBICI Ha JTOSI3BIKOBOM JTarle.

MsbI cuuTaeM, 4TO KOHLIENT «CTapblii —MOJIOJOW» MOYXHO MOJEIUPOBAaTh B
Busie ¢peitma, Kak MOAENIU IS MU3MEPEHHS M ONMUCaHUS 3HAHUWM (MEHTaJIbHBIX
penpe3eHTanui ), XpaHsaXxcs B MaMATH JIFOIEH.

Jlunareuct A.Il. YynuHoB nonaraet, 4to «hpeiM — 3T0 Kak Obl TUITUYHBIN KaJIp
U3 COOTBETCTBYIOIINX (PHIIBMOB (HarpuMep, MOJTUITUS TIPECIICTyeT MPECTYITHUKOB),
a CJIOT — THIIOBOW KOMIIOHEHT Takoro kanpa» [Yyaunos 2001, 58].

[To Hamemy MHEHUIO, B Tipoiiecce hopMupoBaHus Gppeiima Kak Ha BepOaJbHOM,
TaK ¥ Ha KOTHUTUBHOM YPOBHSIX 3a/ICMCTBOBAHbI ONPEIACIEHHBIC, YIIOPSAIOUYECHHbBIC
cucteMbl cia0TOB. DpeliM MMEeT TOUKM COIPUKOCHOBEHUSI CO BCEMU CIIOTaMHU,
BXOJISIIIIUMU B HETO, U «IOJKII0YaET» UX K cebe Omarojapsi 0OIMM TepMHUHAJIaM.
@peitMbl BBITIOTHAIOT (DYHKIMIO YHOPSIOYMBAHUS OIBITA, MPEIACTABISIOT COOOM
CTEPEOTUITHYIO MOJIE]Ib CUTyalldd WM SIBJICHUS, YTO JeNaeT UX YyIOOHBIM
WHCTPYMEHTOM, C IIOMOIIbI0 KOTOPOT'0 MOXKHO TOBOPUTH U IyMaTh O ce0€ U 0 MUpE.

Takum oOpazom, mpuHUMas JaHHOE BO BHUMaHKE, B HAIIIEM HUCCIICJIOBAaHUU 32
OCHOBY MbI OepeM (pperiMO-CII0TOBOE MTPEICTABICHUE CTPYKTYP KOHIIETITA «CTaPhIN-
momonoi»\  «old-young». Ilpum »STOoM 3amMeTHM, 4YTO CJOTBHI  SBIISIOTCS
MUHUMAJIHBIMU  €IMHUIIAMH  001Iel (GpeiiMOBOM CTPYKTYPHI TPEACTABICHHUS
3HaHMi. [10 COBOKYITHOCTH CIIOTOB B paMKaX KOHKPETHOTO (hpeiiMa MOKHO CYAHTh
O MEHTAJIbHOW MOJEIH JCUCTBUTEIBHOCTH, OTPAXKAEMON KAK SI36IKOM B LIEJIOM, TaK
Y OTACJIBHOM SI3bIKOBOM JIMYHOCTBIO. MOJEnMpoBaHue MrUpa B CO3HAHUU YEJIOBEKa
MPOUCXOJUT C TIOMOIIBI KOHIIENTOB Pa3HbIX TUMOB (pa3HbIX IO CBOEH
OpraHu3aliK, HEOMHAKOBBIX 110 CIIOCO0Y pernpe3eHTaiun) [badymmkun 1996,98].

Hcxons m3 3TOro, Mbl IOjaraeM, 4TO B JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHH (HPEHMBI
paccMaTpUBaIOTCAd HEPA3phIBHO OT KoOHIENnTta. Kpome TOro, mnpeuMyniecTBo
(bperiMOoBOro IpeCTaBICHHS KOHIIETITAa O0OBSICHICT TeM, 4To dhpeiiM obanaer Oosee
yeTKou cTpykTypoiri [Maciosa 2004,42]. I'paduueckn ¢periMo-ciioToBass MOJCIb

MOKET OBbITh MPEICTAaBIEHA CIEIYIOUUM 00pa3oM:
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BeiBoaLI o ri1ase 1

OCHOBHOW €IMHUIEH aHalM3a KOTHUTUBHBIX IPOLIECCOB CHUCTEMAaTU3AIUU
3HAHUW BBICTYINAET KOHLENT. KOHLENT - 3TO SIBIEHUE TOTO ke MOpPsSAKa, UYTO U
3HAYEHUE CJIOBA, HO pacCMaTpUBAEMOE€ B MHOW cucteme cBsazei. lIpeacraBurenu
Boponexckoii HayuHoit mkouibl - 3.J1.1Tonosa, 1. A.CtepHuH u Ap. paccMaTpuBaroT
KOHIIENT KaK IJI00abHYI0 MBICIUTENBHYIO €IMHUILY, MPEACTABISIONIYI0 COOOM
«KBaHT CTpYKTypupoBaHHoro 3HaHus» [[lomoa, Crepuun 1999, 4]. Konuenr, mo
WX MHEHHUIO, DPENpPE3CHTUPYETCS B S3bIKE JEKCeMaMH, (pa3eocodeTaHusIMHU,
CJIOBOCOUYETAHUSIMU, NPEHAJIOKEHUSIMHU, TEKCTAMHU M COBOKYMHOCTSIMU TEKCTOB.
PaccMoTpeB  SI3BIKOBBIE  BBIPAXKEHUS  KOHLIENTa, Mbl MOXEM  IOJIYYUTh
MPEACTABICHUE O €r0 COACPKAHUU B CO3HAHUM HOCHUTENEH s3bIKa. AHaIU3UPYs
MpUBEJACHHBIC Ie(PUHUIINY, PUXOJIUM K BBIBOJY, UTO HCCIEAOBATENN HE MPUIILIN
K €IMHOMY [TOHUMaHUIO0 TEPMHUHA «KOHUEIITY.

B coBpeMeHHO!l JIMHTBUCTUKE MOKHO BBIJCIUTh YETHIPE OCHOBHBIX
HalpaBJICHUS, WM TMOAXO0Ja, K TOHMMAHHUIO KOHIIENTA: JIMHTBUCTUYECKOE,
KOTHUTUBHOE, KYJbTYPOJIOTHYECKOE, JIeKCUKorpaduueckoe. OTCYyTCTBUE €IUHOTO
OTIPEJICJICHHS] CBSI3aHO C TEM, YTO KOHIENT O00JagaeT CII0KHOW, MHOTOMEPHOM
CTPYKTYpPOM, BKJIIOUYAIOLIEH IMOMUMO THOHATUMHOM OCHOBBI COLMO-TICUXO-
KYJbTYPHYIO 4acTbh, KOTOpasi HE CTOJBKO MBICIUTCS HOCUTEJIEM S3bIKA, CKOJBKO
MEPEKUBAECTCSA UM, OHA BKJIIOYAET acCOLMAllMU, SMOILIMH, OIIEHKH, HAllMOHAJIbHbIE
o0pasbl U KOHHOTAIUH, TPUCYIINE JAHHOU KYJIbTYpE.

[TonbITKM KIacCUUIIMPOBATh KOHIENTH M1 HA OCHOBE KJIACCU(DUIIMPYIOIINX
MPU3HAKOB BBIWICHHUTHh PA3JIMYHBIE TUIIBI KOHIIENTOB MPUBOJST YYEHBIX K MPOTHU-
BOIIOCTABJICHUIO KOHIIENITOB HE CTOJILKO MO BHYTPEHHUM OCHOBAaHUSIM (CTPYKTYypeE),
CKOJIBKO IO BHEIIHUM (0COOCHHOCTSIM (DYHKIIMOHUPOBAHUS M 3HAYUMOCTH B
KYJbTYpE, SI3bIKE U TEKCTE).

ITo onpenenenuro FO.C. CrenmaHoBa, CTpyKTypa KOHIIENTa BKJIIOYAET B CEOs
«BCE COCTABJISIONINE MOHATHUS, U, KPOME TOTO, B CTPYKTYPY KOHIIENTa BXOJUT BCE,
4TO JejiaeT ero (pakToM KyJbTyphl - UCXOJHas ¢Gopma; ckaras 10 OCHOBHBIX

IIPU3HAKOB COACPKAHUA HCTOpHUA; COBPCMCHHBIC aCCOHMAIlMKM, OLCHKM H T.O.»
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Konnentsl Moryt knaccuuuupoBaThbCsl MO pa3iMYHbIM OCHOBaHusAM. M. A.
CrepHuH BBIACIAECT TPU CTPYKTYPHBIX THIIA KOHIIENTOB: OJHOYPOBHEBBIM,
MHOT'OYPOBHEBBIN, CETMEHTHBIM.

3a KaXIbIM KOHIIENTOM CTOMT (peiM - pamkKa, B KOTOPYIO BKIIOYAETCS
COBOKYITHOCTh XpaHHMMBIX B mamsATH accouuaruit. @pelim - 0OBEMHBINH,
MHOTOKOMITOHEHTHBIA KOHIIETIT, MPEICTaBIISIONINI cO00M «makeT» MHpOopMaluy,
«OAMH U3 CHOCOOOB NPEJICTaBICHUS CTEPEOTUIHOM CHUTyalluW». 3a KaXKAbIM
KOHIIENTOM CTOUT (peiiM - pamMKa, B KOTOPYIO BKIIOYACTCS COBOKYITHOCTD
XPaHUMBIX B IMAMATH acconuanuid. @perm CoCpel0TOUNBAETCS BOKPYT apXHUCEMBI,
KOTOpas pelpe3eHTUPYETCs €AUHULAMU Psiia JIEKCUKO-CEMAHTUYECKUX rpynn. s
CpaBHEHUSI M  aHaJM3a  KOHIIENTOB B  KCCIEIOBAaHUU  HEOOXOIUMO
UCIOJIb30BaTh (PEUMOBBIN 1OAX0/1, IPEANOIATratoIIUi, YTO KOHLIENTHl MOTYT OBITh
YCIOBHO pa3JelieHbl Ha OTHENbHbIE (QpelMbl (KaTeropuu), B paMmKax KOTOPBIX
CTPYHIUPOBAHO U YIIOPSIIOYEHO KOHEYHOE MHOXKECTBO KOHIIENTOB, 00bEIMHEHHBIX
oO1ielt cdepoii ynorpedieHus .

Pacnpenenenne KoHuenToB 1Mo ¢peiiMaM T1O3BOJIsEeT Oosee HariasgHo
npeacTaBuTh cdepbl uX (QYHKUMOHMPOBAHUS U PacCMOTpPeTh, B Kakou
CTEIIEHW KOHLENTHl OJHOIO A3bIKA COBHNAAAlOT B IIAHE COAEPKAHUA C
AHAJIOTUYHBIMHA KOHLENTAMH B APYIOM SI3BIKE. Takum oOpa3om, HECMOTpPS Ha
IIMPOKOE H  JOCTATOYHO JUIMTEIIBHOE IIPUMEHEHUE B  JIMHIBUCTHYECKHUX
UCCJEIOBAHUSX, TEPMHH «(ppeiiM» HEe HUMEeT OJHO3HAYHOrO, YCTOSIBIIErOCs

OnpeeICHHUS.
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TJIABA 2. AHAJIN3 KOHIENITA «CTAPBIN-MOJIOJION» B POMAHE
N.C. TYPITEHEBA «OTIbI U AETN»

B Tteopernuecknx riaBax Mbl OPUIUIM K BBIBOAY, YTO COBPEMEHHAas
JUHTBUCTHKA YYaCTBYeT B IIO3HAHUM KOHUENTYaJbHOM KAPTUHBI MHUpPA
(xoHIIENTOC(EpPbl) W TMPUHIUIIOB OMUCAHUS OTACNIbHBIX ee (parmeHToB. Tem
CaMbIM, TIOCTPOEHHE XYIOXKECTBEHHOW KAPTHUHBI MHpA aBTOpPa MOXKET
OCYILECTBIISITECA 4YEpE3 MPU3MYy KOHLENTOB. /[ MOJHOro OnucaHusi KOHIIENTa
HEOOXOJMM TIOTHBIA W KOMILIEKCHBIN TIOXO/JI, OMMMCAHWE KOHIIETTa C MOMOIIBIO
ATUMOJIOTUYECKUX U TOJIKOBBIX CI0Bapen. JIMHIBUCTHI UCTIOJIB3YIOT ITPU BBISIBICHUN
KOHIICNITOB METOJbl KOMIIOHEHTHOTO aHAJIW3d, KOHIENTYaJbHOIO aHaJIu3a,
aCCOLMATUBHBIN YKCIIEPUMEHT.

bonee momHOMy OTOOpakeHHIO XYJO0KECTBEHHOW KApTHHBI MHpa aBTOpa
CIIOCOOCTBYET M3yUY€HHE MHOT000pa3usi, MHOTOACTIEKTHOCTH KOHIlenTa. B pomane
N.C TypreneBa «OTipl U JIE€TW» NPEACTABICH OIPOMHBIA CHEKTP KOHIIENTOB:
«Momuanuey», «lopora-gom», «Cembsi», «Hurummsm», «JIroboBby, «llyctoray,
«OTUbI-IeTH» U MHOXKECTBO Apyrux. Ho B TaHHOM HCCIEIOBAHWUU MBI PELINIIU
BBIJICIUTh KOHIENT «CTapbIi-MOJOJ0M», T.K. KOH(DJIUKT TOKOJCHHM, CBA3b
ITOKOJICHUH — 3TO aKTyaJIbHasi TEMA BO BCE BPEMEHA.

Konuent «cTapbiii-MoI040#1» MBI YETKO MOYXEM MPOCHEAUTh B poMaHe «OTLbI
u netu». YacTteio KOH(IMKTa poMaHa SIBISIOTCS OTHOIeHusi bazapoBa u ero
poauteneil. CueHa mpue3aa JIOMOW CBOEH TPOraTebHOCTHIO AAXE MPEBOCXOIUT
BcTpeuy oTina U chiHa KupcanoBbix. Cpa3dy MOXHO 3aMETUTh O€3rpaHUYHYIO
T000Bb poauTeneid kK EBrenuto. 31mech MOMHST €ro Kak 4YelOBeKa CO BCEMU
cinaboctsamu. [ns Hux bazapoB - manenbkuii EHtomenbka. Ho cypoBbIii HUTUITUCT
CKPBIBAET, MACKUPYET CBOM YYBCTBA 10 OTHOLICHHIO K POAUTENSIM. Y ApKaJus Mbl
BUJMM HAHOCHOE MPE3PEHHE K CTaplIeMy M[OKOJEHHIO, BBI3BAHHOE CKOpee
YKeJTaHUEM TIOAPAKaTh APYTY, a HE UAYyIIee U3HYTPU. MBI TaK)Ke MOKEM HaOJII0/1aTh
KOH(DJIMKT CTapIIiero U MOJOJOTO MOKOJICHHM, KOTOPBIA Pa3BOPAUMBACTCS MEKTY
[TaBnom IlerpoBuuem KupcanoBeiM n EBrennem baszapoBeim. HX cyxnaeHus

TOBOIAT 00oux 10 my3nu. Eciu Ob1 bazapoB ObLT MeHEe Pe30K B CBOMX CYKJICHUSX
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IO MTOBOY CTapOro MOKOJICHHsI U ABOPSHCTBA, a KupcaHoB 00jiee CHUCXOIUTEIIEH K
yOeXACHHUSIM MOJIOZOTO TIOKOJICHUH, B JiHIle EBreHMs, TO 3TO MPOTUBOCTOSHUE HE
ObII0 OBl TakuM SpbIM. [103TOMY TOJBOIST WUTOT, MOYKHO CKa3aTh, YTO IS TOTO
4TOOBI XUTh B MHpPE, «OTIBD» HE JOJKHBI OTPUIATh HOBOTO, a «JIETH» B CBOIO
ouepe/b JODKHBI UTUTh CTapoe.

PaccMoTpeTh maHHBINM KOHIIENIT B PYCCKOM 3HAYEHUH M COMOCTAaBHUTHh €TO C
AHTIIMICKOM KyJIBbTYpol ObLTO OBl HE TOJHKO WHTEPECHO, HO M MO3HABATEIBHO C
TOYKHU 3pECHUS TUHTBUCTUKU. J[J1s1 aHaIM3a Mbl OepeM 3a OCHOBY (PpeiiMO-CII0TOBYIO
CTPYKTYpy KoHIlenita.  VcXoas w3 TEOPETUISCKUX MOJOKEHUN O KOHIICTITE, MBI
MpUACPKUBAEMCSI CTPYKTYpbl HcclieoBaHusi KoHientoB «Crapbiii-Monogoi» /
«Old-Young» B pamMmkax KOTHUITHBHOM JTUHTBUCTHKH, KOTOPYIO MOYKHO TIPEJICTABUTh

CJIEAYIOIINM 00pa3oM:

1. WccnenoBaHue STUMOJIOTUM KOMIIOHEHTOB KOHIENTAa, TaK KakK KOHIIENT
BOUpaeT B ce0 MHOXKECTBO (POpM. DTUMOJIOTHYECKUM aHAIU3 SIBISETCS
BAJKHOW COCTABJISIIOIIEH JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTUYECKOW METOIUKH.

2. AHanu3 JIEKCUKOTrpapuueCKUX UCTOYHUKOB, KOTOPBIN MO3BOJISIET BBIICIUTD
COJIep’)KaHME€ WMEHM KOHIIENTa Ha OCHOBE CJOBapHbIX naepuuunmii. C
NOMOUIbI0 KOMIIOHEHTHOI'O aHall3a BBIIEISIOTCS CEeMbl, (pOopMUpyoLIIe
OnKaiiee OKpyKeHHUeE sipa KOHIIETTa, a TOYHEE — €r0 MOHSITUIHBIN CIIOM.

3. IMoctpoenune hpeitMo-CI0TOBOM CTPYKTYpPhI KOHIIETITA

4. CpaBHEHHE HAIMOHAIBHO-KYJIBTYPHOI cEIIUM(PUKHN KOHIIENTa

[IpakTUueckoe ucciie0BaHne MOCBSIIECHO BBISIBJICHUIO CTPYKTYPhI KOHIIENTA
«Crapsiii-Mononoi» \ «Old-Young» B pomanax nucatenei sanucreMsl 19 Beka. B
pazzene 2.1 mpencrasiieHa peanu3anus KoHienta «Crapslii-Moiofoi» U aHanus3
CTPYKTYpbl HauumHaercsa ¢ ero ostumonormu (2.1.1 wu 2.1.2). Jlamee ™Mbl
paccMmaTpuBaeM KOHIIENT U €T0 peajiu3aliio Ha IOHATUITHOM YpOBHE B pazuene 2.2.
HemocpenctBenHo oOpaiaeM BHUMaHuE Ha (PpeliMO — CIOTOBYIO CTPYKTYpPY

kouuenra «Crapeii-moaomoi» (2.3 u 2.4)
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2.1. Peanm3anus KOHIENTA «CTAPBIfI-MOJIOI[OfI»

2.1.1. DTumosnorus gexcembl «CTAPBIN»

[lepBbiM 11arom omnucanust koHuenta «Crapeiii-Momoioi» ABIsSeTCs aHalu3
TUMOJIOTHH €ro KOMIOHEHTOB «CTaphlil» M «MOJIOAOW» B PYCCKOM SI3BIKE.
HccnenoBanrie BHyTpeHHEH (HOpMBI MHTEPECHO TEM, YTO OHA, 3aledyaTiieHHas BO
BHEIIIHEH, CIOBECHOM (opme, OOBIYHO HE OCO3HAETCS HOCUTEISIMH SI3bIKa, OHA
OTKPBIBACTCS JIMIIb UCCICAOBATENSIM. JJTs1 MOIB3YIONUXCS TAHHBIM SI3BIKOM 3TOT
CJION COepKaHUsl KOHIIETITAa CYIIECTBYET OMOCPEIOBAHHO KaK OCHOBA, HA KOTOPOM
BO3ZHHKJIHM | JISPKATCS OCTAJIBHBIC CIIOW 3HAYCHHUS.

B stumonorudeckom cioBape pycckoro sizbika A.B. CeMeHOB IMOKa3bIBacT
ATUMOJIOTHIO TIOHSTHUSL «CTapblit». CIIOBO «CTapblii» U3BECTHO C JPEBHEPYCCKOM
smoxu (M3 namMsATHUKOB XI B.). 3aMMCTBOBaHO M3 CTApPOCIABSIHCKOTO, /1€ (POPMBI
«CTapbB», «CTAPBID» BOCXOIAT K 00IIECTaBIHCKOMY KOPHIO starb, starbjb U J1ajee —
K MHJ0EBPOIICHCKON 0OCHOBE sta-I(0)-.

EnnHoro WHIOEBPONMEHCKOTO MPOUCXOXKIACHHSI TakKe CIEAYIOIME CIIOBa:
JpEeBHECKaHIMHABCKoe storr (OoibInoi), apeBHemHAuMcKkoe sthira (Kpemnkuid,
TBEP/IbII)

Wupoesporetickoe — Sta-r(0)- (00bIII0k).

Oo6mecnaBsiHCKOE — Starb, starbjb (CTapbii).

CrapocnaBssHCKOE — CTaphblid.

PoJICTBEHHBIME SIBJISIFOTCS YKPaMHCKOE — CTapHii, cioBankoe — Stary [CemeHoB

2000, 185-186].
[TpoucxoxkaeHHE CII0Ba CTAPBINA B 3TUMOJIOIUYeCKOM ciioBape M. dacmepa:

Crap, crapa, cTapd, YKpamHCKUH - CTapuid, ApEBHE - PYCCKHHA CTapbh, CTApO-
CIIaBSHCKHM CTaph YEP®V, TMPecPitepog, crtap, PoAacTBEHHO IWUTOBCKHI StOras
«TOJICTBIN, OOBEMHUCTBINY», IPEBHE-CKAHIUHABCKUUN StOIT «OOJBINON, CUIIbHBIN,
BOXHBIN, MYXXECTBeHHbIN», COmmwkeHne ¢ starén «TsSaeTh HEMOJABUYKHBIM

B3 mom» [Pacmep 201, 1986].
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2.1.2. dTumoaorus Jexcemsl «MOJIOJTOM»
CornacHo 3THUMOJIOTHYECKOMY CIIOBApIO PYCCKOTO si3bIKa moj penakiuei H. M.
IIaHCKOr0, YTUMOJIOTHSI JIGKCEMBI «MOJIOJION» MPOUCXOAUT OT IpaciaB. *molds,
oT KOTOPOTO B quCIIe IPOYETO TIPOU3OIILIH:

CTapociaBsHCKOe Miaab (rped. dwpog, VNAMOS), pPyCccKoe  MOJIOAO,

YKpauHCKOE MOJIOJIU, Oeopycckoe Manajibl, Obonarapckoe Mian, Ctapas OCHOBA Ha
-U, Cylsd IO BBIPAKEHHUIO CMOJIOAY, MOJbCKUU za miodu «B MOJIOABIE TOIBI»,.
JIPEBHE-PYCCKUII MOJIOKHHM, MOJIOKBIIN, MOJO0XE. POJACTBEHHBIMH SIBIISIOTCS
npeBHe-TIpycckuii maldai «orpok», maldian «wkepeberok» [I1lanckuit 1971, 465].

B »stumonormyeckom crnosape [I.II. L{piranenko, coBpeMeHHas (opma
«MOJIOIOW» Pa3BWIACh M3 JIPEBHE-PYCCKOTO MOJOABII “Momomoi”. JlpeBHe-
PYCCKUI MOJIOIBIM 00pa30BaHO C MOMOIIbI0 OKOHYAHUS MOJHBIX MPUJIaraTeIbHbIX
-bIM OT KpaTkoit Gopmbl Mooas "mononoit". IIpaciaBociasaoe *moldb "momoxa"
obpa3oBaHo ¢ cyppukcom -d-b0TH.-¢. KopHsA *Mol-/*mel- "MsTh, pacTupaTsh, Ae/IaTh
MSTKHAM, HE)KHBIM" M 3HAYUT "MATKHIN, HS)KHBIN" .

[IpunaraTteabHOE MOJOAB TMOCIYXUJIO OCHOBAHMEM TaKXke [JIsi CO3JaHus
B JIPEBHE-PYCCKOM S3BIKE€  CYIIECTBUTENIbHOE C CY(PAHUKCOM -bll-b MOJOJbIIb

"Moutooi ven.", "ynanen" (kak crapbii - ctapei) [Llpiranenko 1989, 126].

OTHUMOJIOTHYECKUI  aHaJIM3 II03BOJISICT BBIABUTH HE  TOJBKO HCTOPHIO
MNPOUCXOKIACHHA CJIOBA, HO M IIOMOYb OIPCACIUTbL OCHOBHBIC CCMBI. B X0Ae€
OTHMOJIOT'HYCCKOI'O aHaJIn3a JICKCEM ((CT&pBIﬁ)) \ ((MOHOHOﬁ)) MOKHO COCJIaTh BBIBOJ
O TOM, 4YTO OCHOBHBIMH CEMaMH OAaHHBIX JICKCEM SABIIAIOTCA CTapBIﬁ (CTapBIﬁ-

KPETKHH, CTapbIi-IPeBHUN) U MOJIOION (MOJIOON-MATKHM, MOJIOJJON-OTPOK).


https://ru.wiktionary.org/w/index.php?title=mold%D1%8A&action=edit&redlink=1
https://ru.wiktionary.org/wiki/%D0%BC%D0%BB%D0%B0%D0%B4%D1%8A
https://ru.wiktionary.org/wiki/%E1%BC%84%CF%89%CF%81%CE%BF%CF%82
https://ru.wiktionary.org/w/index.php?title=%CE%BD%CE%AE%CF%80%CE%B9%CE%BF%CF%82&action=edit&redlink=1
https://ru.wiktionary.org/wiki/%D0%BC%D0%BE%D0%BB%D0%BE%D0%B4%D0%B8%D0%B9
https://ru.wiktionary.org/wiki/%D0%BC%D0%B0%D0%BB%D0%B0%D0%B4%D1%8B
https://ru.wiktionary.org/wiki/%D0%BC%D0%BB%D0%B0%D0%B4
https://ru.wiktionary.org/wiki/%D1%81%D0%BC%D0%BE%D0%BB%D0%BE%D0%B4%D1%83
https://ru.wiktionary.org/w/index.php?title=z%D0%B0_m%C5%82odu&action=edit&redlink=1
https://ru.wiktionary.org/wiki/%D0%BE%D1%82%D1%80%D0%BE%D0%BA

46

2.2. Peanm3anus KOHIIENTA «CTAPI)II71-MO.JIOI[OI71» HA NOHATHIHOM

YPOBHeE

2.2.1 KomMnoneHnTHbIi anaan3 gexcembl «<CTAPBIN»

BreisiBUTH cofep)kaHue HEOOXOAMMOTO KOHIIETITa MOXHO C TOMOIIBIO
UCCIIEOBAHUS JIEKCUKO-CEMAaHTHUECKOTO MOJsi. KOMIOHEHTHBIN aHAIA3 SBISIETCS
OJIHUM W3 OCHOBHBIX METOJIOB JINHTBUCTUYECKOTO M3YUYEHHUS CMbICTA cJI0B. CMBbICIT
CJIOBa B CBOIO OYEpEIb MOXKHO OIIMCHIBATH C ITOMONIBIO CHHOHHMMOB WIIA XK€
Pa3BEpHYTHIX TOJIKOBaHUHN. IMEHHO K CIIOBApHBIM JAE(PUHUIUSAM MBI U 0OpaTHUMCS.

B psAny aeBATH 3HAYEHUU JIEKCEMBI «CTAPBIN», MPEICTABICHHBIX CIOBAPEM
C.A. Oxerosa u H.IO. llIBexoBoii, muiis Tpy U3 HUX, UMES OTPULIATEIBHYIO CEMY,

YKa3bIBalOT Ha HEraTUBHBLIM OTTCHOK B OLCHKE CTApOro:

1. locTurimmii cTapocTH; (cmapwiil uenosek, u cmap u mMaao (6ce 6e3 UCKIOUeHUs.

- u cmapwvie u MooOvle, yemap.).

2. JlaBHuUH, CyIIECTBYIOIIUN C TaBHETO BPEMEHHU, JI0JTO; (cmapas ucmuna, cmapbwie
NAuHU)

3. Jloaro ObIBIIMI B yHMOTpeOJICHUU. (cmapulii 0oM. cmapoe niamve, cmapblil
cmyin)

4. Yike He NCUCTBUTEBHBIN, HETOIHBIN (cmapulil burem, cmapas meneaa)

5. CtapuHHBIH, IpEeBHUK. (cmapwie manyckpunmei.)

6. [IpexHuU, He COBPEMEHHBIH, yCTapeBIIUi. (cmapwiii nopsiook, cmapule pemena,
cmapuiil pexcum. Cmapas mooa. Cmeno nromams cmapoe (Cyl1il.))

7. BBIBIIMIA TPEKIC YErO-H. IPYroro, IpeaIecTBYIONHi. (6eprymbes na cmapyio
K8apmupy, 60CCMAHOBUMb CMAPbBIL 8APUAHM MEKCMA, 80CCMAHO8UMb CMAPYIO
KpbLULy)

8. He sBnsromumiics HOBUYKOM, TABHO TJIe-HUOY/Ib HAXOIAIIUNACS,
KUBYIIHIA, paboTaromuil. (cmapovie yuenuxu emecme ¢ HOBUUKAMU, CIAPbLIL COLOAM

(OasH.) cryscawutl, 6Gvl6aNbIIL)

9. CTapo, B 3HAYCHHUH CKa3aHUC O TOM, YTO JaBHO M3BECTHO, HC
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HOBO(pa3r.). (cmapo kak mup (Oasno uzeecmno ecem, knuodich.) [Oxeros, I1IBenoBa,

1992, 176].

E.B. PaxuimHa BBIJEIAET YETHIPE BO3MOKHBIE HHTEPIIPETALMN IIpUIIara-
TEJIBHOTO «CTAPbIi» B COYETAHUH C ITPEIMETHBIMA UMECHAMU:

1. JIaBHO BO3HHUKIIIHI M CYIIECTBYIONIUI 00BEKT (cmapswiil nec).

2. JIaBHO HUCTIOIB3YEMBIN U MPUIIEAINNA BCIEICTBUE STOTO B BETXOCTh U /

WJIH HETOJTHOCTh O0BEKT (cmapas mpsanka).
3. He ncnonps3yemsblii B HacTosIlee BpeMsi 00bEKT (cmapoe pycio).

4. OOBEKT, CO3IaHHBIN B MPOIILJIOM U OTHOCSIIMICS K IPOIIOMY (cmapuvle

monemst) [Paxumuna 2005, 192].
J.H Ymakos Boienser 10 3Ha4€HNUN NOHATUS «CTaPBI»:

1. Jocturmmuii crapoctu; (Cmapwiti uenosex. «Cmapolii KoHb 60p0o30bl  He
ucnopmum. » )
2. CtapukoBCKUH, ctapueckuii; («Motl cmapwiii con He mux u He 6e3epeuien.» )
3. JlaBHO cyriecTByOIINi, He Tenepb nosBuBmmiics; («Co cmapvimu 3Hakomvimu
oH nepecman eudemvcs.» Typeenes. «f mamepen eam bacHilo cmapyro
ckazamo.» , « Cmapwvie 60CNOMUHAHUSA 80 MHe pacuieseauucs.» Typeenes. «Cmapas
1106066 He porcaseem.y Ynaamumos cmapuwiii 0one. Cmapwiii cocnyxcusey. Cmapbwiil
o6vruai. Cmaputii 20pod. Cmapast dopoea.)
4, beBmmit B ynoTpeOJICHWHM, TIOHOIICHHBIN, TMOJepKaHHBIN; Berxwii,
WCIIOPTUBILINNCS OT BpeMEHM; HeromHslil, yxe HeIeUCTBUTENbHBIN «lloKynka
cmapwix nomaonou banku. Cmapwiti nonypaszsarusuutics oom. Cmapas uzoyuwxa.)
Cmapoe yoocmosepenue. Cmapuitl ppax)
5. JIaBHO W3BeCTHBINA, NaBHO OTKPBITHIH, (Cmapas nnamema. Cmapas ucmuna.
Cmapas yena)
6. CoXpaHHMBIIMICS OT TPEKHUX, JAaBHUX BPEMEH, CTapWHHBIN; TPOTHUBOIIL.
HOBBI. (Cmapass wkapmuna. Cmapas monema. Cmapoui 3amox. Cmapas

apxumexmypa.)
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7. IlpexxHuii, npeecTBYOMMN yeMy-HHOyAb Apyromy; IIpex e npuoOpeTeHHbIH,
npexe nonydeHHbli (Cmapoe nacmpoenue. Cmapas 6o1v. «Ha cmapwiii xmenw
xomb 6000l 311eu.» Xooum 6 cmapom niamove, a Hogoe bepeosicem. [[ee napvl canoe
— cmapasi u Hoeasl.)
8. beBIMH, npexHUE, ciuyxuBmuii panbiie; (Cmapwiti nawarenux. Cmapolil
apucmoxpam,)
9. laBHO, paHee IpyruX HaXOIALIUICS T1e-H. WM NPUOBIBILINKM, BCTYIIUBIINN Ky 1a-
H., ONBITHBIA, ObIBanbIi;( Crapberii cmyxamuii. Crapeiii aktuB. OH — cTaphblid
BbABMOKEHe. Crapble OonbmieBukn. OH — cTapblii  cnopTcMeH. Crapblid
¢yroomuct. Crapeiii nucarens. «M Bbl aymanun oOMaHyThb MEHS, CTaporo
BOpoOBs?» [Ymakos 1940, 145].

OoOpatumcss k bonbmomy coBpeMeHHOMY TOJiKOBoMy ciioBapio T.d.

Eq)peMOBOﬁ, B KOTOPOM BBIICJICHBI CIICAYIOINUC 3HAUYCHUS ITOHATHUA ((CT&pBIﬁ»Z

1. TlpoxuBmmit MHOT'O JeT 51 JOCTUTIIIHNI CTapOCTH
(mpotuBoIL.: MoJioo#). 1) Co3MaHHBIH JaBHO, CYIIECTBYOIINN JIOIT0e
BpeMsi (IIPOTHBOIL.: HOBBIH). 2) BO3HMKIIMI JaBHO, MOSBUBIIHICS
HE TEIEpb; TABHUN.

2. 1) BeiBuMiA B ymoTpeOJICHHWH, TOJIb30BAHUU JOJT0; MOHOIICHHBIH,
HOJCpXKAaHHBIA. 2) pasr. YTpaTUBIIMA CBOM KayecTBa, CTABINUN
HECBEXUM OT JJIUTEIIbHOTO XpaHEeHUS (0 MPOIYKTaX MUATAHMUS).

3. JlaBHO mpomuieanuii, MUHYBIIHHI (0 BPEMEHH).

4. Takoi, KOTOpbI ObUT B mpekHee BpeMs. CBOWCTBEHHBIA MPEKHEMY
BPEMEHU, XapaKTEPHBIN JJIs HETO.

5. CoxpaHMBIIMIACS OT MPEKHUX, IABHUX BPEMEH; CTapUHHBINBeayuit
CBOE HA4aJlo, MPOUCXOXKICHUE U3 NAJIEKOTO MPOIIJIOT0, U3 CTapUHBI (0
pone, haMuIny U T.11.).

6. 1) Taxkol, KOTOpbI ObUT paHblIe. 2) [IpenmecTByrommit

TCICPCIITHEMY.


http://www.efremova.info/word/molodoj.html
http://www.efremova.info/word/novyj.html
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/. CBOWCTBEHHBI  MpPEKHEMY  PEXKHUMY, OTKHUBIIEMY  CTpOIO,
XapaKTEepPHBIN AJIs1 HUX.

8. 1) Ceszannsli ¢ npuHATBIM B Poccuiickom rocymapctee no 1917
I. HWCYMCIEHHEM  BpPEMEHHM IO  IOJUMAHCKOMY  KaJleHAaplo

(mpotuBoIL.: HOBBIH). 2) OTMEYaeMblil 1O IOJHMAHCKOMY KaJCHIaplo.

[Ebpemosa 2006, 243].

JA.B. ImutpueB B ToIKOBOM clI0Bape pyCcCKOTO sI3bIKa IMOAXOIUT HECKOJIBKO
MHA4Ye K TOJKOBAHMIO TOHSITHUS «CTaphlid», T.K BBIACISAIOTCS U3 TPAJIULHOHHBIX

MOSICHCHU I TTOHATHUS JABa Ooiee COBPCMCHHBIX TOJIKOBAHHA.

1. CTapLIM Bbl HA3bIBACTC IPHUATCIIA, C KOTOPBIM BbI APYKHUTC, 3HAKOMBI JJOJI0OC

Bpems. (Cmapwiii mosapuwy, 3HaKOMbllL)

2. CrapbIM Ha3bIBalOT TO, YTO JaBHO cymiectByeT. (Cmapwii napk. Cmapas
pana. Cmapas ob6uoa. Cmapsie npugviuku. Cmapwiti  Oone. Cmapas

opyacoa. Cmapoe 3HaKoMCcmeo.)

3. CTapbIM Ha3bIBAIOT TO, YTO BEAET CBOE MPOUCXOXKICHHUE M3 TAJIEKOTO MPOIILIOTO.

(Cmapetiwue pamunuu nocenenus. Cmapulil 0sopsinckuil poo Habokoewlx)

4. CTapbIM Ha3bIBAIOT TOT0, KTO HMEET OIBIT KaKoh-1100 aestenbuocTh. (Cmaputil

conoam. Cosem cmapozco dubruogpunra. Cmapwiti MOPSIK)

5. CrapbpIM Ha3pIBalOT TO, 4TO JaBHO mnpouwio. (Cmapoe epems. Cmapwie

200b1. ObObluau cmapwix 6pemén.)
6. CTapbIM Ha3bIBAIOT TO, YTO OBLIO MIpekae. (3auem cmapoe ecnomunams?)

7. CTapbIM Ha3bIBAIOT TO, YTO BOCIPHHUMAETCS KEM-THOO KaK HECOBPEMEHHOE,
BBIIIC/IICe M3 MOJABI, IOBCEAHEBHOrO ymnorpednenus. (Cmapvie memoovl

pabomwi. Cmapuiii pacon. Cmapas manepa uepvi akmépa. Cmapbiil 102 nUCbMd.)

[[Imutpues 2003, 234].


http://www.efremova.info/word/novyj.html
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[Ipoananu3upoBaB BO3MOKHBIE 3HAu€HUS] MOHATUSA «CTapblil» MO JaHHBIM
PYCCKHX TOJKOBBIX CJIOBaped, Mbl MOKEM BBIAECIUTb OCHOBHBIE WHTETPAJIbHBIC
ceMbl: «/[locmuzwuiit cmapocmu», «0A6HO CYULeCMEYIOWUILY, «00J120 ObleUINIL 6

ynompeoieHuu.
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2.2.2 KomnoHneHnTHbIi aHaau3 jJekcembl «MOJIOJON»
OG6paTuMcst K TOJTKOBOMY ciioBapio pycckoro sizeika J.H. YmakoBa, KoTopbii

BBIACIIACT HCCKOJIBKO 3HAYCHUI NOHSTHUS <<MOHOﬂOﬁ)>Z

1. Mmeromuii MHOTO JIeT OTpOAY; OHOro Bo3pacTta; CyliecTBYIONIUMN ¢ HETaBHUX
mop, HeMHOro BpeMmeHu. (Monoodoe noxonenue. Monoodoe Oepeso. Monodoe

yupeoicoenue. Monoovie senenus oouecmeenno2o ovima. )

2.. CIMIIKOM IOHBIM JUIsl 4€ro-H., HEMPHUTOJHBIM K YeMy-H. TI0O CBOEW IOHOCTH,

He3penocTH (pasr.). (Mornoo met mens yuums! uiu umobvl mMers yuums!)

3. HemaBHO pOIUBIIMIACS, TOJBKO 4YTO TNOsBHUBIIHICA. (Monoovie ywvinisma.
Mounoooti kapmogenvb. Monoooti mecsay. HepacmpadeHHbIMU HCUSHEHHBIMU CULAMU.

Monoooti 3a0op. Monooas omeaea.)

4. B 3HaUY€HUU CYIIECTBUTEIBHOIO MOJIOAOU, MOJIOA0T0, MOJIOAAs, MOJIOJOH, (pasr.
ycTap.). JIumo, HegaBHO BCTyIHUBIIEE B Opak; My M k€Ha, TOJIBKO YTO UJIU HEJIaBHO
BCTYIUBIIUE B Opak, MOJIOJOXEHBI. (/1o nymu ceaxu oceinanu mMoaoovlx JTbHOM U

kononnei. A. H. Toncmotu. Monooo-3eneno) [Yiaxos 1940, 78].

Janee paccmoTpum aedunuimu, npeacrasiennsie B cnoBape C.U. O:xkerosa

u H.1O. llIBenoBoii:

1. He mocturmmii 3penoro Bo3pacra; emie He crapwiid. (Moaoooe nokonenue.
Monoosie yuenvie. Monoodoii yenogex (0 1OHOIIE, 00OBIYHO B oOpaiienun). Mooo
ewe cmapuxog yuumsv (pasr. Heoa00p.). M3 Mononbix (cyiml.) Aa paHHUM O
MOJIOJIOM BBICKOYKE, a Tak)Ke BOOOIIe O MOJOJOM  YEIOBEKE,  PaHO
oOHapy>KHBAIOIIEM KaKue-HUOYbh CIOCOOHOCTH, BO3MOXHOCTH;

pasr.).

2. HenaBHo wHauaBmmi pacTH, cyiiectBoBaTh. (Monodoe oOepeso. Monoooti
kapmogpenv. Monoodoe yupesicoenue).

3. CBOMCTBEHHBIN, IpUCYIIUNA MOJIOAOCTH.( Monoodoil 3adop. Monooas omeaea.)
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4. monionou, -oro, Moso1oii 4enoBeK, TOIBKO YTO BCTYNHBIIHI B Opak. * Monodo-
3eneno (paze.) [Oxeros, llIBenoBa, 1992, 98].

B bonbmom TtonkoBoMm cioBape pycckoro sizeika C. Ky3HemoBa jnaercs
CJIEAYIOIIEE TOJKOBAHUE MOHATHUS «MOJIOLOM:

1. Haxomsmuiics B Bo3pacTe OT OTPOYECTBA J0 3pENbIX JIeT; HOBbIN (Monooas

oesyuika. Monoovle nioou).

2. CBOMCTBEHHBIN YEJIOBEKY 3TOT0 Bo3pacTta (IIPOTUBOIL.: cTapueckuid). (Monoodas
cuna. Monoowvle uyecmea. Monoovie 200bl. Bawe Oeno monoooe - moducHo u

manyesams. C MON0ObIX Jlem 3HAmb 00OHY pabomy)

3. Boaperii, XUBOW, XU3HEPAAOCTHBIA (O YEJIOBEKE JIO00TO BO3pacTa, €ro
COCTOSIHMH, dYepTax xapakrepa W T.m.). (Monoowie enaza. Monoooii 2onoc,
8321510. Monoodas yavioka. [lodcunoii uenosex ¢ mMono0ou noxookou. Y cmapuxa

MoI000¢e cepoye).

4. OTHOCAIIUINACS K CJIEAYIOIIEMY MOKOJICHUIO (YIoTpeosieTcs npu haMuInuu aeTen
JUIS OTJIMYHS OT POAMTENCH, MMEIONUX Ty ke hamuuio). (Moroodoi Hearnos duln

NOXOXHNC HA CB0€ECO OI’I’H/!CZ).

5. Pasze. CIMIIIKOM HEOMBITHBIN JIsl 4ero-a1u0o0, HEMPUTOAHBIA MO MOJIOJOCTH K
yeMy-nu00. (Bol cruwikom monoodel, umobsl 6vime neccumucmom. Monoo moi

wymku wymums. Monooa ewé mooeti 0cyxncoamy).

6. HemaBHO mOsBHBIIWICSA, HaYaBIIWH CYIICCTBOBaTh, pacTH. (Ha Oepesvsix

pacnycmunucy Moaoovle aucmos. Monooas 6epéska. Monoowie epauu).

7. HemaBHO BO3HMKIIMK, oOpasoBaBimiicsa. (Monodoe cocyoapcmeo. Monoooii
20po0. Monooas opeanuzayus). HenaBHO HavyaBIINK ACATEILHOCTh B KAKOH-JINO0

obnactu. (Monoooi nucamenv. Monoowie cneyuanucmot) [Kysuerona 2008, 213].

OobparuBmnch k cinoBapio T.®. EdpemoBoil Mbl Haxoaum cieayroume

neuHUIMN CITOBa «MOJIOION:
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1.TOT, KTO HaxXoAuTCA B BO3paCTE OT OTPOUCCTBA A0 3PCIIbIX JICT.

2. 1) Tor, KTO HETaBHO BO3HHWK, MOSBUJICS WIIM CTaN (PYHKIIMOHUPOBATH KaK KTO-

1100. 2) CBOMCTBEHHBIN MOJIOJIOCTH, XapaKTEPHBIN JIJIs HEE.
3. HeonbITHBIN, HE3peIbli (4TOOBI HACTABIIATH, OCYXIaTh KOTO0-JIN00).
4. CoxpaHUBIINI B 3pesIOM Bo3pacTe 00ApOCTh, CBOMCTBEHHYIO MOJIOAOCTH.

5. HenaBHO BO3HUKIINMA, MOSBUBIIUNCS WM CTaBIIMKA (YHKIIMOHUPOBATH KAK KTO-

6o [Edpemona 2006, 116].

Takum oOpazomM, IpOaHAIM3UPOBAB CJIOBApPHBIE Ne(PUHUIIUM KOHIIENTA, MBI
OoJee neTampbHO MpEACTaBisieM cebe caM CMBICH, 3HaueHue cioBa. B pycckoit
KyJbTYp€ IOCTOSSHHO IPOTHUBOIIOCTABISETCS MOJOJOCTh CTapocTH. Moioaon
YEJIOBEK OIMMCHIBACTCS OOJBINE C TOYKH 3PEHHUS BO3PACTA, HEWKEITH YMCTBEHHBIX
criocoOHocTel. UTo kacaeTcs xapakrepa, TO B PyCCKOU KyJIbType MOKa3aH CMEJbIH,
OTBAXXHBIN B3IV Ha BelM. B3saTb XO0Ta Obl JIOOYI0 CKa3Ky, rJie repoil FOHOTrO
BO3pacTa MJET Cracarh JIIOOMMYIO OT 3JbIX 4Yap. To €CTh B PYCCKOW KYJbType
MOJIOJIOCTH MPHUITUCHIBAIN XPAOPOCTh U JIOBKOCTb.

Koneuno, ectb M oOTpullaTeNIbHbIE 3HAYEHUS B PACCMOTPEHUM KOHIIEINTA
«MOJIOAOCThY». Tak, MOJIOJOTO 4YelOBEKa MOYKHO HAa3BaTh «IAypaKk», «HE3HAMKay,
«IypeHb», «0osBan». Eciau npociieauTs 11000ro MOJIOA0TO Iepost B TEX Ke CKa3KaXx,
TO MOKHO BBISIBUTB, UTO €EMY IMOCTOSIHHO KTO-TO IIOMOTAET B JOCTHXKEHUU 1enei. U,

KOHCYHO, MOJIOABIC JIFOAH 06paHlaJII/ICI> 3d COBCTOM K CTApIINM.
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2.3 dpeiimo-ca0ToBas cTpyKTypa Konnenta «CTAPBIN»
braronapss KOHTeKCTyallbHOMY a”Hanm3y marepuana pomana W.C.Typrenesa
«OTupl U I€TW» BBIABIAIOTCS JONOJHUTENbHbIE 3HAUeHUs KoHuenrta. Haunbonee
YACTOTHBIE CPEAM HHUX BBIJCIAIOT HaMMEHOBaHUE (peliMOB KOHUIENTa MU
JAJIbHENITYI0 (PperiMO-CII0TOBYIO CTPYKTYPY.
B xoze ananuza pomana «OTIbI U I€TU» MBI BBIIETIsIEM (PparMeHThI TEKCTa, TaK WIN
uHaue xapakrepusywoomue «Crapelit». Hamu Obutn oOHapyXeHbl 3 OCHOBHBIX
dpeitma kortenTa «CTapbiiiy:
1. ®@peiim 1. JlocTurmmii crapocTu
2. ®peiim 2. CTaBIINA HETOTHBIM
3. ®peitm 3. ONBITHBINA, OBIBAIBIN
Briaenennbie ppeliMbl pa3aemsioTcs KaKIbli Ha CIOTHI MU MOTYT MPEJCTABIATHCS
KAaK OTPULIATEIbHBIMU, TaK U IOJOKUTEIbHBIMU Ka4YECTBAMU.
®peim 1 «10CTUIIIHI CTAPOCTH IPEACTABIAETCS CIEAYIOIUMHU CIIOTAMU:
e CTapocCTh — JUIMTEIBHOCTD

L CTapOCTI) — IIaCCUBHOCTDB

Ca0T «CcTapoCcTh-IINTENbHOCTH»: «Ee (DeHeukn) rojioc pa3oM HAIOMHUI EMY:

CT0 CCABIC BOJIOCHIL, €I'0 cmapocntb, Cro HaACTOAIICCH

«... llenkoe 0o0yI0THOE pacTeHue OOBHBAJO TYJBIO €r0 cmapou Kpyriion
LUIATBL....»
«OH HaOmonmana, Kak cmapocmy TOCTENIEHHO MOAXOAWIA K  €ro

apucTokpatusmy...» [Typrenes 1981, 24-53].

Ca0T «cTapocTh-MacCMBHOCTDLY. «HeT, Muiblii Opart, MOJIHO HAM JIOMAaThCs U
JIyMaThb O CBETE: MBI JIOJIH YK€ Ccmapble U CMUPHBIE, IOPa HAM OTJIOKHUTH B
CTOPOHY BCSIKYIO CYETY»

«MBpI, TFOJIU cmapo2o BeKa, MBI TToj1araeM, 4To 0e3 MPUHCHIIOB. .., TPUHATHIX, KaK

ThI TOBOPHIIIb HA BEPY, ATy CTYMHTh, JOXHYTh HEb34...» [Typrenes 1981, 89-

93].
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®peiim 2. «CTaBIIMi HErOTHBIM»
e (CTapslil — OTCTaJBII
e (Crapslil — HENPUTOAHBII

e Crappblil — HEMPUATHBIN

Cl10T «CTapbIi-0TCTANBII»: «- Y IUBUTENBHOE JIETI0, - MpoAoixkan bazapos, atu
cmapenbKue POMaHTUKU ! »
«...5] HampPOTHB, YBEPEH, YTO MBI C TOOOI ropa3io MpaBee ITUX TOCIOAUN-
KOB, XOTSl BBIpAXKaeMCsl, MOXET ObITb, HECKOJBKO YCmapenviM S3bIKOM...»
[Typrener 1981,25-32]
CJ10T «cTaphlii-HenpUroaubIii»: «Ho BOT U BBIXOAWT, 4TO 5 ObLIa MpaBa, KOTAa
s TOBOPUJIA, YTO MBI YXKE cmapule TION...»
« - Heyxxenu BbI MEHSI Tak U cOpOCHUTE, KaK cmapbiii N3HOUIEHHBIN canor?
[Typrenes 1981, 78-90].
CJI0T «cTaphlii - HeMpUATHBII»: « - KT0 cmapoe momsHeT, ToMy T71a3 BOH, -
CKasayia OHa, - TeM 0oJiee YTO, TOBOPS 110 COBECTH, U 51 COTPEIINIa TOTAa €CIU He
KOKETCTBOM, TaK 4eM-TO JpyruM. OAHO CJOBO: OyneMTe MpUSTEIsIMU KO-
npedHCHeM)»
«KHspKkHA IBUJIach BCS 3aclaHHast, 9TO IMPUIABAJIO elle 0oee 3710061 BhIpa-

JKCHHUIO €€ CMOPILEHHOT0, cmapozo auta» [Typrenesl981, 45-50].

®peiim 3. «ONbITHBINA, ObIBAJIBIIN»
e Crapblil — HAACKHBIN

e Crapblilf — OYEBUHBIN

Caot «crapblii-HaJeskHbIIDY. «- MHE €ro mo 3HaKOMCTBY Cmapblil TOBAPHIILL
BBICBIJIAET, - IOCIIELIHO MporoBopuia Bacununii MiBanoBru»
«MBbl, T1011 cmapozo BeKa, Mbl MojaraeM, 4ro 0e3 NpUHCHUIIOB..., IPUHS-

ThbIX, KaK Thl TOBOPHUIIIb HA BCPY, 1A'y CTYIIUTh, JOXHYTb HCJIB34...»
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«ba3zapoB ocTtaHOBWICS, a ApKaaWil KHUBHYJ TrojioBor0 DeHeuke, Kak
cmapwiti 3HaKoMbI» [Typrenes 1981, 67-69].
Caot «crapslii-oueBUAHBI»: « Cmapas TyKa CMEPTh, a KaXKJOMY BHOBE»
«Bunure, kakue s cmapble BEIU PACCKA3bIBAI0, a BEIb CKOJIBKO IPaBbl!»
« - B3mop! - Bckpuuan bazapos, - cmapwie 6acHu, Aa HEY)KTO BBl BEPUTE B

5T0 10 cux mop?» [Typrenes 1981, 34-65].
CxeMaTHUYeCKH TaHHYIO (DPEHMO-CIIOTOBYIO CTPYKTYPY MOKHO MPEICTABHThH

CJIeTYIOITUM 00pa3oM:

JocTurmui crapocTu, NPOKUBIIANA MHOTO JIeT, JaBHO
CyLIeCTBY IO LU
JlnurenbHas cTapoCTh [TaccuBHas cTapocTh
CrniokoliHas cTapocThb Hanoesiiee, HUKYeMHOE

CraBlumMii HEroOAHBIM, JaBHO B YIIOTPeOJIeHUHU

Otcrainplil, HECOBPEMEHHBIN

Henpuroansrii, Hexkpacussbii,

JTABHO YCTapeBIINM YPOTUBBIN

; OnbITHBINA, ObIBAJIBIH, 3HAKOMBbIN ¢ KAKOH-J1100 JeSITeJIbHOCTbIO

/ N\

HanexHsiii B cuimy Bo3pacra OueBuHbIHI

Cxema 2. @petimo-cromosas cmpykmypa konyenma « CTAPBIH»




57

2.4. ®peiiMo-c10TOBAs CTPYKTypa KoHnenta « MOJIOJOM»
Opelim 1. HeonbITHBIN, HE3pEBIA
@penm 2. Bospacr
®peiim 1. «HeonbITHBIH, HE3PeJIbIii»
e MoJioi01 — HE3PEBIN

e Mos010M — NPOUUIBIN, FOHBIN

Caot «moJ1010ii-He3pesbliiy: «Kankuil U Ype3BbIUANHO TUXUN MOI000U
yenoeexK, enpoyem Jem yoice mpuoyamu, ¢ 3HAYUTEIbHBIM 00pa30BaHUEM, HO
OOJBIIE CAMOYYKa»

«OH OBUT TOXKE U3 «MOJI00bIX», MO eCMb eM)y HeOa8HO MUHYI0 COPOK Jien,
HO OH YK€ METHUJI B TOCYIAPCTBEHHBIE JIFOJIU U HA KAXKJIOM CTOPOHE IPYAU HOCUII
o 3Be3e» [Typrenes 1981, 21-46].

C10T «M0J1010-NPOLJIBIH, HBII: «ITOT Mo10001 ba3apoB MHE BecbMa
Y BECbMa MOJO3PUTEIICH

«Monoowvie 1r0a1 BOILIN)

«... M€ sl 3Ty CTPacTh 8 MO000CmY - TOYHO; JIa ¥ MOIUIATHIICS K€ 5 32
Hee!»

«... S, KaKk 4enoBEK €Ile .M0.1000U, HECKOIbKO HErojoBal Ha rpy0oCTh

qyBCTB €ro u cyxaeauid» [Typrenes 1981, 51-63].

®peiim 2 «Bo3pacT»
Mononoii - B BO3pacte OT OTPOYECTBA A0 3PETBIX JIET
MoJ10/10¥ -— aKTUBHBIN, KATETOPUYHBIN, BCEI03BOJICHHBIN
CaoT «M0J1010H — B BO3pacTe OT OTPOYECTBA 10 3pejbIX JeT»: «DKU
OoMKu manviu! — pagocTHO nMpokpuyan KupcaHoB MuaaAmmiuid. . .»
«B 3TOM Manvuuke emie MHOTO OCTATKOB MPEKHUX BOJILHOAYMHBIX 3aMalliek, a,no-

MOCMY, IIPOCTO MMAJIOCTh...»
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«n CMOTPCII OH Ha MOJIOOBIX U HOHBIX MaJIbYUIICK, Aa BCC JyMal O

cBoeM...» [Typrenes 1981, 19-23].

CJ0T «M0JI0101i-aKTUBHBIN, KaTeropuuHbli»: «I Takas HagyTas sTa

HBIHEIIHIS MOI00eHCh!»

«CKOJIBKO B Bac CHJIbI, MOI000CMU CaMOM IIBETYIIEH, CIOCOOHOCTEH, Ta-

JIAHTOB!»

«B Tebe HET HM NEep30CTH, HHM 3JI0CTH, & €CTh M0/100ds CMEJOCTh Ja

MOJI0001 33J10P; JUTS HAIIETO JieJia 3TO HE TOIUTCS

«/la X0Tb OBI ¥ CTO pa3 TaK AyMaTh, - KTO M0100 He Obu1!» [Typrenes 1981,

63-72].

HeonbITHBIN, He3peJIbIA

v

FOn&Ii, MoI0101,

HENMABHO TTOSBURIITUICS

HeonbITHBIN, HENMPUTOIHBIN

K 4eMy-JIu00

Haxoasimumiicss B Bo3pacte 0T 0TPOYECTBA /10 3PeJIbIX JIeT

CBONMCTBECHHBIN YEJIO0BEKY, HaXOAIIEMYyCS B

BO3PaCTC OT OTPOUYCCTBA A0 3PCIILIX JICT

AKTUBHEBIN, OOMKUH,

KaTCFOpI/I‘{Hblf/'I, OIITUMMUCT

Cxema 3. @peiimo-cromosas cmpyxmypa konyenma «MOJIOJOM»
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BriBoasbI o riase 2

@peilM UMEET TOUYKH CONPUKOCHOBEHUSI CO BCEMU CIIOTAMH, BXOJSAIIMMH B
HETO, U «IMOAKII0YacT» uX K cebe Omaromapst oomumM tepmuHanam. [Ipu stom
CJIOTHI SIBJIIIOTCSI MUHUMAJIBHBIMU €IMHUIIAMU 001Ieil (hpeliMOBOIl CTPYKTYpPHI
npeAcTaBieHusl 3HaHUM. [[0 COBOKYNMHOCTHM CIIOTOB B paMKax KOHKPETHOTO
¢dpeitma MOXHO CyTUTh O MEHTAJTLHOW MOJACIH ICUCTBUTEIIHPHOCTH, OTPAKaeMOU
KAaK SI3bIKOM B IIEJIOM, TaK M OTHAEJIBHOW S3bIKOBOW JIMYHOCTHIO. B 1aHHOM
MCCJICIOBAaHUH 32 OCHOBY B3SITO (DpEiiMO-CIOTOBOE MPEACTABICHUE CTPYKTYP
KOHLIETITa  «CTapbli-Monofoi». [nsg  3Toro, MBIl  OOpaTWiuch K
JEKCUKOTpahUUEKUM UCTOUYHUKAM.

AHanu3  JIeKCUKOrpaMUYeCKUX  HMCTOYHHMKOB  IO3BOJIIET  BBIJIEIUTH
CoJIep’KaHue UMEHH KOHIIETITa Ha OCHOBE CIOBAPHBIX AePUHUIMHA. C MOMOIIBIO
KOMITOHEHTHOTO aHallu3a BBIIEISAIOTCS CeMbl, (opmupyromue Okaiiiiee
OKPYXEHHE s/Ipa KOHIEINTA, 8 TOYHEE — €0 MOHATUINHBIN CITOH.

KOMIOHEHTHBIN aHanu3 SBISAETCS OJHUM U3 OCHOBHBIX METOJIOB
JIMHTBUCTUYECKOIO HM3y4YEHMS CMbICaa cioB. CMBICH CII0OBa B CBOKO OYEpEb
MOYKHO OITUCBIBATH C IOMOIIBI0 CHHOHUMOB WJIH K€ PAa3BEPHYTHIX TOJIKOBAHUM.

B pesynbrate mpoBeneHHOW BBIOOPKHM BBIpAKEHUH, COAEpKaluX B cebe
KOHLIETIT «CTapblil», Mbl MOKEM CZEJIaTh BHIBOJ O TOM, YTO OCHOBHBIM (hpeiiMOM
pycckoro kosienta siBisiercs ¢peim «lIpoxkuBmmii MHOTO JIET, JOCTHUTIITUIN
CTapocTu (IIPOTHUBOIIOCTABISAETCS MOJOJ0M )». JIOTIOTHUTENbHBIE CBSI3U MOXKHO
oOHapyuTh Mexay (Qpeiimamun «CTaBmIMI HErOAHBIM, YK€ HE B
ynotpedmenun» W «OnbITHBIM, ObIBaNbIM, oOueBMAHBINY. Mcexoms wu3
HallMOHANBbHOU crieuuduku, Ha Pycu KaXaplii yBakall CTapvKa, Ha3bIBas €ro
cTapye. 3a COBETaMU IIUIA K CTApIIUM, CTapbIM JIIOJSM, KOTOPbIE HAaKaIlJIMBAJIN
CBOIO MYJIPOCTb U IIPOHOCHUIIM €€ YepPe3 MPOKUTHIE TOJA.

Mosonoil 4enoBeK OMMCHIBAETCS OOJIBIIE C TOUYKU 3PEHUS BO3pAcTa, HEXKENU
YMCTBEHHBIX CIOCOOHOCTeH. UTO KacaeTcsi xapakTepa, TO B PYCCKOM KyJIbType

MOKa3aH CMEJIbIM, OTBAXKHBIN B3I/ HA BellU. B3sATh XOTs OBl JIFOOYIO CKa3Ky, Ie
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repoi I0HOTO BO3pacTa WJET CIacaTh JIOOMMYIO OT 371X 4ap. To ecTh B pycCKou
KYJBTYpPE MOJIOJOCTH IIPUITUCHIBAIIA XPaOpPOCTh 1 JJOBKOCTb.

Ho, koHeuHO, €CTh M OTpULIATENIBHBIE 3HAYEHU KOHLIETITA «CTAPBIN-MOJIOL0MN.
Tak, CHHOHUMaMHM «CTapbIi» SBISIOTCS «IE», KIICHBY, «Iy0», «XPhId», «CTAPUK.
B koHuenrte «MoJ0A0W» OTPUIATEIBHBIMA CHHOHMMAaMH MOKHO BBIJEIUTD
«IIypaK», «He3HaKay, «1ypeHby, «O0JIBaH».

B pesyapTare mnpoBeACHHOTO aHanMM3a M BBIOOPKH MHUKPOKOHTEKCTOB,
collepKalmmx B ce0e KOHIIENT «CTapbIi-MOJIOAOW», MBI BBIICISEM JJIs KOHIIENTA
«CTaphIi» GPEHMBI: «TOCTUTIIMA CTAPOCTH, MPOKHUBIITHUN MHOTO JIET», «CTaBITUN
HETOJIHBIMY», «ONBITHBIN, OBIBAJbIM, 3HAKOMBIN». CroTaMu MaHHBIX (pPEHMOB
ABJSIFOTCS,  «UIMTENIbHAsT ~ CTApOCTh, TNACCUBHAs  CTapOCTh»,  «OTCTAJbIi,
HECOBPEMEHHBIN», «HETOIHBIN», «HEKPACUBBINY, «HAJCKHBIA, OUYCBUIHBIN». s
KOHIICTITA «MOJIOZIOM» BEPIIMHON (PEHMOB CTAHOBSTCS: «HEOIBITHBIN, HE3PEIIBII,
«HAXOJSIIMICS B BO3pAacTe OT OTPOUYECTBA 1O 3peibIX JeT». JlaHHble (QpermMbl
MOJIPA3JICISIFOTCS Ja CIECAYIOMMUE CIIOThI: «IOHBIA, MOJIOJON», «HEOMBITHBIN,
«AaKTUBHBIN, OONKHIT», «CBOMCTBEHHBIN YEJIOBEKY, HAXOSAIIEMYCs B BO3pAacTe OT
OTPOYECTBA JI0 3PEIBIX JIET.

Takum 00pa3om, MpoaHAIM3UPOBAB CIIOBAPHBIC JMeDUHUIIMM KOHIIEITA, MBI
OoJiee eTalbHO MPECTaBIIsIeM ce0e caM CMBICI, 3HaYeHue ciioBa. PaccmarpuBas
JIEKCUKO-CEMaHTHYECKOE T10JI€, MOJKHO BBIJICIUTh HEOOXOIUMbIEC (hPEHMBI.

IToaBoas UTOT, OJHUM M3 CaMBIX TJIaBHBIX, KaK JJIs KOHIICIITa CTAPBIPI, TaK "
JJIs1 KOHIIEITa MOHOI[OPI, SABIIAETCS NIPEICTABJIECHUE NIEPUOIOB KU3ZHU YETOBEKA

qcpe3 MPOKUTHIC I'OJAbI U HAKOILJICHHBIM OIBIT.
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I'JIABA 3. AHAJIN3 KOHIEIITA «OLD-YOUNG» B POMAHE
Y. IUKKEHCA «DOMBEY AND SON»

AHanu3 KOHIIENTOB SBJISCTCS OYCHb BaXXHBIM JUIS JIMHTBHCTHYECKHUX
UCCJICIOBAaHU, OH TO3BOJIAET PAacCMOTPETh MHOTHE KYJIbTYpHBIC IICHHOCTH U
chepbl KyIbTypHOTO MHpA, a TakKe BBIICIUTH OTIMYUTEIHHBIC KOMITOHCHTHI
ACCOIMATHBHBIX PSI0B, OCOOCHHOCTH YIOTPEOICHUS KOHIICTITOB, & TAK)KE BBHISBUTH
O0COOCHHOCTH COJICPKaHMsI MEHTaIbHOW €IMHHUIIBI.

B pomane Y. [lukkenca «Dombey and Son» cymectByeT paszimuHOe
MHOKECTBO KOHIICIITOB, TaKHX Kak «Mercy», «wealth», «love», «adventurey,
«lonelinessy, «money» u ap. MsI BeIOpanu uMeHHO «0ld-young», 4ToObI He TOIBKO
O0TOOPA3UTh U BEIIBUTH KOH(IMKT ABYX MUPOB B XYyI0)KECTBEHHOM TIPOH3BEICHNH,
B JIaHHOM CITy4dae OTIIOB U JIETEH, HO U pACCMOTPETh JTAHHBIN KOHIICTIT B aHTJTMICKOM
pomane 19 Beka 1 CONMOCTaBUTH €r0 C PYCCKUM BUICHUEM NIPOOJIEMBbI TOKOJICHUH.

Yepe3 cemeilHble OTHOLIEHUST B JoMe Muctepa JomMOM packpbiBaercs
XapakTep CBsI3eM M OTHOIIEHUW Jtojield B oOiectBe. ['OplocTh HE MO3BOJSET
muctepy JloMOM CHUCXOIUTH IO YEIOBEUECKUX CIaboCTel, HampuMep, KaloCTH K
cebe 1o ciydaro CMepTH KeHbl. bolblie Bcero ero 0ecrokouT cy/1b0a MajeHbKOTO
[Tonsi, HA KOTOPOrO OH BO3JaraeT OOJIbIIME HAJEKbl, U COBCEM HE OECIOKOUT
cynbba ero nouyepu duopeHc. B gaHHOM pomaHe MOgYEpKUBAETCA KOH(MIUKT U
HaO0JII0IaeTCs COMOCTABIICHUE CTApOTo M MOJIOZI0T0. B hmHane mpousBeieHus aBTOp
MOKAa3bIBACT OKOHYATEIBHOE TepepoxacHue JlomOu B 3a00TIMBOTO OTIA U JIENA,
MOTAPUBIIIETO JI0OYEepPH BCIO JIIOOOBH, KOTOpOW OHa ObLTa JIUIICHA B JACTCTBE H
FOHOCTH.

B aHrnmiickoil kapTuHe MUpa BO3pacT SIBISETCS MHOTOCIOWHON chepoil u
UMEET KaK OTPHIIATEIbHbIC, TaK M MOJIOKUTENIbHbIe KOHHOTauu. Jlekcemy «Oldy
CPaBHUBAIOT C TSATOTaMH, OOJIE3HIMHU, T.K. ObUIH BpeMeHa, KoT/la OyieBana yymMa u
TOJIOJI, TEM CaMbIM 3a0upas CTapbIX, HEMONIHBIX M Cia0bIX. Jlekcema «Youngy,
MPE/ICTaBIICHA OOJIBIIIE C TOJOXKUTEIHLHOW TOYKH 3PEHHS, T.K. MOpa MOJIOJAOCTHU-
30510Tas mopa. [Ipexie Bcero CTOMT OTMETUTH TaKWE aCIIEKThI IIOBEICHUS MOJIOBIX

H}Oﬂeﬁ KaK O HCPIru4HOCTb, aKTHBHOCTD, CIIOCOOHOCTH K PHUCKY.
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3.1 Peanmsanusa konuenra «OLD-YOUNG»

3.1.1. OTtumoJiorus Jekcembl «OLD»

Cornacuo cnoapro Harper Douglas «Etymology dictionary», nekcema
«old» npoucxomut 3 Old English ald (Anglian), eald (W.Saxon), *althas, css3ano
W3Ha4YaJIbHO CO 3HAaYeHWEM riaroja "grow, nourish™. First record of old-timer is
from 1860. Old-fashioned is from 1596. Old hat first recorded 1911. Old man
"husband, father, boss" is from 1854; old lady "wife, mother" is from 1836 [Douglas
1996, 389].

CnoBappr «The Oxford Dictionary of English Etymology» maer OGomee
JIeTaIbHYIO 3TUMOJIOTHIO JekceMbl. The usual PIE root is *sen- ( senior (adjective)).
Heckonbko HHI0-€BPOICHCKUX S3BIKOB CBA3bIBaOT ciioBo "old" (Vs. young) co
ciioom "old" (VS. Nnew), 1 HeKOTOpble HMEIOT HECKOJIBLKO CJIOB JUIsI 0003HAYCHUS
«3pEJIBIX» JIIOJEH W CONOCTaBISAIOT MX CO CTapbIMH Bemamu. Latin senex Obur
UCIIOJB30BaH [IJIi CTapblX B YNOTpeOJEHUWUM BeEled U JIOJeH, Torjga Kak
vetus (literally "having many vyears"), Obul npemHa3Ha4YeH I ONPEIACIICHUS
0€3)KM3HCHHOCTH M Jake HeoxyieBieHHocTH. Greek geraios MCrosp30Baioch B
OHOBHOM JIJIS1 JTIOJICH ; B TPEUSCKOM TaKXkKe UCIOIb30Baock cioBo arkhaios, (literally
"belonging to the beginning"), koTopoe 110 B mapamiesns ¢ ¢ppaHiry3ckum ancien. B
JIpEeBHE-aHTIIMICKOM Takke Obuto cioBo fyrn "ancient,” feor "far, distant”
rotckuii fairneis, npesne-memenkwuii firni "old, experienced" [Hoad 1996, 216].

OoOpainascy K 3TUMOJIOTHUECKOMY cioBapio «A comprehensive etymological
dictionary» Ernest Klein nexcema «old» aid, old, mpoucxoaur u3 napeBHe-
anrnuiickoro aid, eald, rorckuii, aljteis ‘old’; u3HayaapbHOE 3HAUYEHHE OT IJIaroja
‘nourished, grown up, alan [Klein 2003, 276].

B X0/1€ 3THMOIOTHYECKOr0 aHaIN3a, MBI I€JJaéM BBIBOJI O TOM, YTO OCHOBHOI

cemoit nekcembl «0ld» sBisiercst old (old-lived a long time).


http://etymonline.com/index.php?term=senior&allowed_in_frame=0
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3.1.2. ITumoJiorus gekcembl «YOUNG»
B stumonornueckom cioBape «The Oxford Dictionary of English Etymology»

OTHMOJIOI'UA JICKCCMBI «Young» TPAKTYCTCA CIICAYIOIIUM O6p&30M2

Crapo-anrmuiickuéi  geong  "youthful, young; recent, new, fresh,"
repMaHCKui *juwunga- (Taxke cTapo-CakCOHCKHI M cTapo-(ppu3HaHCKHUi jung,
IATCKHI JONg, HEMEUKHH jung, TOTCKH juggs), NaTHHCKHM juvenis 'young,"
[lepkOBHO-CIaBSIHCKHMIA junu, crapo-upianackwii Irish oac)

Otumonorus «Young» mo maHHeIM ciioBaps «Etymological English dictionary»
Merriam-Webster mokaspiBaeT, 4ToO JIeKCEMa IMPOUCXOIUT U3 CTapO-aHTIHICKOTO
geong ¥ MepexoauT B CpeAHE-aHTIMICKHUIA YONQ, B cTapo-HEMEIIKOM jung young.
[lepBoe wucnonp3oBaHuEe JeKcembl 3adukcupoBaHo A0 12 Beka. Young
and youth  (Crapo-aHriMiiCckuii)  NPOUCXOAAT W3  OJHOW  JIPCBHEH
JIATUHCKOM JIeKceMbI juvenis ‘young’ [Hoad 1996, 345].

B cnoBape M. MakoBckoro «/MCTOPUKO-3TUMOJIOTUYECKAN — CJIOBaph
COBPEMEHHOTO0  QHTJMUCKOTO  SI3bIKa»  HCMOJB3YIOTCS  HOBEHIIIME  METOJIbI
ATUMOJIOTH3UPOBAHMS - KaK JIMHTBUCTUYECKHE, TaK U KYJIbTYPHO-HCTOPHUIECKUE, -
MO3BOJISIONINE TPOCIEIUTh PA3IUYHbIC ATanbl M3MEHEHMsI 3HAYEHUS CJIOBA U
OOBSCHUTDH - B paMKaxX HCTOPUHU KYJBTYPHI - CBSI3b PA3IUYHBIX 3HAUCHUN MEXKIY
coboii. Jlekcema «young» COOTHOCSITCSI C TOHSTHUEM OTHS: OTOHb BBICTyNajl HE
TOJIBKO KaK CPEICTBO JTyXOBHOT'O OYHIIEHHS, HO M KaK CPEICTBO OMOJIOKEHUSI.
AHTIIMHACKUN young «MOJIOJION», HO WHIO-apuiickuil jungha. Tak kak JiekceMa
CBSI3aHA C OTHEM, TO CYIIECTBOBa Cy(hPuKC *uer- «ropeTh; OrOHbY»; PYCCKUU
'MoJiofioi', HO aHrHiicKui smoulder «TieTs» (00 orue); cypdukc *ker- «ropets;
OTOHbY», HO WHJO-apuiickuil kora «HOBBIM, MOJIOJOI»; KOpPEHb *neu- «HOBBIN»
MIPEICTABIISIET COOON KOPEHBb *eus- «ropeTh; OTOHBY C HaYaJbHBIM TaOyHPYIOIUM

orpurianueM [Maxkosckuii 1999, 399].

OTUMOJIOTHYECKUM aHaJIn3 )18,HH0171 JICKCEMbBI IMOMOI' HaM BBISIBUTH OCHOBHYIO

cemy young (young-recent, new,fresh).
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3.2. Peanuzanus konuenta ««OLD-YOUNG» Ha noHATHIIHOM YPOBHe
3.2.1. KomnonenTHbI#i aHaau3 jJekceMbl «OLD»»

CoBpeMeHHBIE CIIOBAPU JAIOT ITOJIHYK BO3MOYKHOCTH CYAUTb O CEMAaHTHUKE
JIeKCeM, PETPe3eHTUPYIOMINX JaHHBIA KOHLENT. L{e1pi0 KOMIIOHEHTHOTO aHan3a
ABJISIETCA  PA3JIOKEHHE  3HAUYEHUS HA  MUHUMAJIbHBIE CEMAHTHYECKHE
COCTaBJISFOLIHE.

Cornacao Longman English Dictionary BbiaensitoTcsi HECKOJIbKO 3HAYCHUI

siekceMbl «0ldy:

1. Something that is old has existed or been used for a long time (one of our oldest

traditions, a pair of old shoes, that story's as old as the hills)

2. a) someone who is old has lived for a very long time (an old man, a home for old

people) b) people who are old (the care of the old and sick)

3. Your old house, job, girlfriend etc is one that you used to have (My old car was

always breaking down, that happened when we were still in the old house)

4. An old friend, enemy etc is someone you have known for a long time (They're old

rivals. Bob's an old friend of mine.)

Oopammasice xe k cioBapro Macmillan English Dictionary mbr HaOmar0maemM

Ooiee ACTAJIBHOC TOJIKOBAHHUC JICKCCMBI:

1. Used for talking about the age of someone or something how old (She

didn’t mention how old her children were, ‘How old are you?’ ‘I'm 5 years old.’)

2. Something that is old has existed or been used for a long time (There’s an
old belief that animals can predict earthquakes, Her sewing machine’s really old —
it was her mother’s.) a) used in a negative way about something that is not useful or
in good condition any longer (Why do you keep all these old newspapers?) b) used in
a positive way about something that is very familiar (It was nice to get back into my

old routine.)


https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%97%D0%BD%D0%B0%D1%87%D0%B5%D0%BD%D0%B8%D0%B5
http://www.macmillandictionary.com/dictionary/british/used
http://www.macmillandictionary.com/dictionary/british/talk_1
http://www.macmillandictionary.com/dictionary/british/age_1
http://www.macmillandictionary.com/dictionary/british/mention_1
http://www.macmillandictionary.com/dictionary/british/children
http://www.macmillandictionary.com/dictionary/british/year
http://www.macmillandictionary.com/dictionary/british/exist
http://www.macmillandictionary.com/dictionary/british/used
http://www.macmillandictionary.com/dictionary/british/belief
http://www.macmillandictionary.com/dictionary/british/animal_1
http://www.macmillandictionary.com/dictionary/british/predict
http://www.macmillandictionary.com/dictionary/british/earthquake
http://www.macmillandictionary.com/dictionary/british/sewing
http://www.macmillandictionary.com/dictionary/british/machine_1
http://www.macmillandictionary.com/dictionary/british/really
http://www.macmillandictionary.com/dictionary/british/mother_1
http://www.macmillandictionary.com/dictionary/british/used
http://www.macmillandictionary.com/dictionary/british/negative_1
http://www.macmillandictionary.com/dictionary/british/useful
http://www.macmillandictionary.com/dictionary/british/good_1
http://www.macmillandictionary.com/dictionary/british/condition_1
http://www.macmillandictionary.com/dictionary/british/long_1
http://www.macmillandictionary.com/dictionary/british/newspaper
http://www.macmillandictionary.com/dictionary/british/used
http://www.macmillandictionary.com/dictionary/british/positive_1
http://www.macmillandictionary.com/dictionary/british/familiar
http://www.macmillandictionary.com/dictionary/british/nice
http://www.macmillandictionary.com/dictionary/british/routine_1
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3. Used for showing that you like someone and care about them

(Dear old Aunty Emily — what would we do without her?)

4. To lose appeal, attractiveness, newness; not to be interesting anymore (Being the

houseguest having to sleep on the couch was getting old very quickly)

5. Used for describing something that existed, happened, or was used in the past

(‘Thy’ is an old way of saying ‘your’.)

A Dictionary of the English Language, nanucannsiii Samuel Johnson, Obur
BBIMYIIEH B 1755 roay u, ABISETCS OAHUM M3 CaMbIX BIMSTEIBHBIX CIOBapEU B
HUCTOPUU aHTJIMMCKOTO 53bIKa. VIMEHHO MO3TOMY, MBI CUYUTAEM, YTO HEOOXOJIUMO

00paTUTHCS K JAaHHOMY CJIOBAapIO M PACCMOTPETh TOJKOBAaHUE MOHATHS «Old».
1. The middle part of life; not young.

2. Of long continuance and begun long ago.

3. Not new.

4. Ancient; not modern.
Mpbl Takke paccMaTpuBaeM ompezenieHue ciaoBa «0ld» cormacHo croBapro

Oxford Dictionary of English:

1 Having lived for a long time; no longer young (the old man lay propped up
on cushions)

2. Made or built long ago (the old quarter of the town) Possessed or used for a
long time (he gave his old clothes away) Boring or tiresome, especially as a
result of repetition or overfamiliarity (| wish she’d stop —it’s getting old)

3. Used to refer to a thing which has been replaced by something similar (we
moved back into our old house) Dating from far back; long-established or
known (we greeted each other like old friends) Denoting someone who
formerly attended a specified school (an old Etonian)

4. Of a specified age (he was fourteen years old, a seven-month-old baby)


http://www.macmillandictionary.com/dictionary/british/used
http://www.macmillandictionary.com/dictionary/british/showing
http://www.macmillandictionary.com/dictionary/british/like_1
http://www.macmillandictionary.com/dictionary/british/care_1
http://www.macmillandictionary.com/dictionary/british/dear_1
http://www.macmillandictionary.com/dictionary/british/auntie_1
http://www.macmillandictionary.com/dictionary/british/lose
http://www.macmillandictionary.com/dictionary/british/appeal_1
http://www.macmillandictionary.com/dictionary/british/attractive#attractive__10
http://www.macmillandictionary.com/dictionary/british/new#new__41
http://www.macmillandictionary.com/dictionary/british/interesting
http://www.macmillandictionary.com/dictionary/british/anymore
http://www.macmillandictionary.com/dictionary/british/have
http://www.macmillandictionary.com/dictionary/british/sleep_1
http://www.macmillandictionary.com/dictionary/british/couch_1
http://www.macmillandictionary.com/dictionary/british/get
http://www.macmillandictionary.com/dictionary/british/quickly
http://www.macmillandictionary.com/dictionary/british/used
http://www.macmillandictionary.com/dictionary/british/describe
http://www.macmillandictionary.com/dictionary/british/exist
http://www.macmillandictionary.com/dictionary/british/happen
http://www.macmillandictionary.com/dictionary/british/used
http://www.macmillandictionary.com/dictionary/british/past_1
http://www.macmillandictionary.com/dictionary/british/thy
http://www.macmillandictionary.com/dictionary/british/saying
https://en.wikipedia.org/wiki/Samuel_Johnson
https://en.wikipedia.org/wiki/Dictionary
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3.2.2. KomnoHeHTHbII aHam3 jJekceMbl «Y OUNG»

[Tox mMeTOMOM CITOBAapHBIX JISHUHHUIIMKA IOJPA3yMEBACTCS, YTO B CJIIOBApHBIX
ne(UHATASIX 3aKJTFOYCHBI T€ TMPU3HAKK, M3 KOTOPBIX CTPOUTCS 3HAYCHHE CIIOBA.
B aToM ciydae,ciioBapu 00CCIICUMBAIOT MPAKTHUYCCKH TOTOBOW HWH(OpPMAIMECH O
KOMITOHEHTHOM  COCTaB€ 3HaueHHs cjoBa. JleMCTBUTEIBHO, 00paImasch K
ATUMOJIOTHYECKMM UM TOJIKOBBIM CJIOBApsSM TIO3BOJIIET Y3HaTh HE TOJBKO
IIPOUCXO’KJICHHUE CJI0Ba, HO M TIPOCJICIUTH CIIOCOOBI 00pa30BaHus, TIEPBOHAYAIEHOE
3By4YaHHUE, u U3MEHCHHS 3HAYCHUI B mporiecce SI3BIKA.

Jlekcema «youngy», npencrasieHdas B cioBape Collins English Dictionary,
HalJIeHa B 5 TOJIKOBAHUSX, KXKI0€ U3 KOTOPHIX UMEET MOJIOKUTEIIBHOE 3HAUCHHUE:
1. Having lived, existed, or been made or known for a relatively short time (a young

man, a young movement)

2. Youthful or having qualities associated with youth, lively (she's very young for

her age)
3. Of or relating to youth (in my young days)

4. Having been established or introduced for a relatively short time (a young member

of big family)

5. Of or relating to a rejuvenated group or movement or one claiming to represent

the younger members of the population (Young England, Young Socialists)

CornacHo cioBapro Merriam-Webster's Dictionary of English Usage moxHo

HaWTH TOJKOBAHUA TaK)KE B MOJIOKUTEJIbHBIX 3HAYCHUIX
1. Being in the first or an early stage of life, growth, or development (young boy)

2. Of an early, tender, or desirable age for use as food or drink (fresh young lamb, a

young wine)
3. Having little experience (his business is very young)

4. Of, relating to, or having the characteristics of youth or a young person (young at
heart)


http://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/relatively
http://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/youthful
http://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/youth
http://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/lively
http://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/introduce
http://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/rejuvenate
http://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/claim
http://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/population
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Oo6pamasics k cioBapro Concise Oxford English Dictionary, mer Haxoaum Bce

7K€ HCCKOJIBKO OTpHUIATCIbHBIX 3HAUCHMI:

1. Having lived or existed for only a short time (a young girl, young tender mint

leave)
2. Not as old as the norm or as would be expected (more people were dying young)
3. Immature or inexperienced (She’s very stupid and young for her age)

4. Having the qualities associated with young people, such as enthusiasm and

optimism (all those who are young at heart)

PaccmoTpuM TONKOBaHHUE, mpeacraBieHHoe B Longman English Dictionary,
KOTOPOE TaK)Ke HMMEET CXO)Kee 3HAYCHHE C IPYTMMH TOJKOBBIMH CJIOBapsIMH

AHTJIMUCKOTO S3bIKA:

1. A young person, plant, or animal has not lived for very long (You're too young to

get married)

2. A young country, organization, or type of science has existed for only a short time

(At that time, America was still a young nation)

3. Used to speak to a girl or boy when you are angry with them (Now, you listen to

me, young man!)
4. Seeming or looking younger than you are (He's younger than me.)

5. Thinking and behaving as if you were young, even though you are old (young at
heart)

Takum 00pa3oM, MPOAHATU3UPOBAB PA3IMYHbIC 3HAUCHHS JIEKCEMBI «yOoung»,
11eJ1Ieco00pa3Ho BBIICINTD Cieayromue ocHOBHBIE (periMbl: «Having lived for a

relatively short period», «youthful in mental positiony.
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3.3. ®dpeiimo-ci10TOBasA CTPYKTYpPa KoHUenta «OLD»

OOs3aTenbHBIM yCIOBUEM HCIIONB30BaHMS aHAIN3a CIOBAPHBIX JehUHHULINN
SIBIISIETCS MIPEABAPUTENBHOE 000011IEHUE CIOBAPHBIX JEHUHHUIINI Pa3HBIX TOJKOBBIX
ClIOBapei, 4YTO TMO3BOJSET MAKCHUMAaJbHO pACHIMPUTHh KaK CIHCOK 3HAYCHUUH
UCCIIEIyeMOT0 CJIOBa, TaK M CIHCOK 0O0pasylomuX 3HAYeHHs] CEMaHTHYECKUX
KOMIIOHEHTOB, TMOCKOJBKY B Pa3HBIX CJOBapsSX BO3MOXKHO BBIICIICHHE DPa3HBIX
3HAYCHUH M CEMaHTHMYECKUX KOMIIOHEHTOB OJHOTO M TOTO ke ciioBa. [loatomy,
UMEHHO C TIOMOIIBIO aHajn3a CIOBapHON NehUHUIIMH, MBI BbIAEISEM OOIIHE
OCHOBHEBIE ceMbI KoHIlenTa «0ldy»: having existed or lived a long time, relating to

past time.

®peiim 1. Having existed or lived a long time
dpetim 2. Relating to past time

®peiim 1. Having existed or lived a long time

o Of old practice or experience
o Of advanced stage of life
e Old things, clothes, food

o Losing appeal, not interesting anymore

Caot «Of old practice or experience»: «Susan, who is an old friend of mine, the

oldest friend I have»
«I’m an old man to beginy»
«It’s a matter of security for Wally’s father, an old bond»

«Who is a very old friend of my poor uncle’s, and the most excellent man, Sir»

[Dickens 1955, 32-90].

Caot «Of advanced stage of life»: «The old gentleman, however, having satiated

his curiosity, walked calmly away»

«...but the old woman was so absorbed looking out at the open window»
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« The old woman, who had shown great uneasiness during her speech...» [Dickens

1955, 172-189].

Caot «Old things, clothes, food»: «There was moudly old church in a yard»
«...to see the old place, they have come together»

« S0, in such old rooms lived old books...»

«Walter’s heart felt heavy as he looked round his old bedroom»

«I’m an old-fashioned man in an old-fashioned shop»

«Old ships with ugly references to their various mysteries» [Dickens 1955, 43-89].

Caot «Losing appeal, not interesting anymore»: «A withered and very ugly old

woman was standing behind little Miss Dombey»

«I have seen her look, often and often, old, old, old, like him»

«I’m old-fashioned and behind the time»

«This Mrs. Pipchkin was a marvelous ill-favored, ill-conditioned old lady...»
«...his little image, with an old, old face»

«Oh! The old-fashioned little soul'» [Dickens 1955, 90-123].

®dpeiim 2. Relating to past time

e No longer in existence

e Relating to ancient time

Cuot «No longer in existence»: «It was a dark old forgotten room, where nobody

lived»
«...it was an old way to stay calm»

«So old antiqued vase amazed her, such old-fashioned things and books on the
table...»
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«He told her a very old tale, which she had never heard before. Mr. Dombey had

never told her old stories, even one story» [Dickens 1955, 143-176].

Caot «Relating to ancient time»: «An old ancient flame, Sir»

«He presently returned with a very old-looking bottle,

covered with dusty»

«Mr. Dombey was not very well informed of such old days»

«Having the power of nominating a child on the foundation of an old ancient

establishment...» [Dickens 1955, 87-162].

Having existed or lived a long time

v

N\

Old things, clothes

Of old practice or || Of advanced stage of life

experience

Losing appeal

, ot interesting anymore

Relating to past time

/

No longer in existence

Relating to ancient time

Cxema 4. @petimo-cromosas cmpykmypa konyenma «OLDy
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3.4. ®peiimMo-ci0TOBasi cTPYKTYpa KoHuenTa «YOUNG»
Metox 06001IeHNs CI0BapHBIX ASPUHUIUI MPU aHAIH3E JIEKCEMBI «YOUNg»
MIOMOT BBIICNIUTh U TIOHATH Kakue (peiiMbl MOXKHO paccMarpuBaTh. Hamu Obuin

oOHapy>KeHbI 2 OCHOBHBIX (hpeiima JIeKCeMbI «yOUNg»:
®peiim 1. Having lived a short period

@peiim 2. Youthful in mental position

®peiim 1. Having lived a short period

e Young, not mature
¢ Relating to youth, young people

e Having little experience
Caot «Young, not mature»: «Go with that young lady, Dombey»
«...and after tea, the young gentlemen rising...»
«Does she mean young Gay, Louisa?»
«You are so little, young lady, my Miss Floy»
«She was very young, and had no mother...» [Dickens 1955, 56-76].
Caor «Relating to youth, young people»: «She’s too young for my age»
«l love your sensitive young heart, my little Miss Floy»
«He says, as they stand upon the steps watching the young couple away...»
«In my young days I was great...» [Dickens 1955, 158-231].

Caort «Having little experience»: «This deal is young, but my son would improve

ity
«She? She is stupid and too young!»
«I cannot say that young man, Gay, ever impressed me»

«My young friend, you do not understand me» [Dickens 1955, 67-122].



72
®dpeiim 2. Youthful in mental position

e Looking younger than you are

e Quialities associated with young people

Caot «Looking younger than you are»: «I’'m young!

I’m young! | want to sail»

«Captain was young in his heart, but had an old appearance»

«This old man has recovered his young spirit»

«Although the lady was not young, she was very blooming in the face, but her young

expectations were amazing» [Dickens 1955, 125-132].

Caort «Qualities associated with young people»: «They are so young! Look, my

old friend»

«She liked his enthusiasm, his young spirit. Florence Dombey could not understand

it with her sad hearty»

«He was very young for his age. His movements, his mind — all was in her eyesy»

[Dickens 1955, 12-19].

Having lived a short period

/ \

Young, not mature

N

Having little experience

Relating to youth, young

people

Vi

Youthful in mental position

/

Qualities associated with young people

AN

Looking younger than you are

Cxema 5. @petimo-cromosasn cmpykmypa konyenma «Y OUNGy
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BbiBoabl no riiase 3

AHanu3 KOHIIENTOB SIBJISIETCS OYEHb BAXXHBIM JUISI JIMHIBUCTUYECKUX
UCCIIEIOBaHHUM, OH TI03BOJIsIET Oosiee TIyOOKO PacCMOTPETh MHOTHE KYJIbTYpPHBIC
LHEHHOCTH U cdepbl KyJIbTYPHOTO MHUpPA, a TAKXKE BBIACIUTH OTIMYUTEIIbHBIE
KOMITOHEHTBhI aCCOIMAaTUBHBIX PSAIOB, OCOOCHHOCTH YINOTPEOJIEHUSI KOHIICTITOB.
OOsi3aTENIbHBIM ~ YCIIOBUEM HWCIOJB30BAaHUSl aHAJIM3a CJIOBAPHBIX JCHUHUIIHIMA
SBJISIETCSI IPEABAPUTEILHOE 0000IIEHUE CIOBAPHBIX AeDUHUIIUNA pa3HBIX TOJIKOBBIX
CIIOBapeil, YTO TMO3BOJSET MAaKCUMAIbHO PACIIUPUTH KaK CIUCOK 3HAYCHHM
UCCIIEyeMOT0 CJOBa, TaK M CIHCOK OOpa3yIoNIMX 3HAYECHUS CEMaHTHYECKUX
KOMITOHEHTOB. JIeCTBUTENbHO, O0Opamasch K ATUMOJIOTMYECKUM M TOJKOBBIM
CIIOBApsIM TMO3BOJISIET y3HATHh HE TOJBKO MPOUCXOXKACHHUE CIIOBA, HO U TIPOCIETUTh
criocoObl 00pa3oBaHHWs, MEPBOHAYAIBHOE 3BY4YaHWE, W HM3MEHEHUs 3HAYCHUHN B
SI3BIKE.

B pesynbrate mpoBEACHHOTO aHalv3a M BHIOOPKU E€AWHUII, COACPKAIIUX B
cebe koHmenT «old-young», Ml BeieseM a1 KoHienTta «0ld» ¢petiMbr: «Having
existed or lived a long time», «relating to past time». Cinotamu 1aHHBIX (peHMOB
seisitotest: «Of old practice or experience», «0f advanced stage of lifey, «old things,
clothes, food», «losing appeal, not interesting anymore», «no longer in existence»,
«relating to ancient timey». g KOHUENTa «young» BepLIMHON (peiiMoB
cranoBsiTcs: «Having lived a short period», «youthful in mental positiony». Jlanubie
dbpeliMbl ToApa3ACISIOTCS J1a CIASAYIOIIUE CIOTHI: «young, not maturey», «relating to
youth, young people», «having little experience», «looking younger than you are»,
«qualities associated with young people».

B aHrnmiickoi S3bIKOBOM KapTHUHE MHpPA, CTapbId YEJIOBEK OIMCHIBAECTCS
OOJBIIIE ¢ TOYKU 3PEHUSI BO3pacTa, CKOJIbKO YEJIOBEK WM MPEIMET HaXOIUTCS B
JEUCTBUU, YTPATUI JU CBOM CIOCOOHOCTH, IaMsTh, MPHUBJICKATEIHHOCTh. Y
MOJIOJIOTO YeJIOBEeKa HE TOJBKO TOJYEPKHBACTCS BO3pAcT, €ro IOHOCTh, HO U
OTCYTCTBHE OOJBIIOTO OMNbITA B JKU3HU. Hemano BaXHO 3aMETHTh, YTO

IMPUCYTCTBYCT U MOJIOAOCTH B MCHTAJIbHOM CMBbICJIC.
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I'JIABA 4. COITIOCTABJIEHUE KOHIEIITOB «CTAPBIN-MOJIOJIOW» /
«OLD-YOUNG» B PYCCKOM ¥ AHTJIMMCKOM SI3BIKAX

4.1. HaunonaabHO-cnienupuyeckne 0C0O0EHHOCTH KOHIIENTA «CTAPBI» /
«OLD»

Paznmuuus B colepKaHMM  KOHIIENTOB ~ MOTYT  HaOMOIaThcs B
WHTEPHPETALIUOHHOM TI0JIe, KOTOPO€ OTJIWYAETCs CBOMM MHOI000Opa3ueM.
HuTepripeTaliuoHHOE T0JIe COCTaBIsET Neprudepuio OTACIbHBIX KOHLENTYaTIbHbIX
MIPU3HAKOB.

HarmonansHo-KynbTypHas crienndurka konrenta «Ctapsiii»\ «Old» coctout
B TOM, YTO Yy PYCCKHX JaHHBII KOHLENT BBICTYNAET KaK OLICHOYHBIHA, MPUYEM
NOJIOKUTENbHASL OLIEHKa IpeolOsagaeT. Mcxoas u3 CTepeoTUNOB HAlMOHAJIBHBIX
XapaKTEPOB, MOKHO CKa3aTh, YTO KYJIbTYPHO-SI3bIKOBOM 00pa3 CTaporo 4ejoBeKa
UMEET CIICAYIOIINE UMIUTMKALIMU: HHTEJUIEKTYAJIbHBIM, )KU3HEHHBIN OIIBIT, TEJIECHAs
naMaTh (MOPIIMHBI, PyOUbI, cienbl OT OOJE3HH W T.A.). Y CTaporo 4YeioBeKa
MCTEKAET BPEMS KU3HH, OH MPEACTaBIAET co00M 00pa3 npouuioro. CTapblil 4EIOBEK
CBs3aH C IIOJIBEJICHUEM HUTOTOB. B 4uciie nepBedInX CBOMCTB PYCCKOTO YEIOBEKa
JIKUT JII0O00Bb U yBAaXKEHUE K cTapliM. IMEHHO y cTapiuero moKoJIeHUsI Mbl HJIEM
CIpAalllMBaTh COBET, HAXOAUM YTEUIEHUE B CIIOKOWCTBUM HMX PyK M B3risaa. B
koHuente «Crapblity oTOoOpa)keHa JItoOOBb K CTaplieMy MOKoJieHuto. biaromaps
aHaNIM3y JIEKCUKOTpaUUeCKUX HCTOYHMKOB, MbI BbIAENsEM (perMbl <«JI0JIro
YKUBYIIHIY, «OTIBITHBIN, OBIBAJIBIN.

B wuccnenoBannu nuHreucra TperbsikoBoil A.IO. «KynbTypHbIE CMBICHBI
(bpazeosorMuecKux KOMIIOHEHTOB-300MOP(OU3MOB Med8edb U B0JIK», PYCCKOTO
CTapoOro 4YeJ0OBEKA CBA3BIBAIOT C BOJKOM. [IpOMCXOAMT 3aMEHA KOMIIOHEHTA GOJK
OKKa3MOHAJIBHBIM KOMIIOHEHTOM UYe06eK. DTO aKTYaM3UPYET CEMY «OIBITHBIN,
«MHoTr0 niepexuBimiy [Tperssikosa 2014, 125].

B pomane M.C. TypreneBa «OTubl M AETW» MbI HAXOJIUM HECKOJIBKO
IIPUMEPOB, CBSI3AHHBIX C JAHHOU CEMOM:

«IX Thl, cmapwlli 807K, a Bce-T0 Kk DeHeuke. ..»
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«S emapwui yvunosnux yxe, Huxonait IlerpoBuy, He MOTY Yk OOJIbIIIE)
«3Haelb, 51 yenogex cmapwiil. I cMepTh BUIEN, U 10 KU3HU TTOOEraTh MPUIILIIOCHY.

PasnuuHoe cTpoeHue dpeiiMoB kornentos CTAPBIN n OLD M0XHO, BEpOSITHO,
OOBSCHUTh pA3JIMYHBIM OTHOIIEHHWEM K XapaKTepUCTUKE «cTaphlit»y. g
aHTJIMYaHUHA 3TO CKOPEe XapaKTePUCTHKA TOTO, CKOJIBKO JIET CYIIECTBYET YEIOBEK
WM npeaMer. Pycckue B IPEeBHOCTH MPOAOIKUTEIBHOCTD dKU3HU OMPENEIsin He
0 JaTaM POXKICHHS, a TI0 POCTYy U CHIJIE YeJIOBEKa, TOBOPWIIM O «BO3pacTe». B
PYCCKOM KyJIbTyp€e CTAPUKH 3a4acTyI0 ObUTH KyJ1a 00Jiee CUIIbHBIMU, KaK TyXOM, TaK
u TenioM. Ho paznuuHoe ctpoeHue HaOIoaeTcst peaKo, T.K. O0JIbIIIE BCE e CXOXKHUX
4epT B 00CUX JTUHTBOKYJIBTYpPaX.

B tpynax .M. Ko603eBoii 0 cTepeoTurax HallmOHAIbHBIX XapaKTEpOB uepes
aHaJIM3 STHOHUMOB HauOoJiee CYIIECTBEHHBIMH KadyecTBaMH aHIJIMYaH B
MOHMMAHUU PYCCKOTO YEJIOBEKAa CUUTAIOTCS TEIaHTUYHOCTh, CIAEPKAHHOCTD,
yonopHocTh. [KoGo3esa 2007,15]. Crapplii aHTJIMYaHWH OYEHb TOPIUTCS CBOMM
MPOUCXOXKICHNEM, TMOJIO)KEHHEM B OOIIECTBE. YBAXKUTEIHHOE OTHOIICHUE K
cTapiieMy MOKOJICHHIO OTMEYAeTCsl B aHIIMKUCKUX MociioBuiax: “Age is more just
than youth” (Crapocth cnpaBemmuBee mosiomoctn); “If you wish good advice,
consult an old man ” (3a xopoImM coOBETOM 0Opalancs K CTapHKy).

DeHOMEHY «CTapoCTh» KaK B PYCCKOM, TaK W B aHMJIMMCKOM SI3bIKaX
CBOIMCTBEHHA TMPOCTPAHCTBEHHAs W BPEMEHHAs MPOTSHKCHHOCTh. HacTyruienwe
CTapOCTH B PYCCKOM SI3BIKE OMUCHIBACTCS C MTOMOIIBIO (hPA3EOIOTU3MOB: 8bILIMU U3
20008 (nem), ¢ iem vluleOulU, U3 jlem GOH, HA CKIOHe Jiem, 8 200aX, Ha 3aKame Jiem
(OHeti). AHAaNOTUYHO M B AHTJIMHCKOM SI3BIKE MOYKHO PAacCMOTPETh C MOMOILBIO
dbpazeonorusMoB: to be getting old, as old as Adam, as old as the hills, one’s day
has gone, one’s race is run. B o0eux JUHTBOKYJIbTYpax, CTAPOCTh MBICIUTCS Kak
3aBEpIIAIOIINNA dTal COIMATbHON aKTHBHOCTH YEJIOBEKA.

Ecnmu ke MBI paccCMOTpUM JaHHBIM KOHIENT C TOYKHA 3PEHHS BHEIIHETO

o0iMka, TO 37eCh MOXHO HaOIIOJIaTh CXOXeCTh, T.K., OJyaromaps
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JEKCUKOrpahuIecKuM HMCTOYHHKAM, TOTEpsl MPUBIEKATEIBHOCTH, MOJIOJ0CTU
OTPa)KE€HA KaK B PYCCKOM JIMHTBOKYJIbTYPE, TAK U B AHTJIUHACKOM.

B pycckoli JIMHTBOKYJIbTYpE:
1) ObITH OYEHB C1a0OBIM PUBHUECKU, OAPSIXIIETh, CTaTh OOJBHBIM;
2) yTpaTuTh YMCTBEHHbIE CHOCOOHOCTH, MMOTEPSTH PACCYAOK;
3) moTepsATh MaMSITh.
B aHrnmmickon JIMHTBOKYJIBTYpE:!
1) To lose mind, attractiveness; not new
2) Losing appeal, not interesting anymore

Takum o6pa30M, BCC BBISIBJICHHBIC HaLII/IOHaJIBHO-CHGIII/I(bI/ILIGCKI/IG

O0COOCHHOCTH KOHIICTITA MOYKHO CHCTEMAaTHU3UPOBATh
Tabauna 1

HarnmoHanpHO-crienupuieckre 0COOEHHOCTH KOHICITa «CTaphlin» \ «0ldy»

Konuent «Crapsrii» \ «Old»

Peanuzanms Pycckas kynprypa AHIIMicKas KyJbTypa

Having existed or lived a long time + +

(>KMBIIMI JTOJITO)

Of old practice or experience + +

(OBIBaIBIH, OTIHITHBI)

Losing appeal, not interesting + +
anymore ( oapsxJieTh, yTPaTHUTh

CTIIOCOOHOCTH)

Relating to past time + +

(oTHOCSIIIIUIICS K MPOIIIOMY)



http://www.macmillandictionary.com/dictionary/british/attractive#attractive__10
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4.2. HanuonajabHO-cnenudpuueckue 0COOEHHOCTH KOHIENTA
«MOJOJ0M» / «<YOUNG»

Ctpoenne ¢peiiMa pycckoro kommenta «MOJIOJOW» oueHs cxoxe c
aurmiickuM  «YOUNG»y. [lpencraBieHue KoOHIENTa B PYCCKOM  SI3BIKE MBI
MPUIKUCHIBAEM MPUIIAraTeIbHOMY «MOJIOJION», W HaOmogaeM OOWKHM, aKTUBHBIM
xapakTep. Takoe CTPYKTypHOE CXOACTBO (peiiMoB komuentor MOJIOJOM n
YOUNG MOXHO OOBSICHUTH, KakK JIOCTaTOYHO OJIMHAKOBBIM OTHOIICHHEM K
MOJIOIOCTH Y 000MX HapoJOB, TaK U TeM (PAKTOM, YTO CTAPOCTh BPSA JIU MOKHO
paccMaTpuBaTh KaK SIBJICHUE TIOJIOKUTEIHLHOE.

B aHrnuiickoil JUHTBOKYJIBTYpEe MIIQJIIee IMOKOJCHHE OLIEHUBACTCS
CJIEIYIONTUM 00pa3oM: JIETH HECYT HE TOJIBKO PaJoCTh, HO W Oedbl. DTO MEPUO
YKU3HH, KOTJIa 3aKJIaJIbIBAIOTCS 3HAHUS, OPMHUPYETCS XapaKTep, ACTsIM IepeiaeTcs
JKU3HEHHBIA OIBIT B3pOCHBIX. MOJIOJOCTh OIIEHUBAETCS TOJIOKHUTEIBHO, Kak
30J10TO€, HEMOBTOpMMOE BpeMs. lleproa IOHOCTH XapaKTepHU3yeTCs MajlbIM
JKM3HEHHBIM ONBITOM. MOJIOIBIM JaeTcs Takoil coBeT: “A tree must be bent while
young” ([lepeBo HY>XHO THYTb, ITOKa OHO MOJIOJIO).

B pomane Y. [Tuxkenca «Dombey and son» Hamu paccMaTpUBarOTCS IPUMEPbI

nepuoaa rOoHOCTH, OECIIEYHOCTH:
«My dear Miss Florence, you are too young to understand!»
«Little boy,-said Mr. Dombey- | will show you the whole world. You are young»

B pycckoil JUMHTBOKYJIBTYpE, KaK YK€ TOBOPWJIOCH BBIIIE, MOJIOABIC JIOJIU
xpalpsble, CTOMKHE, «UIyT HAMpoJoM». B ApeBHUE BpeMeHa, MOJIOAbIC JIIOAU HE
Oosuch coBepiiaTh xpaOpble MmocTynku. Ilopoi, MOXXHO OBUIO CKa3zaTh, YTO
MOJIOJIBIC JIFOJIA PaHO B3pociend u yxke K rogaMm 20 momydanu o4eHb OOJBITION
YKU3HEHHBIN OMbIT. B HacTosIee Bpemsi, MOJIOAOCTh OLIEHUBAETCS KaK 30JI0Tast opa
U ceiiuyac MOJIOJbIE JIIOJM, B OOJBIIMHCTBE CBOEM HE XOTAT B3POCIETh, OOATCA
OTBETCTBEHHOCTH. CUMUTAIOT, YTO Y HUX B 3arace MHOTO BPEMEHH, a KaK MbI YK€
3HAEM «CTApOCTh MOAXOIUT HE3AMETHO». MOJIOJOCTh — 3TO MPOXOKIECHUE CTAUU

B3POCJICHHS], MTOJYYEHHS 3HAHWW, HABBIKOB. B CTapyMHy 3TOMYy YYMJIMChH y CTapIINX
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U TepEMUHANIA HAKOTICHHBIN OMBIT U MyApOCcTh. IMeHHO mo3ToMy, HaOI0AaeTcs
CXOXKECTh B TOJKOBAaHHUAX KOHIlenTa «Monoaoi» \ «Young» B MMEHUH Majioro
ombITa B )ku3HHU, having little experience
Konmnent «Monomoii» / «YOuNng» kak Kak B pyCCKOM, TaK M B aHTJIMICKOM SI3bIKE,
Onmaroymapsi JeKCUKOrpadUYeCKUM HMCTOYHUKAM, TPAKTYETCS KaK HeOoNnulmHbll,
He3penvlil, HedasHo nossuewiuticss, young, not mature, relating to youth, young
people. Ho ectb Bce ke ormuume. Cyns mo TpaktoBaHuio Jiekcembl «Old» B
AHIVIMMCKOM SI3BIKE YJIEJISAIOT BHUMAHUE MIOHMMAHUS KOHIIENTA C TOYKHA 3PEHUS HE
TOJILKO BHEIIHWX TPU3HAKOB, HO M BHYTPEHHUX, Tak ckaszare youthful in mental
position. IlpunHATO TOBOPUTH, M HaOMOAaTh 3(P(HEKT «MOJIOKABOCTH», KOTIa
B3POCIIBIE, IOYKUJIIBIE JTFOIA «MOJIOAATCSD U MBITAKOTCS BBITIIAIETh MOJIOKE, YEM OHU
ecTb. B pycckoll KynbType 3TO HaONIOAAaeTCsl HE TaK, KaK B aHIJIMICKOH, Tie
CTAPUKHU U TOXXWJIbIE JIIOAM IIyTEUIECTBYIOT 10 BCEMY MHPY, OJEBAIOTCS HE II0
roam.
CxemaTH4eCcKH MPEJICTABUTh CXOJACTBA U PA3IUYusl B PyCCKOM M AHTJIUHCKOM

SI3bIKaX MOXKHO CJICIYIOIIMM 00pa3om:
Tabmuma 2

HanuonansHo-cieninduyeckre 0COOCHHOCTH KOHIIETTa «MOJIOZA0N» \ «young»

Konuent «Mosnomoii» \ «Young»

Peanuzanus Pycckas kynprypa AHrnuiickas KyJabTypa

Having lived a short period + +

(FOHBII, MOJIOIOH)

Having little experience + +

(He3pesIblii, HEOIBITHBIN)

Youthful in mental position +

(MO10/101 HE TI0 TOJ1aM)
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BuiBoab! o riiase 4

HccnenoBanue A3bIKOBBIX SIBJIEHUN BO B3aUMOCBSI3U C CO3HAHUEM, MBILIUIEHUEM,
JTyXOBHOM ’KU3HBIO YEJIOBEKA, HALIMOHAIIBHOW IICUXO0JIOTUEN, HCTOPUEN U KYJIBTYPOU
MO3BOJISIET TO-HOBOMY MPEJCTaBUTh HauOojiee 3HAYMMbIE (PParMEHTHI SI3bIKOBOM
KapTHHBI MUpa. B3auMonencTBue si3plka U KYJbTYPbl ONOCPEIOBAHO CO3HAHUEM.
Co3HaHuEe KOHKPETHOTO YEJOBEKa OOYCIOBICHO OOIIECTBOM, B KOTOPOM 3TOT
YeJIOBEK JKUBET, KYJIbTYPHO-UCTOPUYECKUMU OCOOCHHOCTSIMU PA3BUTUS 3TOTO
oO0IIIeCcTBa U SIBJISIETCS BMECTHIIMILIEM 3HAHUM YesioBeKka 00 OKpYKaroIleM ero MHpe.
Co3HaHMe OTIOEIBHOM JIMYHOCTH HANPSIMYIO0 3aBUCUT OT OKPYXAIOLIEro €ro
counyma. OTCrofa, U3y4eHHE HAIMOHAJIbHO-KYJIbTYPHON CHEUU(PUKU BAKHO IS
U3YYEHUS JTMHTBUCTHKHU.

HanunoHanbHO-KynbTypHas crnienuduka konnenrta «Ctapbrin\ «Old» coctout
B TOM, YTO Yy PYCCKHMX JaHHBIM KOHIIENT BBICTYNAET KaK OLEHOYHBIN, IPUYEM
MOJIOKUTENbHAS OlIeHKa peodiiagaeT. CTapblil aHTIIMYaHUH OY€Hb TOPAUTCS CBOUM
IPOUCXOXKJIEHUEM, IIOJIO)KEHHUEM B oOmiecTBe. PasznnuHoe cTpoeHue QpeiMoB
kounentoB CTAPBIMM m OLD MOXHO, BEPOATHO, OOBACHHTH Pa3INUHEIM
OTHOUIEHUEM K XapaKTEPUCTHUKE «CTapplin». [l aHIriMyaHuHa 3TO CKOpee
XapaKTEPUCTUKA TOTO, CKOJIBKO JIET CYIIECTBYET YEJIOBEK MM IIpenMeT. Pycckue B
JIPEBHOCTH MPOJOJKUTEIBHOCTD KU3HU ONPEAEISUIM HE 110 1aTaM POKICHHUS, a 110
POCTY U CHJIE YEJIOBEKA, TOBOPUIIN O «BO3PACTEN.

Crpoenne ¢peiiMa pycckoro konrenta «MOJIOJIOM» oueHp cxoxe ¢
aarmuiickum  «YOUNG». IlpencraBieHne KOHIENTa B PYCCKOM SI3BIKE MBI
MPUIUCHIBAEM TPUIIAraTeIbHOMY «MOJIOJION», W HaOmogaeM OOWKH, aKTUBHBIM
xapakTep. Takoe CTPYKTypHOE CXOACTBO (peiiMoB konuentos MOJIOJOU u
YOUNG MOXHO OOBSCHHUTH, KaK JOCTATOYHO OJWHAKOBBIM OTHOIICHHEM K
MOJIOIOCTH Y 000MX HapoJOB, TaK M TeM (PAKTOM, YTO CTAPOCTh BPSA JIU MOKHO

pacCMaTpuBaTh KaK ABJICHHUC ITIOJIOXKHUTCIIBHOC.
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3AK/IIOYEHHUE
OCc00EHHOCTBIO COBPEMEHHOM JIMHTBUCTUKH SIBJISIETCS UCCIEIOBAHUE SI3bIKA
B TECHOW CBSI3U C YEJIOBEKOM, €r0 CO3HAHHUEM, ITO3HAHUEM OKPYKAIOIIEH cpeabl U
€ro IMPaKkTUYECKON NEATEIbHOCTBIO. YEI0BEK HE MPOCTO MO3HAET MUP, OH B HEM
YKUBET, U CaM YEJIOBEK BBICTYIAET KaK MO3HAIOIINN KU3Hb CYObEeKT. B 3T0# cBsi3n
BBISIBIIICTCA 0C00asi 3HAYMMOCTh MPOOJIEMBI COOTHOIICHUS SI3bIKA M MBINIJICHUS,
pelraeMasi B COBPEMEHHOM JIMHTBUCTUKE B CTATyCE€ KOTHUTHBHOTO HAITPABJICHUS.
BaxxHeHmuM  MOHATHEM  KOTHUTHMBHOM  JIMHTBUCTUKHU  SIBIIIETCS  NOHSITHE
KOHIIeTITOC(hepsI - 00J1aCTH 3HAHUN, COCTABJICHHON M3 KOHIIETITOB KaK €€ NHUII.
KonuenryanbHas chepa s3piKa MOCTOSTHHO 000TaIAeTCsl, €CIIU €CTh IOCTOMHAS
€ro JuTeparypa U KyJabTypHbIM omnbIT. [loaTOMy 0c00O0€ 3HaueHHe B CO3/IaHUHU
KOHIIETITOC(hEphl MPUHAMICKUT TUCATEISIM M TO3TaM, HOCUTENSIM (OJIBKIIOpa,
OTIIEJIBHBIM TIpodeccusiM H COCJIOBUSM. B Hee BXOIAT Jaxke Ha3BaHUA
MPOU3BEACHUMN, KOTOPhIE Y€pe3 CBOM 3HAYCHUS MOPOXKAAIOT KOHIENTHI, TOITOMY
KoHIenTocdepa s3blka — 3TO B CYIIHOCTU KOHIenTocdepa KyabTypbl. boratcTso
A3bIKa ONpENENseTCs HE TOJbKO OOrarcTBOM  «CIIOBApHOrO 3amaca» u
rpaMMaTHYE€CKUMHU BO3MOKHOCTSIMH, HO M OOTaTCTBOM KOHIIENTYaJbHOTO MHPA,
KOHIIETITYJIbHOU C(epbl, HOCUTEIIMH KOTOPOM SIBIISETCA SI3bIK YEJIOBEKAa U €ro
Ham. CriocobamMu TpPEJCTaBIICHUS 3HAHUN B KOHIENTOC(hEpe Ciy)KaT TakKue
KOTHUTUBHBIE CTPYKTYpPBI, KaK KOHIIEITHI, CIICHAPUU, CKPUITHI, (PPEHMBI, CXEMBI,
reMTaNbThl U T.J., HAXOAIIUECS B TECHOM B3aUMOCBSI3H JIPYT ¢ ApyroM. OJIHO U TO
)K€ SIBIICHHME MOXKET ObITh KOHIIENTYyaJIM3UPOBAHO KaK B BHUJE KOHIENTA, TaK U
dpeitma, BBUY OJU30CTH JaHHBIX KaTETOPHUH.
3a KaXXIbIM KOHIIENTOM CTOUT (peiiM - pamMKa, B KOTOPYIO BKIIFOYAETCS
COBOKYIIHOCTh XPAaHUMBIX B NaMiATH accouuauuii. Operm cocpeaoTOUMBACTCS
BOKPYI apXHUCEMBbl, KOTOpas pEnpe3eHTUPYETCS €AUHULIAMH psa JEKCUKO-
CEMaHTHYECKUX Tpynm. /[l cpaBHEHHS M aHaIM3a KOHIIENTOB B MCCJEIOBAaHUU
HEOOXOJMMO UCIOJIb30BaTh (PEHMOBBIM TMOAXOA, YTO MBI M TONBITAIUCH

MPOAHATN3UPOBATD.
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[ToxBoass WTOT BHINIE CKAa3aHHOMY, HYXXHO OTMETHTh, YTO K OIHCAHHIO
KOHIIeNITa TPeOyeTcss KOMIUICKCHBIM moaxoa. IIpoaHaau3upOBaHHBIM KOHIICTIT
«Crapsrit-mononoi» \ «Old-young» mo3BossieT UcCCiIenoBaTh AHTJIOS3BIYHYIO H
PYCCKOSI3BIUHYIO ~ XY/J0KECTBEHHBIC KApTHHBI MHpa aBTOPOB, MHCATENeH,
CIICZIOBATEIIbHO, TIOHATh BUJIACHUE MHpa JPYTMM HapojaoM, mucateieM. [loatomy
BaYKHBI M ONTMCAHUE ITHMOJIOTHH, M OITMCAaHUE KOMIIOHCHTHOTO aHaJIn3a KOHIICTITA.
Takum 00pa3oM, HECOMHEHHA BaKHOCTh MHTEPITPETAIIMH XYI0KECTBEHHOI'O TEKCTa
JUTSL BOCCO3/IaHHSI aBTOPCKOW KapTHHBI MUPA.

B xo1e manHOTro0 MccieoBaHus Obliia H3ydeHa CIIpaBOYHAs, HAy9IHAs U ydcOHast
JUTEepaTypa, a TaKKe JICKTPOHHBIE Pecypchl. BBUIH paccMOTpPEHBI TaKKe TIOHATHS,
KaK «KoHIlenTochepay, «KKOHIENT», «ppeiM», «hpeiMo-CII0TOBast CTPYKTypay.

3a OCHOBY JITaHHOTO MCCJICIOBaHUs ObUT B3AT KOHIENT «CTaphlii-MOJI0A0M» \
«Old-young», ¥ MBI NpOaHAIU3UPOBAIM CXEMY OIMCAHUS KOHIIENTA, B paMKax
KOTHUTUBHOM JUHrBUCTHKUA. CoriacHO 3TO cxeMe, ObLI TPOBEICH aHaIu3
ATUMOJIOTHUH, AHAIU3 JIEKCUKOTPaAQUICCKUX HCTOYHUKOB, KOTOPBIA MO3BOJIACT
BBIJICTIUTH COJICPKAaHUE UMEHHM KOHIICNITA HA OCHOBE CIIOBApHBIX AchuHHUIMNA. [
JTAHHOTO WCCJICJIOBaHMSI OCOOBIH HMHTEpEC MPEACTaBISIET IMOCTpoeHHe (peiimo-
CIIOTOBOH CTPYKTYPBI KOHIICNTA, HAIMOHAIBHO-CIICITUPUICCKIEC OCOOCHHOCTH
aHAJTM3UPYEMOT0 KOHIICNITa. AHAIHM3 XYI0KECTBEHHOT'O TEKCTa MO3BOJISET H3YyYUTh
MHOT000pa3ue, MHOTOACIIEKTHOCTh KOHIIETITA U TEM CaMbIM CIOCOOCTBYET OoJiee
MOJTHOMY OTOOPaKCHHIO AaHIJIOS3BIYHON M PYCCKOS3BIYHONM aBTOPCKHMX KapTHH

MUpa.
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IMPUJIO’)KEHUE 1

Konuent «Crapslit--mononoi» B pomane 1.C. Typrenesa «OTipl U AeTH»

1.

10.

11.

12.

13.

«Ee (Deneykn) rojaoc pa3oM HAIOMHUI €MY: €0 Ce/ible BOJOCHI, €ero cma-
pOCmb, €r0 HACTOSILIEE»

«... llemkoe 00JIOTHOE pacTeHHEe OOBUBANIO TYJIBIO €r0 Ccmapol KpPyTriou
HUISTIBL...»

«OH HaOdo#an, Kak cmapocms TOCTENEHHO TMOAXOAWJAa K  €ro

apUCTOKPATU3MY...»

«Het, MuJbIii Opat, MOJTHO HAM JIOMAThCS U IyMaTh O CBETE: MbI JIFOAU yKe

cmapbvle U CMAPHBIE; TIOPA HaM OTJIOKHUTH B CTOPOHY BCSAKYIO CYETY»
«MBbl, MOIU cmapo2o BEKa, Mbl MOJIaraeM, 4to 0e3 MPUHCHUIIOB..., IPUHS-

TBIX, KaK Thl TOBOPHIIIb HA BEPY, IIAry CTYIIUTh, JOXHYTh HEIB3S...)»
«- Y IUBHUTENBHOE JI€J10, - POAOJIKAI ba3apoB, 3Tu cmaperbKue pOMaHTH-
Ku!»
«...51 HanpOTHUB, YBEPEH, YTO MbI C TOOOH TOpa30 NpaBee 3TUX TOCIOAUH-
KOB, XOTSI BBIPAXaeMcCs, MOXKET ObITh, HECKOJIBKO yYCMapenbiM S3bIKOM...»»
«Ho BOT ¥ BBIXOAUT, 4TO 51 ObLIA MpaBa, KOT/A S TOBOPUIA, YTO MBI YXkKe
cmapble TIOU...»
« - Hey>enu Bbl MEHS Tak U COPOCHUTE, KaK Crmapbiii N3HOLEHHBIHN canor?
« - KT0 cmapoe nomsineT, TOMy T1J1a3 BOH, - CKa3ajia OHa, - TeM 0oJjiee 4uTo,
rOBOPSI IO COBECTH, U 51 COIPEIIMIIA TOT/Ia €CIIU HE KOKETCTBOM, TaK YEM-
TO ApyruM. OJIHO CJIOBO: OyJIEMTE MPUSATEIAMU HO-NPEHCHEMY »

«KHskHa sSIBUNIACh BCA 3aCMaHHasi, YTO MPUAABAIIO elile 0oiee 3710061
BBIPAKEHUIO €€ CMOPILEHHOI0, CMapo20 UL

«- MHe ero mo 3HAaKOMCTBY Cmapblil TOBAapUIL BBICBUIAET, -
IIOCIIEITHO ITporoBopui Bacunui MBanoBrY»

«ba3zapoB ocranoBuIiICA, a ApKaauii KUBHYJ I0JIOBOIO DeHEUKe, Kak
cmapulii 3HAKOMBI»

« Cmapaﬂ IITyKa CMCPThb, @ KA&JKAOMY BHOBC»
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14, «Bunure, kakue s cmapvle BEIM PACCKa3bIBal, a BEAb CKOJIBKO
npaBJbl!»
15. « - B3mop! - Bckpuuan bazapos, - cmapsie 6acHH, 1a HEYKTO BBI

BEPUTE B 3TO [I0 CUX MOP?»
16. «Kankuif u 4pe3BbIYAHO TUXUU MOI000U Yeno8eK, 8npouem nem
Yyorce mpuoyamu, ¢ 3HAYUTEIBHBIM 00pa30BaHUEM, HO OOJIBIIIE CAMOYYKay
17. «OH OBUI TOKE U3 «MOI00bIXY, MO eCMb eM) He0A8HO MUHYIO COPOK
Jlem, HO OH y>K€ METHUJI B FTOCYAapCTBEHHBIE JIOAN U HA KaXKIOU CTOPOHE

rpyad HOCHII I10 3BC3ACH»

18. «9TOT MO10001i ba3apoB MHE BECbMa U BECbMa MOJO3PUTEICH

19. «Monoowvie 11001 BOIILTNY

20. «... AMEJI 51 3Ty CTPaCTh 8 MOJI0OOCHU - TOYHO; J]a Y MOIJIATUJICA JKe
s 3a Hee!»

21. «.. S, xak 4YenoBEK eIlle MO0/,1000l, HECKOIBKO HErojoBaj Ha

rpyOOCTb YYBCTB €T0 U CYXICHUN
22.«xuit 60UKUI manviu! — pagocTHO npokpuydan KupcanoB mMuiaamui. . .»

23. «B aTtoM manvuuxe CIIC MHOI'O OCTAaTKOB IIPCKHHX BOJbHOAYMHBIX 3aMa-

IeK, a,[10-MOEMY, IPOCTO MIATOCTh...)»

24. « cMOTpen OH Ha MOIOObIX U IOHBIX MAJBUYUIIEK, Ja BCE yMal O
CBOEM...»

25. «U Takast HaJyTast 3Ta HBIHEUIHSS MOI00€MHCh ! »

26. «CKOJIBKO B Bac CWIbl, MoOn00OCmU CaMON  I[BETYIICH,

CIIOCOOHOCTEH, TAIAaHTOB!»
27. «B Tebe HeT HU 1ep30CTH, HU 3JI0CTH, a €CTh M0100as CMEJOCTh Ja
MOJI0001 33J10D; JUTsl HAIIETO JIeJia 3TO HE TOIUTCS

28. «/la x0T OBI M CTO pa3 Tak AyMaTh, - KTO M0.100 HE ObLIT!»
29.«DOX TBI, cmapbslii 801K, a Bce-To K DeHEUKe. .. »

30. «4 cmapvwui yunosnux yxe, Hukonait [lerpoBud, He MOTY YK OOJIbIIIE)



89

31.«3naemb, s yenogex cmapwii. VI cMepTh BUACH, W TO KU3HU IMOOETaTh

IIPULLIOCHY.

32. «Monooou 4enoBek, y KOTOPOTrO OT MOJIYAHUS CIMIUIUCH TYOBI,
CTOSLJT 001l ¥ HAOJIOAIT 32 CUEM JAEHCTBHEM)

33. «I B camoM pnene, ecTh JIM Ha CBETE€ UTO-HUOYAb MIICHUTEIIbHEE
MOJI000U MaTepu ¢ peOEHKOM Ha pyKax?»

34. «3areM Opyrue 4epThl MPOCTYNHINA Ha OOJIUKE MO10001 BIIOBBD)

35. «Monoooti ciyra B JHMBpee Bed HX B OOJBIIYI0 KOMHATy,
MEOIMPOBAHHYIO TYPHO»

36. «U oH yaii o6pagoBaics, cmapwiii 6apo0C»
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MNPUJIOKEHHUE 2

Konnent «Old-young» B pomane Y. JIukkenca «Dombey and sony»

1. «Susan, who is an old friend of mine, the oldest friend I have»

2. «I’'m an old man to begin»

3. «It’s a matter of security for Wally’s father, an old bond»

4. «Who is a very old friend of my poor uncle’s, and the most excellent man, Sir»
5. «The old gentleman, however, having satiated his curiosity, walked calmly away»
6. «...but the old woman was so absorbed looking out at the open window»

7. « The old woman, who had shown great uneasiness during her speech...»

8. «There was moudly old church in a yard»

9. «...to see the old place, they have come together»

10. « So, in such old rooms lived old books...»

11. «Walter’s heart felt heavy as he looked round his old bedroom»

12. «I’m an old-fashioned man in an old-fashioned shop»

13. «Old ships with ugly references to their various mysteries»

14. »: «A withered and very ugly old woman was standing behind little Miss

Dombey»

15. «l have seen her look, often and often, old, old, old, like him»

16. «I’m old-fashioned and behind the time»

17. «This Mrs. Pipchkin was a marvelous ill-favored, ill-conditioned old lady...»
18. «...his little image, with an old, old face»

19. «Oh! The old-fashioned little soul!»

20. «It was a dark old forgotten room, where nobody lived»
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21. «...it was an old way to stay calm»

22. «So old antiqued vase amazed her, such old-fashioned things and books on the
table...»

23. «He told her a very old tale, which she had never heard before. Mr. Dombey had

never told her old stories, even one story»

24. «An old ancient flame, Sir»

25. «He presently returned with a very old-looking bottle, covered with dust»
26. «Mr. Dombey was not very well informed of such old days»

27. «Having the power of nominating a child on the foundation of an old ancient

establishment...»

28. «Go with that young lady, Dombey»

29. «...and after tea, the young gentlemen rising...»

30. «Does she mean young Gay, Louisa?»

31. «You are so little, young lady, my Miss Floy»

32. «She was very young, and had no mother...»

33. «This deal is young, but my son would improve it»

34. «She? She is stupid and too young!»

35. «lI cannot say that young man, Gay, ever impressed me»
36. «My young friend, you do not understand me»

37. «She’s too young for my age»

38. «l love your sensitive young heart, my little Miss Floy»
39. «He says, as they stand upon the steps watching the young couple away...»

40. «In my young days I was great...»
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41. «I’m young! I’'m young! | want to sail»
42. «Captain was young in his heart, but had an old appearance»
43. «This old man has recovered his young spirit»

44. «Although the lady was not young, she was very blooming in the face, but her

young expectations were amazing»
45. «They are so young! Look, my old friend»

46. «She liked his enthusiasm, his young spirit. Florence Dombey could not

understand it with her sad heart»
47. «He was very young for his age. His movements, his mind — all was in her eyes»
48. «My dear Miss Florence, you are too young to understand!»

49. «Little boy,-said Mr. Dombey- | will show you the whole world. You are young»



